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and implementation of the Chemical Weapons Convention. The translation of the unified dual-

use list presented in this Guidebook was enacted in December 2018. The Ukrainian translation of 

this list will be a useful source of reference for representatives of government authorities, 

industry, academic institutions, experts engaged in various aspects of activities associated with 

international transfers of dual-use items. 

The project has been carried out by the Scientific and Technical Center on the Export and Import of 
Special Technologies, Hardware and Materials (STC) with support of the State Service of Export Control 
of Ukraine

T his project is funded by the European Union 
Delegation of the European Union to Ukraine        
A ddress:  
101 Volodymyrska Street 
01033 Kyiv, Ukraine 
Tel:  +38 044 39 08 010 Fax: +38 044 39 08 015 

The European Union is made up of 28 countries and the people of those countries. It is a unique 
political and economic partnership founded on the values of respect for human dignity, freedom, 
equality, the rule of law and human rights. Over more than fifty years we have created a zone of 
peace, democracy, stability and prosperity on our continent while maintaining cultural diversity, 
tolerance and individual freedoms. The EU looks to share its values and achievements with 
neighbouring countries and peoples and those farther afield. 

The STCU is an intergovernmental organisation that is funded by the European Union and the 
US Government and aims to advance global peace and prosperity through cooperative Chemical, 
Biological, Radiological, and Nuclear (CBRN) risk mitigation by supporting civilian science and 
technology partnerships and collaboration that address global security threats and advance non-
proliferation in Ukraine, Georgia, Moldova and Azerbaijan. 

This project is implemented by the Science and 
Technology Center in Ukraine 
7a Metalistiv Street, Kyiv 03057, Ukraine 

http://www.stcu.int/
http://www.stcu.int/
http://ntc.kiev.ua/index.php?option=com_content&view=featured&Itemid=102&lang=en
http://ntc.kiev.ua/index.php?option=com_content&view=featured&Itemid=102&lang=en
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/index
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/index


1 

Contents

CHAPTER 1. CORE IDEAS AND KEY PROVISIONS OF MULTILATERAL EXPORT 
CONTROL REGIMES, INTERNATIONAL TREATIES, INITIATIVES AND EMBARGOES .... 5

1.1 Multilateral export control regimes ....................................................................................... 5

1.1.1. Australia Group (AG).................................................................................................... 7

1.1.2. Missile Technology Control Regime (MTCR) ............................................................... 8

1.1.3. Nuclear Suppliers Group (NSG) .................................................................................... 9

1.1.4. Wassenaar Arrangement.............................................................................................. 11

1.1.5. The Zanger Committee and the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons 
(NPT) ................................................................................................................................... 13

1.2. International legal and political instruments ....................................................................... 14

1.2.1. UN Security Council Resolution 1540 of April 28, 2004 ............................................. 14

1.2.2. Protocol for the Prohibition of the Use in War of Asphyxiating, Poisonous or Other 
Gases, and of Bacteriological Methods of Warfare, Geneva, June 17, 1925 ........................... 15

1.2.3 The Convention on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and Use 
of Chemical Weapons and on their Destruction (the Chemical Weapons Convention, CWC) 15

1.2.4. The Convention on the Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of 
Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their Destruction (BTWC) ............. 17

1.2.5. The Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons (NPT) ................................ 19

1.2.6. The Hague Code of Conduct against Ballistic Missile Proliferation (HCOC) ............... 20

1.3. Multilateral embargoes ...................................................................................................... 21

1.4. International initiatives ...................................................................................................... 22

1.4.1 The Proliferation Security Initiative (PSI) .................................................................... 22

1.4.2. The Container Security Initiative (CSI) ....................................................................... 23

CHAPTER 2. WHY AND HOW UKRAINE EXERCISES STATE CONTROL OF EXPORT, 
IMPORT, TEMPORARY EXPORT, TEMPORARY IMPORT AND TRANSIT OF CERTAIN 
CATEGORIES OF GOODS. ........................................................................................................ 24

2.1 International commitments of Ukraine (export control regimes and UN Security Council) .. 24

2.2 How state export control is exercised in Ukraine (legislation and terminology). .................. 32

2.3 The authorities that carry out state export control in Ukraine. .............................................. 46

2.4. The goods which international transfers are subject to state export control. ........................ 52

2.5 Steps to be taken by the business entity intending to perform international transfers of goods 
that are subject to state export control. ...................................................................................... 61

CHAPTER 3. LICENSING SYSTEM AND PROCEDURES IN THE FIELD OF EXPORT 
CONTROL ................................................................................................................................... 70



2 

3.1. Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian business 
entities intending to carry out international transfers of goods ................................................... 70

3.1.1. The registration certificate and the explanation of the terms of carrying out international 
transfers of goods.................................................................................................................. 71

3.1.2. Information and documents necessary for registering Ukrainian business entities as 
subjects of international transfers of goods. ........................................................................... 73

3.1.3. Procedure for completing the application form for a preliminary examination of goods 
and registration with the State Service of Export Control of Ukraine ..................................... 76

3.1.4. A letter of verification concerning the preliminary identification of goods................... 81

ANNEXES TO CHAPTER 3.1 ............................................................................................. 87

3.2. Obtaining a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine for the right to 
conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 
export of goods ....................................................................................................................... 103

1. What international transfers do require a conclusion entitling the entity to conduct
negotiations?....................................................................................................................... 104

2. What goods are concerned with the issuance of a conclusion entitling the entity to conduct
negotiations?....................................................................................................................... 105

3. Agreements (contracts) with what countries do require a conclusion entitling the entity to
conduct negotiations? ......................................................................................................... 108

4. At what stage of preparing a foreign economic agreement does one need to obtain a
conclusion entitling the entity to conduct negotiations? ....................................................... 109

5. Conditions for business entities to be issued a conclusion entitling the entity to conduct
negotiations. ....................................................................................................................... 112

ANNEXES TO CHAPTER 3.2 ........................................................................................... 122

3.3 Obtaining authorizations and conclusions to export, import, temporarily export, temporarily 
import and transit the goods which international transfers are subject to export control ........... 134

3.3.1. What documents one needs to obtain from the State Service of Export Control of 
Ukraine to export, import, temporarily export, temporarily import and transit the goods which 
international transfers are subject to export control ............................................................. 134

3.3.2. What documents should be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine 
to be issued authorizations and conclusions to export, import, temporarily export, temporarily 
import and transit the goods which international transfers are subject to state export control. 
Peculiarities of preparing the documents. ............................................................................ 140

3.3.3. Peculiarities of drawing up a set of documents to obtain the authorization documents to 
import or temporarily import dual-use goods. ..................................................................... 152

3.3.4. An application for obtaining an authorization (conclusion) of the State Service of Export 
Control of Ukraine to perform international transfers of goods. Peculiarities of completing. 
Samples of completed applications. .................................................................................... 153

ANNEXES TO CHAPTER 3.3 ........................................................................................... 175

3.4. Documents on guarantees of end use of the goods for the declared purposes .................... 186

3.4.1. The objective of drawing up guarantee documents on the end use for the declared 
purposes and the types of such documents. ......................................................................... 186

3.4.2. Drawing up the end-user certificate. .......................................................................... 188



3 

3.4.3. Formalizing an international import certificate and other documents with state 
guarantees of the use of the goods for the declared purposes. .............................................. 192

3.4.4. Issuing additional guarantees to the end-user certificate and to the international import 
certificate. ........................................................................................................................... 201

3.4.5. Formalizing a delivery confirmation certificate. ........................................................ 207

ANNEXES TO CHAPTER 3.4 ........................................................................................... 210

3.5 Authority to export and import military purpose goods and the goods containing information 
that is a state secret (the “authority”)....................................................................................... 233

3.5.1. Normative legal acts in the field of state export control regulating the issue of granting 
the authority........................................................................................................................ 233

3.5.2. The concept of authority Defining the necessity of obtaining the authority ................ 235

3.5.3. An application for being granted the authority and the procedure for completing it ... 237

3.5.4. Filing an application with the State Service of Export Control of Ukraine. Documents 
that are submitted along with the application....................................................................... 246

3.5.5. Procedure for considering the application. Cases where the application is not considered
 ........................................................................................................................................... 247

3.5.6. Draft decision of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting the authority and its 
interdepartmental approval.................................................................................................. 249

3.5.7. Peculiarities of granting the authority to export own products and import products for 
own production needs under international agreements on military and technical cooperation, 
production or science and technology cooperation in the military and technical field as well as 
that of government defense orders. ...................................................................................... 254

3.5.8. The term of authority and conditions for its cancellation ........................................... 255

3.5.9. Rights and responsibilities of business entities that were granted the authority .......... 256

3.6. Business entities‟ submitting reporting materials to the State Service of Export Control of 
Ukraine................................................................................................................................... 260

3.6.1. General fundamental principles of submitting reports in the field of state export control
 ........................................................................................................................................... 260

3.6.2. The report on the results of conducting negotiations in connection with entering into 
foreign economic agreements (contracts) ............................................................................ 262

3.6.3. The report on the actually performed export/import of goods pursuant to the issued 
authorization ....................................................................................................................... 264

3.6.4. The report on using (not using, partly using) the goods for the declared purposes ...... 267

3.6.5. Peculiarities of reports on international transfers of goods pursuant to open-ended and 
general authorizations ......................................................................................................... 268

3.6.6. Concerning reports on international transfers of goods imported to Ukraine with the 
issuance of an international import certificate ..................................................................... 269

3.6.7. Other reports and information on state export control that are submitted to the State 
Service of Export Control of Ukraine and other state authorities ......................................... 271

CHAPTER 4 CUSTOMS CONTROL AND CUSTOMS CLEARANCE OF THE GOODS THAT 
ARE SUBJECT TO STATE EXPORT CONTROL .................................................................... 276

4.1 Main Concepts .................................................................................................................. 276



4 
 
 

4.2. Customs regimes .............................................................................................................. 281 

4.3. The procedure for customs authorities to use authorizations and conclusions of the State 
Service of Export Control of Ukraine...................................................................................... 308 

CHAPTER 5. SPECIFICS OF EXPORTING HIGH-END TECHNOLOGIES OF DUAL 
PURPOSE. ................................................................................................................................. 310 

CHAPTER 6. PUBLIC AWARENESS ACTIVITIES TARGETED AT INDUSTRIAL AND 
SCIENTIFIC ORGANIZATIONS IN THE FIELD OF EXPORT CONTROL ........................... 332 

CHAPTER 7. ENFORCEMENT IN EXPORT CONTROL ........................................................ 347 

7.1 General approach to enforcement ...................................................................................... 347 

7.2 Administrative and economic liability ............................................................................... 351 

7.3 Individual liability (criminal, administrative) .................................................................... 363 

 

  



5 
 
 

CHAPTER 1. CORE IDEAS AND KEY PROVISIONS OF MULTILATERAL 

EXPORT CONTROL REGIMES, INTERNATIONAL TREATIES, 

INITIATIVES AND EMBARGOES 

 

1.1 Multilateral export control regimes 

This section provides an overview of the objectives and fields of implementing multilateral export 

control regimes, shows their links to international legal documents concerning international 

security, control of arms, non-proliferation of weapons of mass destruction (WMD) as well as 

with such tools of international politics as initiatives, arrangements, embargoes etc. 

 

The category of such policy documents should include international or multilateral export control 

regimes because their operation is based not on legally binding rules of international legal 

instruments (agreements, conventions, protocols etc.) but on political agreements (arrangements), 

under which decisions are usually made based on a consensus. Violators of such agreements bear 

political responsibility.  

 

Under such conditions, it is possible to achieve the effectiveness of multilateral export control 

regimes, in particular, through implementing their requirements into national legal frameworks 

and the appropriate enforcement activities of national governments.  

 

International export control regimes ensure an ongoing dialog between their participants. This 

dialog helps approve the guidelines of controlling military-purpose and dual-use goods that may 

be used in the creation of WMD and means of their delivery. Control lists are an essential 

component of international export control regimes, in particular, lists of dual-use goods. 

 

In fact, the approved control lists of international export control regimes became an informal part 

of international law. This is so because they are mentioned in the legally binding UN Security 

Council Resolution 1540 as well as UN Security Council Resolutions on North Korea and Iran. 

They also are legally binding for EU member countries as annexes to Council Regulation (EC) 

No. 428/2009 governing transfers of dual-use goods.  

 

One of the important tools ensuring the activities of the participants in multilateral export control 

regimes is the practical sharing of experience in the course of holding regular meetings of 

https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/1540%20(2004)
https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/1540%20(2004)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32009R0428
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32009R0428
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representatives of licensing authorities and, in some cases, of customs services of member 

countries. In the course of these meetings, a broad spectrum of issues is discussed, in particular, 

the problems inherent in national export control systems. Decisions are made regarding the 

sharing of confidential information as well as approving or refusing the issuance of export licenses 

etc. 

 

Closely linked to the mentioned-above efforts undertaken as part of multilateral export control 

regimes are the activities aiming to ensure that the regime control lists are up to date. These 

activities include the drafting of changes to the lists of controlled goods and technologies (the 

“control lists”), their annual updating and publication; sharing the information about the best 

practices of their application; implementation on their basis of appropriate rules and standards as 

well as awareness-raising activities concerning the interested countries that do not participate in 

the regimes.  

 

The implementation of control list requirements by many countries creates favorable conditions to 

harmonize the approaches in the field of export control on a global scale based on control lists. 

This is what the member countries of international regimes stand for: they aim to achieve a 

common understanding of the key elements of the functioning of export control regimes, for 

example, of the catch-all control principle. 

 

The structure of the international system of export control includes four (plus one) elements, 

namely: 

 

1. Australia Group (AG); 

2. Missile Technology Control Regime (MTCR); 

3. Nuclear Suppliers Group (NSG); 

4. Wassenaar Arrangement (Wassenaar Arrangement, WA), 

+   Zanger Committee (ZC). 

 

The Zanger Committee is also referred to as a fifth multilateral regime of export control, however, 

it has a limited mandate and plays an auxiliary role only. 

 

What follows is some brief information about each of the above-mentioned multilateral export 

control regimes. 

http://www.australiagroup.net./
http://mtcr.info/
http://www.nuclearsuppliersgroup.org/en/
http://www.wassenaar.org/
http://zanggercommittee.org/
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1.1.1. Australia Group (AG)  

(founded in June 1985) 

In response to growing apprehensions of the world community concerning the use of chemical 

weapons that existed during the Iran-Iraq War, an informal association of countries was created in 

1985  entitled the Australia Group (AG). The objective of this group was to minimize the risks of 

proliferation of chemical and biological weapons, while not preventing a “normal trade in 

materials and equipment that are used for legitimate purposes.”  

As of August 2019, the AG international regime has 43 participants. With the exception of the 

European Union, all of them participate in the  Convention on the Prohibition of the Development, 

Production and Stockpiling of Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their 

Destruction; Convention on the Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their Destruction and the Geneva 

Protocol.  

 

Aside from that, the AG encourages all other states to observe the guidelines and control lists 

approved and accepted by the group. The adherents of the Australia Group have to give a written 

notification to the AG Chair of their political commitment to the AG Guidelines and compliance 

with the requirements of both the current AG General Control Lists and those that will be changed 

in the future. The procedure for country‟s joining the AG as an adherent is unilateral and does not 

require the group members to make any decisions. Presently, Kazakhstan (since 2015) is the only 

adherent. 

 

The AG established and annually updates the guidelines and control lists of materials, 

technologies and software that may promote the activities of manufacturing and using chemical 

and biological weapons. They cover chemical substances, manufacturing equipment and 

technologies. 

 

“The Australia Group members agreed to consider more regular Australia Group Dialogs as a 

model for regionally-based outreach and for encouraging all states to implement robust and 

effective national export controls and to adopt Australia Group export controls as the model for 

international best practice.”1 

                                                
1 Statement by the Chair of the 2017 Australia Group Plenary https://australiagroup.net/en/2017-ag-plenary-
statement.html  

https://www.opcw.org/chemical-weapons-convention
https://www.opcw.org/chemical-weapons-convention
https://www.opcw.org/chemical-weapons-convention
https://www.un.org/disarmament/wmd/bio
https://www.un.org/disarmament/wmd/bio
https://www.un.org/disarmament/wmd/bio/1925-geneva-protocol
https://www.un.org/disarmament/wmd/bio/1925-geneva-protocol
https://australiagroup.net/en/2017-ag-plenary-statement.html
https://australiagroup.net/en/2017-ag-plenary-statement.html
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 1.1.2. Missile Technology Control Regime (MTCR) 

(founded in 1987) 

The MTCR was established under an informal political agreement within a group of countries that 

had a common position as to limiting the proliferation of missiles, materials for missile 

technology, equipment and related technologies, including unmanned delivery systems (for 

example, drones) that could be used to deliver all types of weapons of mass destruction (WMD). 

As of August 2019, the MTCR has 35 partner states including Russia, Ukraine and since 2016 - 

India; while a number of missile exporters like China, Israel, Iran, North Korea and Pakistan still 

do not show commitment to the MTCR. 

In the absence of dedicated international legal instruments, the MTCR uses UN Security Council 

Resolution 1540 as a legal basis for its activities. This resolution makes it obligatory for all states 

to take effective measures to establish national controls, in particular, over systems of delivery of 

chemical, bacteriological, radioactive and nuclear weapons (CBRN). To implement UN Security 

Council Resolution 1540, many states implement the requirements of MTCR lists into their 

national legal frameworks. 

Under MTCR, Regime Guidelines and Annex on Equipment, Software and Technologies have 

been developed to control unmanned aerial vehicles capable of delivering weapons of mass 

destruction (meaning missiles and other possible delivery systems). MTCR Guidelines and Annex 

establish two categories of goods, namely: Category I: finished missile systems (including 

ballistic missiles, launch aerial vehicles and meteorological rockets) as well as unmanned aircraft 

(including winged missiles, target drones and intelligence drones) capable of carrying up to 500 kg 

of useful load over a distance of at least 300 km; manufacturing equipment for such systems and 

the main subsystems. 

The rest of the technical equipment listed in the Annex is included in Category II covering 

finished missile systems (including ballistic missiles, carrier rockets and meteorological rockets as 

well as unmanned aircraft (including winged missiles, target drones and intelligence drones) with 

the maximum range of 300 km and more that were not included in Category I. Category II also 

includes equipment, materials and technologies most of which have been developed for other 

purposes than delivery of weapons of mass destruction. 
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Annex to the MTCR lists Category I goods as the goods which transfers should not be allowed, 

save for exceptional cases. Alternatively, Category II goods may be transferred provided they 

meet the six criteria that determine the risks of improperly using them2.  

 

The control lists of both categories of the MTCR Annex are updated all the time (for example, in 

2015, they were updated with information regarding control over drones and solid-fuel missile 

technologies). Since 2005, all MTCR partners must apply the catch-all control principle to the 

exports of goods that are not included in the control lists but their purpose may be related to the 

WMD delivery systems, except for man-carrying aircraft. 

1.1.3. Nuclear Suppliers Group (NSG)  

           (established in 1974) 

The NSG was created in response to India‟s May 1974 nuclear tests, when it became apparent that 

nuclear technologies that were transferred seemingly for peaceful purposes may be used for the 

manufacture of nuclear explosive devices. It is a voluntary informal group that includes a number 

of countries that are suppliers of nuclear goods. The objective of this group is to prevent the 

proliferation of nuclear weapons by means of controlling exports of sensitive materials, 

equipment, technologies and software as regards the manufacturing of nuclear weapons. 

 

Since that time, the NSG has been expanding all the time. Presently, it has 48 member countries 

as well as two permanent observers, the European Commission and the Zanger Committee 

(represented by its Head).  

 

NSG activities are based on agreed-upon approaches both to nuclear export controls and dual-use 

goods that may be related to nuclear activities. This is duly reflected in the Guidelines approved 

by the member countries in 1978 that were published as a INFCIRC/254 document of the 

International Atomic Energy Agency (IAEA)3.  

 

In spite of export controls, Iraq that is an NPT participating country managed to conceal its 

implementation of a nuclear military program for a long time. It was done, in particular, by 

                                                
2 For more details see http://mtcr.info/guidelines-for-sensitive-missile-relevant-transfers  
3 Further changes to this document are published by the International Atomic Energy Agency as INFCIRC/254 
documents. 

http://www.nuclearsuppliersgroup.org/en/nsg-documents
http://mtcr.info/guidelines-for-sensitive-missile-relevant-transfers/
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purchasing dual-use goods that were not covered by the then-current Guidelines. 

After Iraq‟s annexation of Kuwait and the world community reaction that resulted in Operation 

Desert Storm (1991), which was a UN mission, the NSG approved a number of decisions, in 

particular,  on the drafting of Guidelines for transfers of dual-use equipment, materials and

technologies (these include goods of both nuclear and non-nuclear application) that are or may be 

related to nuclear activities. The Guidelines for the transfer of dual-use goods are Part II of the 

INFCIRC/254/PART II IAEA document, while the initial Guidelines are included in Part I of the 

 INFCIRC/254/PART I Agency document.

The NSG Guidelines define dual-use goods as the “goods that may be used both in nuclear and 

non-nuclear fields and provide a significant contribution to the nuclear fuel cycle that is not 

covered by the guarantees4 or to the activity to create a nuclear explosive device.” 

NSG member countries developed procedures for exchanging notifications that are sent as a result 

of national-level approvals of decisions not to authorize the transfer or dual-use equipment or 

technologies and agreed to provide assurances that all NSG member countries shall not consent to 

the transfer of such items without prior consultations with the country that sent the notification. 

Future supplies of the goods included in the control list to any non-nuclear country could be 

carried out subject to entering into an Agreement on Comprehensive Guarantees with the IAEA. 

The said decision created the situation where transfers of nuclear items would be beneficial only to 

the NPT member countries and other countries that concluded agreements on comprehensive 

guarantees with the IAEA5. 

Besides, the application of the catch-all control principle allows the member counties to block 

exports of any dual-use goods that are suspected of a possible use under nuclear military programs 

even if a certain good has not been included in one of the control lists. 

The NSG Guidelines are in line with the current international legally binding instruments in the 

field of nuclear non-proliferation. Notably, these include the Treaty on the Non-Proliferation of 

Nuclear Weapons (NPT), the Treaty for the Prohibition of Nuclear Weapons in Latin America 

4 The mentioned guarantees are the IAEA guarantees of non-proliferation of nuclear weapons that the Agency provides 
under an Agreement on Guarantees entered into with a national government. 
5 The quotation is based on materials of the website of the Permanent Mission of Ukraine to international organizations 
in Vienna https://vienna.mfa.gov.ua/ua/ukraine-io/nsg/about  

https://vienna.mfa.gov.ua/ua/ukraine-io/nsg/about
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(Tlatelolco Treaty) and the Nuclear-Free Zones treaties. Aside from that, owing to the 

implementation at the national level of Guidelines provisions and requirements as well as of NSG 

Annexes, the activities of the Group promote the efforts of national governments to comply with 

national export control commitments in accordance with UN Security Council Resolution 1540, 

which primary objective is to prevent non-state actors (terrorist organizations in the first place) 

from getting their hands on nuclear weapons and relevant materials.  

 

NSG activities also include information and outreach events related to the Guidelines and 

Control Lists that are implemented in the form of visits, meetings and regular briefings for 

individual governments that do not participate in the NSG. The events are also held in the 

countries across whose territories nuclear items are transported and in which the relevant goods 

and materials are transshipped. The information and outreach events also include global and 

regional forums etc. (for more details see http://www.nuclearsuppliersgroup.org/en/outreach). 

1.1.4. Wassenaar Arrangement 

(began functioning in 1996) 

After the end of the Cold War, members of the former Coordinating Committee for Multilateral 

Export Controls (CoCom) that focused its activities on trading with Socialist countries decided 

that this mechanism no longer conforms to the existing conditions. They decided to establish more 

comprehensive export controls over the proliferation of conventional arms, dual-use goods and 

technologies. 

  

Therefore, after the CoCom was abolished, the 17 countries that were its members along with a 

number of other countries that manufacture and export arms reached an agreement in 1995 on 

establishing a new regime, the Wassenaar Arrangement (WA). It is an informal group aiming to 

implement an agreed-upon policy in the export field that would promote regional and international 

security and stability through increasing transparency and enhancing responsibility when 

transferring conventional arms as well as dual-use goods and technologies, thus preventing the 

stockpiling (of weaponry) that has a destabilizing effect. 

 

Later on, the main objective of the WA was expanded to include an important  task of preventing 

terrorists from getting their hands on especially dangerous armament systems and dual-use 

technologies that are controlled by the regime. 

http://www.nuclearsuppliersgroup.org/en/outreach
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In general, the founding members of the regime include 33 countries that attended the first WA 

Plenary held in Vienna (Austria) on July 11-12, 1996. After India became member of the 

Wassenaar Arrangement on December 8, 2017,              

the group has 42 participating states.  

 

WA activities supplement other export control regimes intended to prevent the proliferation of 

weapons of mass destruction (see Figure 1 below). 

 

Figure1 see WA website: https://www.wassenaar.org/about-us  

The Wassenaar Arrangement participating states agreed to apply export controls to all 

conventional arms and sensitive dual-use goods and technologies to prevent unauthorized transfers 

or re-transfers of such goods in cases where the member countries have serious concerns regarding 

the situation that shaped itself in a certain region or regarding the behavior of the government of a 

certain country to minimize the opportunities for a “potential destabilizing stockpiling of 

conventional arms.” 

 

The WA is not aimed against any state and does not limit the right of any state to purchase means 

of self-defense in a legal manner in accordance with Article 51 of the UN Charter. 

 

The WA does not have an international treaty that is directly related to it. Moreover, in a joint 

https://www.wassenaar.org/about-us
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declaration the Wassenaar Arrangement participating states supported the entry in 2013 into the 

Arms Trade Treaty (ATT), emphasizing that the ATT objectives are concurrent with the WA 

objective, including the promotion of transparency and enhanced responsibility when performing 

transfers of conventional arms to prevent their destabilizing stockpiling. 

A large set of documents has been developed as part of the WA activities with the control lists that 

are regularly updated, including  the List of Dual-Use Goods and Technologies and Munitions 

List as well as over 20 instructions on implementing the best practices and different aspects of 

export controls over dual-use goods and munitions. 

Under the WA international regime, various information and outreach events are held aiming to 

expand the application of the WA standards and promote the effectiveness of the national export 

control systems, including briefings after annual plenary meetings and extended technical 

briefings concerning the introduction of changes to the control lists and the problems of licensing 

and enforcement activities. Besides, seminars and working meetings for the stakeholders etc. are 

held. 

1.1.5. The Zanger Committee and the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons 

(NPT)  

(started functioning in 1971) 

The Zanger Committee (ZC) which is also known as NPT Nuclear Exporters Committee was 

established in 1971 after the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons (NPT) took 

effect on March 5, 1970. The Zanger Committee was established primarily to provide a correct 

and mutually acceptable interpretation to paragraph 2 of Article III of the Treaty on the Non-

Proliferation of Nuclear Weapons, namely, to define, what is “equipment or material especially

designed or prepared for the processing, use or production of special fissionable material.” The 

interpretation and procedures for control over implementation of this Article developed by the 

Committee help all the NPT participants to prevent redirecting nuclear export goods to the 

manufacture of nuclear, weapons or other nuclear explosive devices, thus contributing to the 

achievement of NPT goals and ensuring peace and security for all states. 

As of August 2019, the Zanger Committee had 39 member countries. EU participates in the 

proceedings of the Zanger Committee as a permanent observer.  

https://www.wassenaar.org/public-documents/public-statement-by-the-wassenaar-arrangement-on-the-arms-trade-treaty-att/
https://www.wassenaar.org/best-practices
https://www.wassenaar.org/best-practices
https://www.wassenaar.org/outreach
http://zanggercommittee.org/
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The activities of the Zanger Committee are related to NPT provisions which had an impact on the 

preparation of the Trigger List of especially developed or prepared equipment and materials (see 

above). The Agency publishes this list in the INFCIRC/209 series of documents under an 

arrangement with the International Atomic Energy Agency (IAEA). 

It is worth noting that the limited effectiveness of the Zanger Committee recommendations is 

caused by the fact that its activities are directly related to NPT provisions, in particular, to the 

commitments not to provide especially developed or prepared for nuclear activity materials and 

equipment to non-nuclear states, if these materials and equipment are not covered by the IAEA 

guarantees, while the export of dual-use goods remains outside the scope of control on the part of 

the Zanger Committee. 

1.2. International legal and political instruments 

1.2.1. UN Security Council Resolution 1540 of April 28, 2004 

Paragraph 1 of UN Security Council Resolution 1540 that is a legally binding document for UN 

Member States makes it obligatory for the Member States to refrain from providing any form of 

support to non-State actors that attempt to develop, acquire, manufacture, possess, transport, 

transfer or use nuclear, chemical or biological weapons and their means of delivery. Paragraph 2 of 

the Resolution provides that UN Member States shall adopt and enforce appropriate effective laws 

which prohibit any non-State actor to carry out the activities mentioned in paragraph 1, especially 

for terrorist purposes as well as provide support including funding for the pursuit of such activities. 

Paragraph 3 lays down requirements for all Member States to take and enforce effective measures 

to establish domestic controls to prevent the proliferation of weapons of mass destruction and their 

means of delivery, including effective national export and trans-shipment controls over the relevant 

goods that are listed in subparagraph d). 

Multilateral export control regimes became an informal component of the international export 

control system and of the WMD non-proliferation regimes. Their important role in the relevant 

efforts of the world community both at international and national levels is emphasized by 

references to these regimes in the legally binding international instrument, which is UN Security 

Council Resolution 1540 (see the Preamble and note to the Preamble of the said instrument). 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/1540%20(2004)


15 

1.2.2. Protocol for the Prohibition of the Use in War of Asphyxiating, Poisonous or Other 

Gases, and of Bacteriological Methods of Warfare, Geneva, June 17, 1925 

The Geneva Protocol was signed on June 17, 1925, at a conference held under the auspices of the 

League of Nations in Geneva (Switzerland). This instrument prohibits the use of chemical and 

biological weapons (asphyxiating, poisonous or other similar gases as well as bacteriological 

weapons) in war. The Protocol took effect on February 8, 1928, but the position of most of the 

signatories was that they recognize the obligations under the protocol only with respect to the 

participants in this treaty and only until the opposing side violates its provisions.  

The Geneva Protocol does not impose an obligation on the signatory states not to manufacture, 

store or transport the types of chemical and biological weapons listed in it. These aspects of the 

activities related to chemical and biological weapons became the subject matter of the 1972 

Biological Weapons Convention and of the 1992 Chemical Weapons Convention (see below).  

1.2.3 The Convention on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and 

Use of Chemical Weapons and on their Destruction (the Chemical Weapons Convention, 

CWC) 

 (entered into effect in April 1997) 

The CWC is the first legally binding multilateral treaty aiming to eliminate the entire category of 

WMD over an established period of time. The Convention was opened for signing in January 1993 

and took effect in April 1997. The Conventions prohibits its member states from developing, 

manufacturing, purchasing, stockpiling, maintaining, transferring or using chemical weapons.  

As of August 2019, 193 United Nations Member States were Convention participants, one other 

state (Israel) signed but not ratified the Convention and only three states – Egypt, North Korea and 

South Sudan neither signed nor ratified the Convention 

. 

The CWC prohibits: 

 developing, manufacturing, purchasing, stockpiling or storing chemical weapons;

 direct or indirect transfers of chemical weapons;

 the use or preparing to use chemical weapons for military purpose;
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 assisting in the activities prohibited by the convention, assisting or urging other states to engage

themselves in the activities prohibited by the CWC;

 using the means of suppression of mass disturbances as “means of warfare.”

Under the CWC, each participating state, within 30 days after the Convention entered into effect 

for this state, shall provide a written declaration in which they are required to declare what stocks 

of chemical weapons, plants producing chemical weapons and the relevant industrial chemical 

plants they have as well as other information related to chemical weapons. 

The CWC has three lists of chemicals as Annexes. Based on these lists, conclusions are 

formulated regarding the necessity to declare the production, storage, use and/or transfer of such 

chemicals. 

The chemicals that are historically used as weapons are included in List 1. They are a high risk 

from the CWC point of view and almost are not used for peaceful purposes. Member states may 

possess only small quantities of these chemicals for research, medical and pharmaceutical 

purposes or for defense purposes. 

 The chemicals included in List 2 are mostly precursors but in themselves are toxic substances 

which also opens a possibility of using them as chemical weapons. From the point of view of the 

CWC, these chemicals pose a “material risk” and are not produced in large quantities for peaceful 

purposes. 

The chemicals included in List 3 are precursors for the List 1 and List 2 chemicals and may be 

produced in large quantities for the purposes not covered by the CWC. Some of the chemicals on 

the list also may be used as chemical weapons.  

The said lists differ by degree of hazard of the chemicals included in them. The stringency of 

control and frequency of inspections to verify the declared activities etc. depend on this. 

The CWC determines categories of chemical weapons based on a classification of chemicals, 

namely: 

Category 1 includes chemical weapons based on List 1 chemicals; 
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Category 2 includes chemical weapons based on all other chemicals aside from those included in 

List 1 as well as parts and components of such chemical weapons; 

Category 3 includes not armed ammunition and detonators. 

 

The CWC establishes three types of measures taken on site. Their result must establish the fact 

that the Convention participating state implements (or violates) the requirements of the CWC. 

These measures are regular inspections and challenge inspections as well as research related to 

using chemical weapons. 

 

 Challenge inspections performed in accordance with the CWC are an extraordinary case in 

international law. In accordance with the established procedure, any participating state that has 

doubts regarding the observance of CWC requirements by another participating state may send an 

official justified request to conduct an inspection of a certain facility. Under this procedure, the 

participating state whose facility will be inspected shall not be entitled to refuse an inspection.  

 

To implement the provisions of the CWC, aiming to achieve a world without chemical weapons 

and without the threat of their use, in which chemistry serves the purposes of peace, progress and 

prosperity, the Organization for the Prohibition of Chemical Weapons (OPCW) was established on 

April 27, 1997. As part of its mission, the OPCW promotes measures to ensure control over the 

observance of the prohibition on the use of chemical weapons, provides assistance to member 

states in eliminating their stocks of chemical weapons, implements measures aimed at non-

proliferation of chemical weapons and protection against them. The OPCW and its member states 

cooperate with the states that are not the OPCW participants with a view to demonstrating the 

value of the Convention and its role in ensuring peace and security at the regional and 

international level.  

1.2.4. The Convention on the Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their Destruction (BTWC) 

(entered into effect on March 26, 1975) 

This Convention is also known as Biological Weapons Convention or Biological and Toxin 

Weapons Convention is a legally binding multilateral treaty that outlaws biological weapons, thus 

prohibiting the entire category of weapons of mass destruction. The BTWC was opened for 

signing on April 10, 1972, and took effect on March 26, 1975. As of August 2019, 183 states 

https://www.opcw.org/about-us/mission
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participate in the Convention. Four states signed but not ratified the BTWC and another ten states 

neither  signed nor ratified it. 

 

The BTWC prohibits the development, manufacture, purchase, transfer, storage and use of: 

• biological agents and toxins of the types and quantities “that are not justified from the point 

of view preventive, protective or other peaceful purposes”; 

• weapons, equipment and means of delivery “intended for using such agents or toxins for 

hostile purposes or in armed conflicts.” 

 

The Convention also requires its member states during the nine months after its entry into effect to 

eliminate the above-mentioned “agents, toxins, weapons, equipment and means of delivery” or 

redirect them to the use for peaceful purposes.” 

 

In accordance with the BTWC provision, many participating states implemented the said 

prohibitions to their national legislation.  

 

The BTWC has provisions to the effect that “provisions of the Convention shall not be construed 

as a replacement of commitments under the Geneva Protocol.”  

 

The main problem of BTWC implementation is that the Convention does not prohibit using 

biological agents for peaceful purposes, even though their significant portion is biological agents 

of dual use. It also does not prohibit the implementation of biological protection programs. 

 

Unlike the CWC (see above), the BTWC does not have a mechanism for checking the compliance 

with the Convention requirements and the negotiations concerning the establishment of such 

mechanism have been stalled.  

 

The BTWC establishes a system of guarantees of compliance with the Convention that includes 

international procedures and mechanisms within the framework of UN activities, including the 

right to lodge a complaint with the UN Security Council, the conduct of an investigation by the 

UN Security Council and guarantees of assistance to the affected countries. However, it is true that 

this mechanism have yet never been used even once as of the present time. Aside from that, the 

system of guarantees includes certain measures at the national level.  
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Lately, the evolution of terrorist threats and their taking a more complex shape reinforced the 

interest in making the BTWC provisions more universal and ensuring that countries‟ participation 

in this Convention is as broad as possible.  

 

Against the background of these processes, the participating states agreed to promote an effective 

implementation of the BTWC at the national level, including the integration of its approaches to 

their educational systems, holding information and outreach events and activities to raise 

people’s awareness in this area.  

 

Presently, unlike the CWC situation, only one small division was established within the Geneva 

Branch of the United Nations Office of Disarmament Affairs to support the implementation of the 

BTWC. 

1.2.5. The Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons (NPT) 

(entered into effect on March 5, 1970) 

The NPT text was approved by the UN General Assembly on June 12, 1968. The Treaty was 

opened for signing on June 1, 1968. The NPT entered into effect on March 5, 1970. On May 11, 

1995, the term of validity of the NPT was extended to an unlimited duration.       

                                                                                                                                                                             

The goals of this international Treaty are to prevent the proliferation of nuclear weapons and their 

manufacturing technologies, promoting cooperation in the peaceful use of nuclear power, 

cessation of the nuclear arms race and, as a final goal, a general and complete nuclear 

disarmament. 

 

As of August 2019, the Treaty participants (through ratification or accession) include 191 

countries, including the five countries that, in accordance with the NPT, have been recognized as 

states possessing nuclear weapons. Israel, India, Pakistan and the Democratic People's Republic of 

Korea are not Treaty participants. The Democratic People's Republic of Korea notified of its 

withdrawal from the NPT in 1993. In spite of this, the UN Secretariat continues to consider the 

Democratic People's Republic of Korea an NPT participant. 

 

In accordance with the NPT, every participating state that has nuclear weapons (a “nuclear state”) 

(these are the states that conducted nuclear tests before January 1, 1967) undertakes not to transfer 
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nuclear weapons or other nuclear explosive devices to any other state, undertakes to exercise 

control over such weapons, not to encourage or urge any state that has no nuclear weapons (a 

“non-nuclear state”) to manufacture or otherwise acquire nuclear weapons or other nuclear 

explosive devices. The participating states also undertake to exercise control over such weapons 

and such explosive devices. 

 

In turn, every “non-nuclear state” undertakes not to receive transfers from any supplier of nuclear 

weapons or nuclear explosive devices and to exercise control over those, not to produce or acquire 

such weapons and such explosive devices. 

  

The NPT established a legal framework for such tools of controlling non-proliferation of nuclear 

weapons as IAEA guarantees  in accordance with Article III of the Treaty, and each participating 

state shall sign an agreement with the IAEA on guarantees of non-proliferation of nuclear 

weapons. In accordance with such an agreement, the IAEA has the right to conduct inspections of 

whether the participating state abides by the provisions of the NPT and that agreement. 

 

Later on, after the fact of Iraq‟s implementation of a secret military nuclear program was 

discovered, the IAEA guarantee tool was supplemented with the Additional Protocol. After the 

entry into effect by this Protocol, the IAEA will have much more effective control measures at its 

disposal that would help identify the facts of violations of NPT provisions on non-proliferation of 

nuclear weapons with more confidence or provide a certain assurance that there were no such 

facts.  

 

Besides, the NPT laid a legal foundation for the development of national measures to register and 

control nuclear materials as well as exercise national control over nuclear exports. 

 

With the support of many EU Member States, the IAEA conducts information and outreach 

activities and implements measures to support the implementation of the Additional Protocol and 

IAEA guarantees concerning nuclear non-proliferation, including seminars and working meetings. 

1.2.6. The Hague Code of Conduct against Ballistic Missile Proliferation (HCOC) 

(adopted on November 25, 2002) 

The use of weapons of mass destruction requires means of their delivery. Missiles are the most 
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effective means. The MTCR governs only transfers in this field. The HCOC stems from the 

MTCR and supplements it, being a tool for achieving a greater transparency and for building trust 

in the field of proliferation of ballistic missiles.  

 

The HCOC was adopted at an international conference in the city of Hague (the Netherlands) on 

November 25, 2002. One hundred and thirty-nine states signed it. The HCOC is a multilateral 

Code of Conduct that is voluntary to participate in and comply with and it is open to all states.  

 

Even though it was developed outside the UN framework, the HCOC is related to the UN by a 

number of resolutions, namely: Resolutions of the of the 59th, 60th, 63rd, 65th, 67th, 69th and 

71st UN General Assemblies that have references to the HCOC.  

The HCOC, recognizing that states should not be excluded from utilizing the benefits of space for 

peaceful purposes and that Space Launch Vehicle programs should not be used to conceal Ballistic 

Missile programs, resolves to implement the appropriate transparency measures in order to 

increase confidence and to promote non-proliferation of Ballistic Missiles with respect to Ballistic 

Missile programs, expendable Space Launch Vehicle programs, and consistent with commercial 

and economic confidentiality principles. 

1.3. Multilateral embargoes 

Generally, the embargo is understood as a sanction of one or several countries targeted at a 

country that violates international law. An embargo means that trade or supplies of certain types of 

goods are stopped completely. One of the most important mechanisms of introducing multilateral 

sanctions (embargo) in the field of export control is the adoption by the UN Security Council of 

relevant resolutions establishing the regime of a complete or partial international embargo on the 

exports of the defined groups of goods to the specified state or states. Pursuant to Resolution 1988 

(2011), the Security Council Sanctions Committee was established. Its section on the UN website 

is a very useful information resource (see 

https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/1988#sanction%20measures). Usually, the UN 

Security Council sanctions are implemented into national legislation of UN Member States. 

Besides, UN Security Council sanctions including embargoes may be implemented by other 

international organizations, for example, the EU. It is important to take into consideration certain 

variations. Some EU embargoes directly implement UN Security Council resolutions, while others 

 introduce changes to the embargo terms related to the geographic coverage or the list of weapon 

types included in sanction lists. In this connection, another important information resource is the 

https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/1988#sanction%20measures
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EU Sanctions Map (see https://www.sanctionsmap.eu/#/main ) that is updated on a regular basis. 

It is worth noting that individual countries may also introduce unilateral sanctions (impose 

embargoes) with no relation to the embargoes established by the UN Security Council. 

1.4. International initiatives 

1.4.1 The Proliferation Security Initiative (PSI)  

(launched on May 31, 2003) 

 

The PSI was launched and published by the US President George Bush on May 31, 2003, at an 

international meeting in Warsaw (Poland). It is intended to impede and stop transfers of the WMD 

and their means of delivery as well as their related materials to the states and non-state entities that 

are suspected of proliferation activity. At the second meeting of PSI participants that was held on 

September 4, 2003, in Paris, the “Interdiction Principles” were formulated regarding suspicious 

cargoes and the standards were presented of conducting operations to inspect and interdict such 

cargoes on the ground, in the air and at sea when they are not under national control. One 

hundred and five participating countries joined the PSI. These countries, pursuant to UN 

Security Council Resolution 1540, share a deep concern for the situation where terrorists may get 

their hands on the WMD and their means of delivery as well as related materials (see press release 

of May 11, 2018 https://www.psi-online.info/psi-info-en/service/aktuelles/-/2075616). 

 

The PSI carries out information activities to identify, develop and promote the use of critically 

important methods and practices of the Initiative to the community of persons involved in the PSI 

by means of holding meetings, trainings and seminars (for example, in Germany, the Asia-Pacific 

and the Central Europe). The High Level Political Meeting in 2013 defined four critically 

important possibilities and practices concerning: (І) the prohibition of proliferation; (ІІ) inspection 

and identification of cargoes related to illegal movement of the WMD; (ІІІ) confiscation and 

disposal of such cargoes; and (ІV) immediate decision in the interdiction situations that change 

rapidly. 

 

 

 

 

 

 

https://www.sanctionsmap.eu/#/main
https://www.psi-online.info/psi-info-en/service/aktuelles/-/2075616
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1.4.2. The Container Security Initiative (CSI) 

(launched in January 2002) 

The CSI was launched by the US Customs6 in January 2002 as one of numerous activities of the 

US Government undertaken in response to September 11, 2001, terrorist attacks. The CSI aims to 

prevent threats to US borders and to the world trade related to a possible use of sea containers to 

deliver weapons for terrorist purposes. 

 

The initiative aims to implement a security regime that would ensure that all containers that pose a 

potential risk for terrorism are identified and inspected at foreign ports before they are placed on 

vessels destined for the United States. Under the CSI, teams of Bureau of Customs and Border 

Protection (CBP) officers work at foreign sea ports with colleagues from the partner countries that 

joined the Initiative.  

 

As of August 2019, CSI measures are implemented at 58 sea ports of North America, Europe, 

Asia, Africa, the Middle East, and Latin and Central America. CBP officers together with 

colleagues from the partner countries make advance inspections of 80% of all container cargoes 

destined for the United States. 

 

The process of CSI implementation includes three core elements: 

• Identification of containers which use poses risks for terrorism. Under the CSI, automated 

means of identifying specific suspicious containers are used on the basis of a previously 

received information and strategic intelligence data; 

• Preliminary examination and assessment of containers before dispatching them. Containers are 

examined as early as possible along the supply chain. Usually, this procedure is performed at the 

port of shipment; 

• Technological tools are used to perform an advance examination of containers that pose a high 

risk to ensure a quick examination that would not slow down trade transactions. These 

technological tools include large X-ray and gamma-ray units as well as equipment to detect 

radiation. Under the CSI, CBP officers cooperate with local customs authorities to establish the 

criteria for identifying containers that pose a high risk for terrorism. Local customs authorities 

apply non-intrusive control methods to inspect the said containers. 

                                                
6
 Later on, the Bureau of Customs and Border Protection (CBP) was included in the US Department of 

Homeland Security (DHS) established in 2003.  
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CHAPTER 2. WHY AND HOW UKRAINE EXERCISES STATE CONTROL 

OF EXPORT, IMPORT, TEMPORARY EXPORT, TEMPORARY IMPORT 

AND TRANSIT OF CERTAIN CATEGORIES OF GOODS. 

2.1 International commitments of Ukraine (export control regimes and UN Security Council) 

Ukraine is a member of the UN and OSCE and is a party to all the fundamental international 

treaties and conventions, in particular: the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons, the 

Convention on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and Use of Chemical 

Weapons and on their Destruction, the Convention on the Prohibition of the Development, 

Production and Stockpiling of Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their 

Destruction, the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty, and the Agreement Between Ukraine 

and the International Atomic Energy Agency for the Application of Safeguards in Connection with 

the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons. Aside from that, Ukraine is also a 

participant in all the international export control regimes.  

 

 
A more detailed information on international treaties, initiatives and 

export control regimes is provided in Chapter 1  of this Guidebook. 

 

Being a participant in all the international export control regimes, Ukraine strives to ensure strict 

observance of commitments under all the regimes, proceeding from the premise of safeguarding its 

national interests, ensuring non-proliferation of nuclear weapons and the world peace. Law of 

Ukraine No. 549 “On Government Control over International Transfers of Military-Purpose and 

Dual-Use Goods” is a legal basis for implementing the provisions of the guidelines of international 

export control regimes into national legislation.  

 

The export control procedures with regard to international transfers of military-purpose goods and 

the relevant lists of such goods that are effective in Ukraine fully conform to the guiding 

philosophy of the Wassenaar Arrangement regime (with regard to Military-Purpose goods). The 

said control procedures and lists are set forth in the Procedure for State Control over International 

Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 11/20/2003 No. 1807.  
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The export control procedures with regard to international transfers of Dual-Use Goods and the 

relevant lists of such goods that are effective in Ukraine fully conform to the guiding philosophy of 

the following regimes: the Wassenaar Arrangement (where it concerns military-purpose goods), 

the Missile Technology Control Regime, the Nuclear Suppliers Group, the Australia Group and 

conventions on chemical and biological weapons. The said control procedures and the list of goods 

are set forth in the Procedure for State Control over International Transfers of Military-Purpose 

Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86.  

 

Ukraine’s activities under the Wassenaar Arrangement regime. 

Since 1993, Ukraine has exercised export control over transfers of conventional weapons and dual-

use goods. As a powerful exporter of weapons and military equipment, Ukraine pays much 

attention to the activities under the Wassenaar Arrangement (WA) regime, the observance of the 

rules and procedures envisioned by this regime and their improvement.  

 

As of early 2019, 42 countries participate in this Regime. Ukraine joined the Wassenaar 

Arrangement in 1996 as a founding state. To strengthen international security and stability, Ukraine 

is conducting a considered and responsible policy in the field of international transfers of weapons 

and military equipment.  

 

The Government of Ukraine implements its commitments under the Wassenaar Arrangement in 

two resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine. Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the Procedure for State Control over International 

Transfers of Military-Purpose Goods” implements control over the goods on the Wassenaar 

Arrangement list of military equipment and Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 

01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for State Control over International Transfers of 

Dual-Use Goods” establishes control over dual-use goods. 

 

The said documents are in line with the guidelines and the lists recommended by the Wassenaar 

Arrangement international export control regime and are constantly updated in accordance with the 

decisions made as a result of Ukraine‟s activities in this organization.  

Wassenaar Arrangement plenary meetings are held each year. During periods between the 

meetings, meetings of the Expert Group and the Policy Group are held generally several times a 

https://www.wassenaar.org/ru/
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year. During the proceedings of the latter, meetings of the Security and Intelligence Group are also 

held. These meetings are attended by the Delegation of Ukraine on a regular basis.  

 

With a view to safeguarding the state interests and promoting products of domestic producers in the 

world markets, aside from representatives of the state authorities, the meetings of the Wassenaar 

Arrangement Expert Group are attended by experts of the leading Ukrainian enterprises 

specializing in the manufacture of goods that are subject to state export control. As part of the 

Expert Group proceedings, Ukraine‟s representatives provide proposals concerning the introduction 

of changes and amendments to the relevant positions on the Lists of Controlled Goods.  

 

Following the results of activities on the working bodies of the Wassenaar Arrangement, draft 

relevant normative legal acts are submitted for consideration by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine, such normative legal acts to implement the Wassenaar Arrangement decisions into 

national legislation. 

 

Being a member of the Wassenaar Arrangement, Ukraine gives notifications on a regular basis as 

part of its activities under this export control regime to the Wassenaar Arrangement Secretariat of 

the performed transfers of reportable categories of military-purpose goods (similar to the reportable 

categories established by the UN Security Council) and of the refusals to grant authorizations to 

export dual-use goods (it applies in the case of exporting goods to the states participating in the 

Wassenaar Arrangement) and to grant authorizations to export “sensitive” and “extremely 

sensitive” dual-use goods to such states.  

 

Ukraine’s activities under the Missile Technology Control Regime. 

As a powerful manufacturer of missiles, guided missile systems and space vehicles, Ukraine pays 

much attention to the activities under the Missile Technology Control Regime (MTCR), to the 

observance of the rules and procedures envisioned by this regime and their improvement. As of 

early 2019, 35 countries participate in this Regime.  

 

Our state exercises national control over the goods in the “missile” field since 1993. Since 1995, 

Ukraine on the national level implements state export control procedures and the relevant goods 

lists envisioned by the guidelines of the regime. However, Ukraine actually became a member of 

this organization in 1998 only. With due regard to the interests of non-proliferation of missile 

https://mtcr.info/
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means of delivery of weapons of mass destruction, Ukraine is conducting a considered and 

responsible policy in the field of international transfers of the goods covered by the regime.  

 

The Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods implemented on 

the national level by the Cabinet of Ministers of Ukraine contains the relevant requirements 

concerning the international transfers of the goods that may be used in the creation of missile 

weapons and the list of such goods is approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for State Control over International 

Transfers of Dual-Use Goods.” 

 

Ukraine participates in the MTCR Reinforced Point of Contact meetings and plenary meetings of 

the regime member countries. During the mentioned events, a broad range of issues is considered 

related to the problems of non-proliferation of missile means of delivery of weapons of mass 

destruction; new challenges in this area are discussed related to the efforts of the governments of 

the so-called “problem” states to obtain missile technologies as well as the ways to further improve 

the regime in the context of strengthening international peace and security. 

 

Ukraine‟s delegation participates in MTCR plenary meetings and in the meetings of the regime 

working bodies (the Technical Experts Group, the Information Sharing Group, and the Licensing 

and Enforcement Group).  

 

Ukrainian professionals‟ participation in the proceedings of expert groups and in the MTCR 

plenary meetings ensures that Ukraine‟s interests are duly represented when drafting the final 

decisions of the regime.  Following the results of such work, changes to the national normative 

legal acts are drafted to ensure export control in the missile field.    

 

Ukraine’s activities under the Nuclear Suppliers Group regime and on the Zanger 

Committee. 

A particular attention of export control regimes is paid to the transfers of nuclear materials. As a 

country striving to achieve a comprehensive ban on nuclear weapons, Ukraine voluntarily rejected 

the nuclear weapons that it inherited from the former USSR. However, Ukraine has a significant 

“nuclear” potential in the civil and nuclear power industries. This is why since 1993 Ukraine 

exercises export control over transfers of “nuclear” field goods. 

http://www.nuclearsuppliersgroup.org/en/
http://zanggercommittee.org/
http://zanggercommittee.org/
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Ukraine became a member in the Nuclear Suppliers Group in April 1996 and participated in the 

proceedings of this regime for the first time in April 1996 at a meeting that was held in Buenos 

Aires (Argentina). Ukraine‟s representatives participate on a permanent basis in meetings of expert 

and advisory groups of the regime and in the NSG plenary meetings. During the mentioned events, 

the issues are discussed of introducing changes and amendments to the Guidelines and the relevant 

NSG Control Lists.  

 

National control over dual-use goods in the “nuclear” field is exercised in Ukraine since 1993.  

 

The Government of Ukraine implemented its commitments to the NSG Regime in Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for State 

Control over International Transfers of Dual-Use Goods.” 

 

Ukraine is a member of the Zanger Committee and participates in its proceedings since 1996. In 

accordance with Article 3.2 of the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons (NPT) that 

Ukraine joined in 1994, Each State Party to the Treaty undertakes not to provide: (a) source or 

special fissionable material, or (b) equipment or material especially designed or prepared for the 

processing, use or production of special fissionable material, to any non-nuclear-weapon State for 

peaceful purposes, unless the source or special fissionable material shall be subject to the required 

safeguards of safe use. As NPT does not concern control over nuclear technologies directly, 

therefore the Zanger Committee undertook to determine the meaning of the wording “equipment or 

material especially designed or prepared for the processing, use or production of special fissionable 

material.” The Zanger Committee approved the “Trigger List” that the state parties shall use in 

their national export control systems.   

 

Ukraine’s activities under the Zanger Committee regime. 

Ukraine is of significant interest to the Australia Group (AG) because it is a technologically 

developed state. It has a chemical, pharmaceutical, food and microbiological industry as well as 

modern health care programs for people and animals and implements environmental protection 

programs.  Control over goods in the chemical and biological field is exercised in Ukraine since 

1993. Since 1997, the rules and lists recommended by the AG have been implemented on the 

national level. Ukraine became an official member of the AG regime in 2005. 

https://australiagroup.net/ru/index.html
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As a full member of the association, Ukraine has fully implemented AG Control Lists, adapted its 

national legislation to the regime requirements and established a reliable export control system that 

is recognized by the international community.  

The Government of Ukraine implemented its commitments to the AG Regime in Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for State 

Control over International Transfers of Dual-Use Goods.” 

 

Ukrainian specialists and experts are working actively to analyze and discuss the materials that are 

disseminated through the AG information system, while Ukraine‟s delegations participate on a 

regular basis in the plenary meetings of the regime. Following the results of the meetings, the 

changes are elaborated to the relevant national normative legal acts and lists concerning non-

proliferation of chemical and biological weapons.  

 

The Chemical Weapons Convention  (CWC) is an international treaty that establishes control over 

disarmament, design and destruction of the entire category of chemical weapons of mass 

destruction. The CWC establishes prohibitions and different types of control over development, 

production, stockpiling and using chemical weapons. It also establishes requirements to the storage 

and destruction of these weapons. 

 

The CWC envisions the establishment of the appropriate state authorities implementing the 

declaration mechanism in the field of chemical production. Under the CWC, the mechanisms for 

the relevant international inspections have been established. Transfers of chemical substances (both 

domestic and international) are also controlled and the export of the most sensitive of those are 

subject to a prohibition.  

 

Presently, the CWC has been ratified by most world countries including Ukraine that did it in 

1998. 

 

 Ukraine’s activities under other non-proliferation and conventional weapons restriction 

initiatives. 

Aside from its activities under international export control regimes, Ukraine also actively 

participates in the consideration of problems of non-proliferation of weapons of mass destruction 

and the problems of legal regulation of weapons circulation in the world. 

https://www.opcw.org/ru/konvenciya-o-khimicheskom-oruzhii
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The Ukrainian state export control system is several years ahead of the UN Security Council 

Resolution 1540 (2004). The Ukrainian system of state export control performs a constant strict 

control of export, transit, further transfer to another end user, and reexport of the goods and 

services concerning the materials related to nuclear, chemical, and biological weapons and means 

of their delivery.  

 

The European continent countries including Ukraine actively cooperate among themselves within 

the framework of the Organization for Security and Cooperation in Europe (the “OSCE”).  In 2000, 

OSCE approved the document entitled “Document on Small Arms and Light Weapons”7 (the 

“Document”) that entered into effect on November 24, 2000. It lists the requirements most of 

which the member countries shall implement on the national level. The Document also sets out 

measures to strengthen the trust and enhance the transparency (information sharing). Aside from 

that, the Document lays down the provisions concerning the annual information sharing among the 

OSCE Participating States on the export and import of light weapons that occurred over the prior 

calendar year.  

 

Ukraine participates in the two main international instruments in the field of control over small 

arms and light weapons: the Program of Action to Prevent, Combat and Eradicate the Illicit Trade 

in Small Arms and Light Weapons in All Its Aspects (PoA) and the OSCE Document on Small 

Arms and Light Weapons. 

 

Under the above mentioned Document, the OSCE Participating States including Ukraine have 

agreed to observe the unified criteria regarding the possibility of issuing the authorizations to 

export Small Arms and Light Weapons (SALW), namely: 

 

- observance of human rights and fundamental freedoms in the state that is receiving the goods; 

- the domestic and regional situation in the state that is receiving the goods and near it from the 

point of view of political tension and armed conflicts; 

- the practice of observing by the recipient state of international legal and other commitments that, 

in particular, concern the non-use of force and non-proliferation or other issues of control over 

                                                
7(Organization for Security and Cooperation in Europe, Document on Small Arms and Light 
Weapons, FSC, DOC/1/00, 24 Nov. 2000) 
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weapons and the disarmament as well as the practice of observing rules of international law 

regulating conduct in armed conflicts; 

- nature and value of weapons being transferred with due regard to the situation of the recipient 

state including its legitimate needs in the field of security and defense as well as its need to ensure 

the least diversion of human and financial resources for the armament purposes; 

- the need of the recipient state to ensure its ability to exercise its right to individual or collective 

self-defense in accordance with Article 51 of the UN Charter; 

- the issue of whether the transfer of arms would promote an adequate and proportional reaction of 

the recipient state to the threats in the military and security field that such state faces; 

- legitimate domestic security needs of the recipient state; 

- the need of the recipient state to ensure its ability to participate in the activities to support peace 

or to participate in other measures taken in accordance with resolutions of UN or OSCE. 

 

In execution of the relevant Decree of the President of September 3, 2001, the Ministry of Foreign 

Affairs of Ukraine together with the concerned ministries and departments have prepared a draft 

Action Plan to implement the OSCE Document on Small Arms and Light Weapons” and the UN 

Program of Action to Prevent, Combat and Eradicate the Illicit Trade in Small Arms and Light 

Weapons in All Its Aspects. The said Action Plan has been approved and accepted for execution by 

all the concerned ministries and departments. The Plan is intended to ensure the proper 

performance by Ukraine of its political commitments envisioned by the above-mentioned 

international instruments as well as to supplement and improve the current normative legal acts in 

this field that operate in our state.  

 

In the course of implementing international multilateral measures with regard to the problems of 

illegal proliferation of fire arms, Ukraine emphasizes the fact that only a concerted effort of the 

international community can effectively counteract the uncontrolled proliferation of this type of 

arms. 

 

Ukraine is also a signatory to the Arms Trade Treaty (ATT). The treaty was approved in New 

York on April 2, 2013, and it took effect on December 24, 2014. As of early 2019, there were 97 

participating countries, 130 signatory countries and 38 countries that signed the treaty but are not 

yet the participating countries. Pursuant to its Article 2, the scope of application of the treaty covers 

eight categories of conventional arms: battle tanks; armored combat vehicles; large-caliber artillery 

systems; combat aircraft; combat helicopters; warships; missiles and missile launching systems; 
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small arms and light weapons. A final ratification of the Treaty shall be preceded by a 

comprehensive analysis of prospects and consequences of Ukraine‟s joining it with due regard to 

the need to develop a program for safeguarding the competitiveness of domestic production in the 

world markets and the possibility of implementing the ATT into the system of state export control 

of Ukraine as well as taking a range of political, normative and legal, organizational and financial 

measures ensuring Ukraine‟s performance of the treaty rules. 

 

When making decisions to supply arms, Ukraine takes into consideration the provisions of the 

Moratorium of the Economic Community of West African States on the Import, Export, and 

Manufacture of Small Arms and the principles of the EU Code of Conduct on Arms Exports. 

 

Ukraine strictly abides by the decisions approved by the UN Security Council, the OSCE and other 

international organizations whose member Ukraine is concerning the improvement of the 

international regime of non-proliferation of weapons of mass destruction and the restriction on the 

transfers of conventional arms. UN Security Council Resolutions implementing sanctions regimes 

are the guiding principles when approving the relevant legislative and normative legal acts.  

 

2.2 How state export control is exercised in Ukraine (legislation and terminology). 

 

The export control system has been established in Ukraine to ensure the protection of Ukraine‟s 

national interests, its compliance with its international obligations concerning non-proliferation of 

weapons of mass destruction and means of their delivery, restricting the transfers of conventional 

weapons and implementing measures to prevent the use of the said goods for terrorist and other 

illegal purposes. 

 

After Ukraine‟s independence, the issue became urgent of creating a clear system for the protection 

of state‟s national interests and of the security of its foreign policy as well as performing 

international commitments on the export and import of conventional arms, military equipment, 

goods and technologies that may be used in the creation of weapons of mass destruction (WMD) 

and means of their delivery. 

 

The legal framework of state export control consists of the Constitution of Ukraine, the Law of 

Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods,” other laws 
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of Ukraine and international agreements of Ukraine ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine, 

acts of the President of Ukraine and the Cabinet of Ministers of Ukraine as well as other normative 

legal acts.  

 

The hierarchy of export control legislation may be represented as a structure that has six 

conditional levels: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In 1991, the Law of Ukraine No. 959-XII “On Foreign Economic Activity” was passed that 

established a legal framework for the government in the field of regulating certain types of 

sensitive goods. Article 20 of this Law provides that the export and import of weapons, 

ammunition, military equipment and special components for their production, of explosive and 

nuclear materials (including the materials in the form of heat transfer assemblies), technologies, 

machinery, plants, special non-nuclear materials and related services, sources of ionizing radiation 

as well as other types of products, technologies and services that are presently used in the creation 

of weapons and military equipment or are a state secret of Ukraine as provided by laws of Ukraine 

may be performed only by foreign economic activity entities that are exclusively authorized by 

Ukraine as a state. 

 

І                           Constitution of Ukraine 

ІІ   
International agreements of Ukraine ratified by the 

Verkhovna Rada of Ukraine 

ІІІ                                       Laws of Ukraine 

“General” application 
laws  

“Special” laws  

IV                             Decrees of the President of Ukraine  

              that concern the field of export control 

V                               acts of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

                      that concern the field of export control 
 

VІ                      Other normative legal acts registered with the 

Ministry of Justice of Ukraine 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/959-12
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In 2003, the Law of Ukraine No. 549-IV “On Government Control over International 

Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” was passed. The Law provides that state 

export control is a set of measures to exercise control over international transfers of military-

purpose and dual-use goods and their use by the legal entity or individual that is exercised by the 

specifically authorized executive body on state export control and other state authorities with a 

view to safeguarding national security interests and in accordance with Ukraine‟s international 

commitments. 

 

In accordance with Article 4 of the above-mentioned Law, the main principles of the state export 

control policy shall be:  

 

 priority of Ukraine‟s national interests – political, economic and military, 

safeguarding which is necessary to ensure national security; 

 mandatory performance of Ukraine‟s international commitments concerning non-

proliferation of WMD and means of their delivery; 

 establishing the state control over the performance of international transfers of 

controlled goods as well as taking measures to prevent the use of the said goods for 

terrorist and other illegal purposes; 

 legality; 

 bringing state export control procedures and rules into compliance with international 

legal rules and practices; 

 ensuring the mechanisms of performing the international agreements and 

implementing a common policy of non-proliferation intended to achieve the compliance 

with the sanctions of the UN Security Council imposed on individual countries and 

targeted against terrorism; 

 ensuring interaction with international organizations and foreign states in the field of 

state export control with a view to strengthening international security and stability, 

including the prevention of proliferation of WMD and means of their delivery. 

 

The Constitution of Ukraine  is the basic legal document within the legal framework in the field 

of state export control.  

 

https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/254%D0%BA/96-%D0%B2%D1%80
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Government policy in the field of state export control is a component part of the state policy of 

Ukraine. Article 85 of the Constitution of Ukraine provides that the powers of the Verkhovna Rada 

of Ukraine include the determination of the fundamental principles of the domestic and foreign 

policy of the state. The Verkhovna Rada of Ukraine implements these powers through the passage 

of relevant laws.  

 

International agreements of Ukraine ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine are a priority 

portion of national legislation on export control.  

 

In accordance with law, it means that the entered into and properly ratified international 

agreements of Ukraine are an integral part of national legislation of Ukraine and are applied in 

accordance with the procedure provided for the rules of national legislation. In turn, it means that 

the rules of properly ratified international agreements of Ukraine have a priority over rules of 

national legislation. 

 

The laws of Ukraine concerning the field of state export control are an important level of 

legislation on export control. It is the laws of Ukraine that establish both the general rules and 

procedures for foreign economic operations in goods and the special rules of these activities related 

to foreign economic operations in the goods, which international transfers are subject to state 

export control. 

Given the fact that the objective of the state export control is the safeguarding of the interests of 

Ukraine‟s national security, one of such laws is the Law of Ukraine of 06/21/2018 No. 2469-VIII 

“On National Security of Ukraine.”  

 

The fundamentals of state policy in the field of state export control are established in the Law of 

Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods.” The 

Verkhovna Rada of Ukraine ensures the establishment of a legal framework of state export control 

through the passage of laws in the field of security, foreign policy, economy and defense, including 

the field of state export control. 

An important part of export control legislation are the decrees of the President of Ukraine that 

concern the field of state export control.  

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2469-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2469-19
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Paragraphs 3-5 of part 1 of Article 106 of the Constitution of Ukraine set forth the powers of the 

head of the state in the field of international relations. The President of Ukraine shall represent the 

state in international relations, direct foreign-policy activities of the state, conduct negotiations and 

enter into international agreements of Ukraine. Export control is an element of foreign-policy 

activities of the state, therefore, the President of Ukraine exercises the overall direction of the state 

policy of export control in accordance with the Constitution of Ukraine. In accordance with the 

Constitution, the President of Ukraine shall be entitled to issue relevant decrees regulating the 

fields of activities that are within their scope of authority, including the issuance of mandatory 

decrees concerning the area of state export control. The regulation of certain matters in this field is 

ensured exactly because the President of Ukraine issues decrees concerning the field of state export 

control. These decrees include, in particular: 

 

Decree of the President of Ukraine of 07/15/1999 No. 861/99 “On the Procedure for Imposition 

(Cancellation) of Restrictions on Exports of Goods in Accordance with the International 

Obligations of Ukraine” that establishes the procedure for ensuring the implementation of the UN 

Security Council decisions in Ukraine‟s territory as to the imposition and cancellation of embargo 

on the export of goods;  

Decree of the President of Ukraine of 06/27/2007 No. 180/2007 “On the Interdepartmental 

Commission on the Policy of Military and Technical Cooperation and Export Control” that defines 

the activities of the Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical 

Cooperation and Export Control and sets its main tasks; 

 

Decree of the President of Ukraine of 12/25/2003 No. 1488/2003 “On Measures to Regulate the 

International Air Transportation of Military and Dual-Use Goods” that establishes the 

responsibilities of the State Service of Export Control of Ukraine, the State Customs Service 

(presently, the State Fiscal Service) and the State Aviation Administration of Ukraine to collect and 

generalize information related to international air transportation of military and dual-use goods; 

 

Decree of the President of Ukraine of 04/08/2011 No. 448 “On the State Service of Export Control 

of Ukraine” that defines the State Service of Export Control of Ukraine as the central executive 

authority whose activities are directed and coordinated by the Cabinet of Ministers of Ukraine 

through the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/861/99
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/861/99
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/861/99
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/180/2007
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/180/2007
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1488/2003
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1488/2003
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/448/2011
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/448/2011
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A significant portion of the specific export control procedures is regulated by the relevant acts of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine. Such acts are issued by the Cabinet of Ministers of Ukraine 

in the form of relevant resolutions or orders. This is the level of normative legal definition of state 

export control procedures in Ukraine. 

In accordance with part 1 of Article 113 of the Constitution of Ukraine, the Cabinet of Ministers of 

Ukraine shall be the highest body within the system of executive authorities composed of central 

and local executive authorities. As the highest collegial body, it exercises powers both directly and 

through executive authorities, directing and controlling their activities. This system also includes 

the State Service of Export Control of Ukraine.  The Cabinet of Ministers of Ukraine is a body 

ensuring the implementation of the laws of Ukraine and acts of the President of Ukraine and it also 

issues resolutions and orders within the scope of its authority that are mandatory for execution.  

 

The resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine (the “RCMU”) concerning the field of state 

export control include the following: 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the 

Procedure for State Control over International Transfers of Military-Purpose Goods” (as revised 

and updated by RCMU of 08/09/2017 No. 596) establishing the procedure for exercising state 

control over international transfers of military-purpose goods; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/28/2003 No. 86 “On Approving the 

Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods” (as revised and 

updated by RCMU of 01/11/2018 No. 1) establishing the procedure for exercising state control 

over international transfers of dual-use goods; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/08/1998 No. 838 “On Approving the 

Regulation on Granting Entities Engaged in Performing International Transfers of Goods the 

Authority to Export and Import Military-Purpose Goods and the Goods Containing Information 

that is a State Secret” (as revised and updated by RCMU of 08/29/2018 No. 805) establishing the 

procedures using which business entities may be granted the authority to perform the export/import 

of military-purpose goods and the goods containing information that is a state secret; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/12/1999 No. 1228 “On Approving the 

Regulation on Granting Entities Engaged in Performing International Transfers of Goods the 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-%D0%BF
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Authority to Export and Import Military-Purpose Goods and the Goods Containing Information 

that is a State Secret” that specifies foreign economic activity entities entitled to participate in the 

export/import of military-purpose goods and the goods containing information that is a state secret 

as well as some specific goods categories that they may sell and specific types of the trading 

activity that they may carry out for the defined purposes; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/06/2012 "On Approving the Procedure for 

Government Export Control over the Conduct of Negotiations Related to the Entry into Foreign 

Economic Agreements (Contracts) on the Export of Goods” that establishes the procedure for state 

export control over business entities registered with the  State Service of Export Control of Ukraine 

as entities engaged in performing international transfers of goods to conduct negotiations in 

connection with entering into foreign economic agreements (contracts) on exporting goods 

(military-purpose goods, dual-use goods as well as other goods that are not included in both Lists) 

to the countries that are subject to an export embargo imposed by Ukraine;  

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 07/15.1997 No. 767 "On Approving the 

Regulation on the Procedure for the Conduct of Expert Evaluation in the Area of Government 

Export Control” that establishes the procedure for conducting the examination of the goods, which 

international transfers are subject to state export control, and of the business entities intending to 

perform international transfers of such goods; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 07/17/2003 No. 1080 “On Approving the 

Procedure for State Attestation of the Internal Export Control System Established by the Business 

Entity Performing International Transfers of Goods” establishing the procedure for conducting 

state examinations of the internal export control system created by the business entity participating 

in an international transfer of the goods that are subject to state export control; 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 05/27/1999 No. 920 “On Approving the 

Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for the Declared 

Purposes” establishing the procedure for the issuance of state guarantees to Ukrainian end users 

concerning the imported goods that are subject to state export control, imposing state control over 

the performance of these guarantees as well as imposing control measures over activities of foreign 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/767-97-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/767-97-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/767-97-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1080-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1080-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1080-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-%D0%BF
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end users with regard to the guarantees that they provide concerning the goods imported from 

Ukraine. 

 

Departmental legal acts of the national-level effect approved by relevant state authorities and 

registered with the Ministry of Justice of Ukraine in accordance with the established procedure 

make up the level of statutory regulation in the field of export control in accordance with the rules 

of law that are provided by higher-level legal acts. In particular, the orders that concern the field of 

state export control include the following: 

 

Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 01/09/2004 “On Approving the 

Instructions on the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, 

Guarantee and Other Documents that are Provided by the State Service of Export Control of 

Ukraine” that establishes the procedure for completing all types of applications for different types 

authorization documents of the State Service of Export Control of Ukraine as well as the content 

and scope of the information that must be included in the applications;  

 

Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 “On Approving the 

Instructions on Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian 

Business Entities as Entities that Carry out International Transfers of Goods” establishing the 

procedure for registering Ukrainian business entities as entities that carry out international transfers 

of goods, which must be carried out based on a preliminary examination. It determines the form of 

the registration application as well as the content and scope of the information that must be 

included in the application; 

 

Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 11/29/2004 No. 355 “On Approving the 

Instructions on the Procedure for Formalizing and Using Authorization Documents in the Field of 

State Export Control” establishing the procedure for the issuance and use of authorizations and 

conclusions of the State Service of Export Control of Ukraine to perform international transfers of 

goods that may be referenced by the customs authorities in the course of customs clearance of the 

goods; 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0090-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0090-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0090-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0090-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1576-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1576-04
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1576-04
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Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 10/05/2009 No. 86 “On Approving the 

Form of Conclusion Regarding the Possibility to Conduct Negotiations, Forms of Reports and 

Establishing the Reporting Deadlines” approving the form of conclusion concerning the conduct 

of negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the export of 

goods, the form of the relevant reports and the deadlines for their submission to the State Service 

of Export Control of Ukraine; 

 

Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 01/23/2019 No. 68 “On Approving the 

Instructions on Completing the Application for the Authority to Export and Import Military 

Purpose Goods and the Goods Containing Information that is a State Secret” establishing a unified 

procedure for completing the form of application for the issuance/extension of validity of the 

authority for foreign economic activity entities with a view to exporting and importing military-

purpose goods and the goods containing information that is a state secret as well as establishing the 

form of such application; 

 

Order of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 690 “On Improving the 

Mechanism of Control over International Air Transportation of Military-Purpose and Dual-Use 

Goods” that requires the Ministry of Transport and the State Service of Export Control of Ukraine 

to send lists of crews and air carriers that are capable of transporting military cargoes by air to the 

addresses of the said bodies as well as of Ukrainian and foreign air carriers that may be engaged to 

transport the supplies of certain military-purpose goods; 

 

Order of the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine of 01/27/2014 No. 74 “On 

Approving the Instructions on Formalizing Materials of Administrative Offenses in the Field of 

State Export Control” that establishes procedures for preparing the materials and registering 

administrative offenses in the field of state export control, registering administrative offense cases 

and referring them to the bodies authorized to consider such cases; 

 

Order of the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine of 01/27/2014 No. 1490 

“On Approving the Procedure for Considering Cases of Violations by Legal Entities of Legislation 

in the Field of State Export Control” that establishes procedures of the State Service of Export 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/690-2003-%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/690-2003-%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/690-2003-%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/ru/z0304-14/conv
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/ru/z0304-14/conv
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/ru/z0304-14/conv
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
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Control of Ukraine for considering violations of government legislation in the field of export 

control by business entities engaged in international transfers of goods. 

 

Terminology. 

The basic procedures for state export control are governed by the Law of Ukraine No. 549 “On 

Government Control over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” that 

essentially is the export control law. 

 

The “General Provisions” Section of this law lists the terminology that is used in export control. It 

defines the scope of application of state export control, the principles of formulating the 

government policy of state export control, the methods of exercising such control and the powers of 

state authorities in the field of export control.  

 

Therefore, in accordance with the provisions of Article 1 of the Law, the main terms in the field of 

state export control are: 

international transfers of goods shall mean export, import, reexport of goods, their temporary 

export outside Ukraine or temporary import to its territory, transit of goods across the territory of 

Ukraine as well as any other transfers of goods performed outside Ukraine‟s borders;  

 

export shall mean a sale or transfer on other legitimate grounds of the goods to foreign business 

and other entities with or without bringing such goods beyond the customs border of Ukraine 

including reexporting such goods, in particular: the sale or transfer of goods in Ukraine to an 

embassy or representative of any legal entity of a foreign state, a foreigner or stateless person; the 

sale or transfer within or without Ukraine of the right to manage (control) the goods, respectively, 

to a legal entity of a foreign state or its representative, to a foreigner or a stateless person, including 

via means of communication; a disclosure of a technology to a foreigner or a stateless person; an 

actual shipment of goods with a view to their further transfer or transportation beyond the state 

border of Ukraine”;  

 

embargo (full or partial) shall mean a prohibition to export goods to the countries defined 

accordingly by the international organizations, whose member Ukraine is, or to the countries 

subject to the relevant national policies;  
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import shall mean purchasing or obtaining these goods on other legitimate grounds from foreign 

business or other entities with or without bringing these goods to Ukraine, including their purchase 

for own consumption by branches and representative offices of institutions and organizations of 

Ukraine that are located outside its territory as well as by diplomatic missions and consular 

institutions of Ukraine that are located abroad;  

 

reexport shall mean the sale or transfer on other legitimate grounds of the goods that had been 

earlier imported to Ukraine to foreign business and other entities with or without bringing such 

goods beyond the border of Ukraine;  

 

transit shall mean transportation of goods from one foreign state to another foreign state across the 

territory of Ukraine between two checkpoints or within one checkpoint on the state border of 

Ukraine, except for the cases where the right of ownership or possession and use of the goods in 

the event of such transportation in the territory of Ukraine is transferred from one person to another 

person in accordance with the established procedure;  

 

temporary export of goods shall mean the bringing of goods outside Ukraine to a foreign country 

with further returning them to Ukraine;  

 

temporary import of goods shall mean the bringing of goods to Ukraine from a foreign country 

with further bringing them outside the border of Ukraine;  

 

goods shall mean military-purpose and dual-use goods;  

 

military-purpose goods together or separately shall mean:  

 

- military-purpose products – weapons, ammunition military and special equipment, special 

components for their production, explosives as well as materials and equipment that are specifically 

intended for the development, manufacture or use of the said articles;  

 

 - military-purpose services – the provision to foreign legal entities or individuals within or 

without Ukraine of services including intermediary (brokerage) services in the field of 

development, production, construction, assembly, testing, repair, technical maintenance, 
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modification, upgrading, operation, management, demilitarization, destruction, sale, storage, 

discovery, identification, purchase or use of military-purpose articles or technologies as well as the 

provision to the said legal entities of a foreign state or its representatives or to foreigners of 

services related to the funding of such works;  

 

- military-purpose technologies – special information in any form (except for public information) 

that is necessary for the development, manufacture or use of military-purpose articles and the 

provision of military-purpose services. This information may be provided in the form of technical 

data or technical assistance:  

 

- technical data – blueprints, plans, drawings, layout, diagrams, models, formulas, specifications, 

software, manuals and instructions on paper or other media, including electronic; 

  

- technical assistance – holding briefings and consultations, taking professional development and 

training measures as well as those to study the work methods in practice;  

 

- underlying technologies – the technologies that determine the principle of operation and use of 

equipment as well as technology elements without which military equipment cannot be created and 

used;  

 

dual-use goods shall mean individual types of articles, equipment, materials, software and 

technologies that are not specifically intended for military use as well as services (technical 

assistance) related to them which, apart from their civic use, may be used for military or terrorist 

purposes or for the development, production and use of military purpose goods, of the weapons of 

mass destruction, the means of delivery of the weapons of mass destruction or nuclear explosive 

devices, including certain types of nuclear materials, chemical substances, bacteriological, 

biological and toxic preparations whose list shall be determined by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine; 

  

dual-use services (technical assistance) shall mean the provision to foreign legal entities or 

individuals within or without Ukraine of technical support related to repair, development, 

manufacture, use, assembly, testing, modification, upgrading, keeping in a workable condition, 

including designer and guarantee supervision or any other technical maintenance of systems and 

equipment and their components, of software and technologies that are subject to state export 
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control. The (technical assistance) service may assume the form of a briefing, professional 

development, training, studying the work methods in practice and provision of consultations and 

may include the transfer of technical data;  

 

end users shall mean business entities of Ukraine, state authorities of Ukraine, armed forces of 

Ukraine and other military units, law enforcement bodies, foreign business and other entities that 

are the direct users of the goods imported to Ukraine or exported from Ukraine respectively;  

 

military end use shall mean the use of any goods with a view to developing, manufacturing, 

assembling, testing, repairing, providing technical maintenance, modifying, upgrading, operating, 

storing discovering, identifying, and purchasing of military-purpose articles, including: the use of 

production, testing or technological equipment and its components; the use of any component parts 

of the said goods as well as of the equipment, materials, software and technologies or the provision 

of any services; the inclusion of such goods in military-purpose items;  

 

entity engaged in the international transfers of goods shall mean a government customer under 

the government defense order and a Ukrainian business entity that intends to carry out or actually is 

carrying out the international transfers of goods, including intermediary (brokerage) activity that is 

registered with the central executive authority implementing the government policy in the field of 

state export control;  

 

authorization shall mean a document issued by the central executive authority implementing the 

government policy in the field of state export control that entitles the entity to perform the export or 

import of goods. An authorization may me one-time, general or open-ended;  

conclusion shall mean a document issued by the central executive authority implementing the 

government policy in the area of state export control that grants the right to temporarily import or 

export goods, perform their transit, conduct negotiations related to the entry into foreign economic 

agreements (contracts) on international transfers of military purpose goods or export of dual use 

goods as well as other goods to the countries subject to a partial embargo on supplies of such 

goods. A conclusion may me one-time, general or open-ended; 

  

one-time authorization or conclusion shall mean an authorization or conclusion that is issued to 

the business entity performing international transfers of goods or the entities specified in part three 

of Article 15 of this Law for the conduct of the relevant negotiations or the effectuation of a 
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specific international transfer of goods to a defined end user with the indication of the name of the 

goods, their quantity, value, the special terms of delivery, the name of the foreign business or other 

entity, the state of destination or the origin of the goods and their end user.  

 

general authorization or conclusion shall mean an authorization or conclusion that is issued to 

the business entity performing international transfers of goods to carry out multiple negotiations or 

to carry out multiple transfers of goods to a defined end user indicating their name, the special 

terms of delivery, the name of the foreign business or other entity, the state of destination or origin 

of the goods and their end user;  

 

open-ended authorization or conclusion shall mean an authorization or conclusion that is issued 

to the business entity performing international transfers of goods to carry out multiple negotiations 

or to carry out multiple international transfers of goods indicating only their name, the special 

terms of delivery and the name of the country of destination or origin of the goods;  

 

state export control shall mean a set of measures to exercise control over international transfers of 

goods and their use by the legal entity or individual that is exercised by the central executive 

authority implementing the government policy in the area of state export control and other state 

authorities with a view to safeguarding national security interests and in accordance with Ukraine‟s 

international commitments;  

 

internal export control system shall mean a set of measures of the organization, legal, 

information and other nature that is implemented by the business entity performing international 

transfers of goods with a view to ensuring the observance by this entity and its structural divisions 

subordinated to it of requirements of legislation in the field of export control;  

 

intermediary (brokerage) activities shall mean any actions by the business entity of Ukraine 

promoting the international transfers of military-purpose goods including the actions related to the 

funding, transporting or forwarding of cargoes, irrespective of the origin of such goods and of the 

territory in which the said activities are carried out;  

 

 guarantee document shall mean a document containing a written obligation (verification) by the 

specifically authorized state body of Ukraine or of a foreign state that the goods are used for the 

declared purposes and shall be issued in the form of an international import certificate, delivery 
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confirmation certificate or another document containing such obligation (verification) as well as the 

document with a written obligation by the end user that is issued in the form of an end-user 

certificate;  

 

international import certificate shall mean a document issued by the specifically authorized state 

body of the importer's state verifying importer‟s obligation to import the goods to their country and, 

if the goods should not be imported to it, not to send them to another destination without 

permission of the said state body;  

 

delivery confirmation certificate shall mean a document issued by the specifically authorized 

state body of the importer's state verifying the fact that the goods specified in it have been delivered 

to that state;  

 

end-user certificate shall mean a document whereby the end user recognizes the place and purpose 

of the end use (installation) of the goods and guarantees that the goods will not be used for other 

purposes than those specified in the certificate, will not be transferred to another user in the 

territory of the destination country or reexported without permission of the appropriate state 

authority and also undertakes other guarantees (commitments) regarding the imported goods 

envisioned by the terms of the foreign economic agreement (contract) or the requirements of the 

goods exporter's state.  

2.3 The authorities that carry out state export control in Ukraine. 

 

The state system of export control of Ukraine is based upon such state institutions as the 

Verkhovna Rada of Ukraine, the President of Ukraine, the Cabinet of Ministers of Ukraine, the 

National Security and Defense Council of Ukraine, the State Service of Export Control of Ukraine, 

central executive authorities and other state bodies.  

 

Law of Ukraine of 03/20/2003 No. 549-IV "On Government Control over International Transfers 

of Military-Purpose and Dual-Use Goods” determines the state authorities that are responsible for 

the formulation and implementation of the government policy in the field of export control: 

 

The Verkhovna Rada of Ukraine establishes the legislative framework of the government policy in 

the field of state export control. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
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The President of Ukraine shall carry out the overall direction of the government policy in the field 

of state export control in accordance with the Constitution of Ukraine. 

 

The National Security and Defense Council of Ukraine coordinates activities and exercises 

control over actions of executive authorities in the field of state export control. A special advisory 

body, the Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical Cooperation and 

Export Control, has been established under the National Security and Defense Council of Ukraine. 

It prepares recommendations on the fundamental concepts, priority fields and decisions on the 

following matters: establishing military and technical cooperation with foreign states; issuing the 

authority to export/import military-purpose goods; it considers the matter of issuing authorization 

documents; monitors the observance of international commitments on military and technical 

cooperation and export control. 

 

The Cabinet of Ministers of Ukraine ensures the implementation of the government policy in the 

field of state export control.  

 

The central executive authority exercising the government policy in the area of state export 

control (the State Service of Export Control of Ukraine) shall ensure the implementation of the 

government policy in the field of state export control jointly with ministries and other central 

executive authorities, foreign missions of Ukraine abroad and legal entities whose activities are not 

directly related to state export control.  

 

Ministries and other state authorities, jointly with the State Service of Export Control of 

Ukraine, ensure the implementation of the government policy in the field of export control on the 

matters included in their scope of authority. Such authorities include: the Ministry of Foreign 

Affairs of Ukraine, Ministry of Economic Development and Trade, Ministry of Defense of 

Ukraine, Ministry of Revenue and Duties of Ukraine, State Nuclear Regulatory Inspectorate of 

Ukraine, State Space Agency of Ukraine and other state authorities. The authorities that are 

responsible for proper law enforcement and intelligence support of the export control system 

include: the Security Service of Ukraine (SSU), Foreign Intelligence Service of Ukraine (FISU) 

and the relevant division of the Ministry of Defense of Ukraine. 
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Export control systems of enterprises are the vehicles ensuring the performance of export control 

rules and procedures by specific enterprises. The main component of such systems are internal 

export control systems (ICP) of companies and the relevant export control divisions or the company 

officers appointed by management. The said divisions and officers ensure company‟s observance of 

the requirements of legislation in the field of export control at all stages of the performance of 

international transfers of goods. 

As such, the State Service of Export Control of Ukraine is the central executive authority charged 

with the implementation of the government policy in the field of export control of Ukraine. In 

accordance with Decree of the President of Ukraine of 04/08/2011 No. 448 “On the State Service 

of Export Control of Ukraine” as revised and updated by Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 03/31/2015 No. 159 “On Approving the Regulation on the State Service of Export

Control of Ukraine” as revised and updated, the activities of the State Service of Export Control of 

Ukraine are directed and coordinated by the Cabinet of Ministers of Ukraine through First Vice 

Prime Minister – Minister of Economic Development and Trade8.

Either directly or jointly with other central executive authorities, the State Service of Export 

Control of Ukraine shall: promote the activities related to international transfers of goods in cases 

where they meet the national interests by creating new and preserving the existing jobs in the high-

tech field in the first place; restrict or prohibit such activities in cases where they contradict the 

national interests of Ukraine, its international commitments, the fight against terrorism goals as 

well as in the cases where there are grounds to believe that the goods belong to the category of 

weapons of mass destruction or are intended for the creation of such weapons, means of their 

delivery or in the absence of proper guarantees (commitments) as to the end use of the goods. 

Decree of the President of Ukraine of 04/08/2011 No. 448 and Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of 03/31/2015 No. 159 establish the following main tasks of the State Service 

of Export Control of Ukraine: implementation of the government policy in the field of state 

export control over international transfers of military-purpose and dual-use goods and other goods 

which are not included in the lists of goods subject to state export control and to which state export 

8Decree of the President of Ukraine of 04/08/2011 No. 448 “On the State Service of Export Control of Ukraine”; 
Regulation on the State Service of Export Control of Ukraine, Article 1 

https://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/448/2011; Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 
03/31/2015 “On the State Service of Export Control of Ukraine,” “Regulation on the State Service 
of Export Control of Ukraine,” Article 1 https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/159-2015-%D0%BF#n9.

https://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/448/2011
https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/159-2015-п#n9
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control procedures may be applied in accordance with law as well as the introduction of proposals 

as to the formulation of the government policy in the field of state export control and the 

submission for consideration by First Vice Prime Minister – Minister of Economic Development 

and Trade of proposals on ensuring its formulation; protection of the national interests and 

strengthening the international standing of Ukraine in the course of exercising state control over 

international transfers of goods through ensuring the performance of international commitments of 

Ukraine related to non-proliferation of weapons of mass destruction and means of their delivery 

and restricting transfers of conventional arms to prevent their use for terrorist and other unlawful 

purposes; and provision of administrative services in the field of state export control in the cases 

provided by law. 

 

With a view to performing the above tasks, in accordance with the provisions of the above-

mentioned Decree and Resolution, the State Service of Export Control of Ukraine shall: 

 

 generalize the practice of applying the law on the matters that are within its scope of 

authority, develop proposals to improve legislative acts, the acts of the President of 

Ukraine, of the Cabinet of Ministers of Ukraine and normative legal acts of ministries; then 

it shall submit them to First Vice Prime Minister – Minister of Economic Development and 

Trade; 

 register business entities performing international transfers of goods and issue 

relevant registration certificates; 

 issue authorizations (conclusions) to perform international transfers of goods 

(export/import, temporary import/export, transit) and exercise control over the submission 

by business entities performing international transfers of goods of reports on the actually 

performed export and import of goods; 

 issue conclusions to conduct negotiations in connection with entering into foreign 

economic agreements (contracts) on exporting goods and exercise control over the 

submission by business entities engaged in performing international transfers of goods of 

reports on the results of conducted negotiations; 

 issue international import certificates or other documents containing state guarantees 

of the use of the goods for the declared purposes; 
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 conduct the attestation of internal export control systems established by business 

entities performing international transfers of goods and issue the relevant attestation 

certificates; 

 grant the authority to legal entities to perform the preliminary identification of goods 

in the field of state export control and issue the relevant certificates; 

 register foreign economic activity entities that were granted the authority to export 

and import military-purpose goods and the goods containing information that is a state 

secret, issue documents to such entities verifying the availability of the said authority, 

ensure control over the exercise by business entities of the authority granted to them and 

draft proposals to cancel such authority in accordance with the established procedure; 

 conduct expert examinations in the field of state export control to decide on the 

possibility of issuing the relevant authorizations, conclusions or international import 

certificates as well as on the possibility of registering business entities with the State 

Service of Export Control of Ukraine as entities engaged in performing international 

transfers of goods or the grant to such entities of the authority to export and import military-

purpose goods and the goods containing information that is a state secret; 

 exercise control over collection of fees for the drawing up and issuance of 

documents confirming the registration of business entities engaged in international transfers 

of goods, the issuance of the authorizations, conclusions and international import 

certificates; 

 verify the documents pursuant to which the international transfer of goods, delivery 

of the goods to end users as well as the end use of the goods for the declared purposes was 

performed; 

 conduct investigations in the cases provided by law related to violations by business 

entities performing international transfers of goods of the requirements of legislation in the 

field of state export control and hold such business entities liable within the limits 

established by law; 

 ensure the performance of legislative and other normative legal acts in the field of 

state export control within the scope of its authority and control the observance of 

requirements of legislation in this field; 

 participate within its scope of authority in proceedings of international organizations 

and international export control bodies as well as carry out international cooperation with 

appropriate authorities of foreign states on export control matters, the matters of non-
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proliferation of weapons of mass destruction and means of their delivery and restriction of 

transfers of conventional arms, including such activities within the framework of 

implementing the state policy of European integration; 

 ensure the provision of annual information to the Verkhovna Rada of Ukraine about 

the scope of international transfers of certain categories of arms in the form that is used for 

submitting the relevant information to the UN and OSCE as well as about the general 

volume of Ukraine's exports of military-purpose goods; 

 provide the Ministry of Foreign Affairs and other state authorities in the cases 

envisioned by law and other normative legal acts with information about the export and 

import of certain categories of goods to inform international organizations in accordance 

with international commitments of Ukraine; 

 ensure interaction with the mass media and the public and consider citizens‟ 

petitions connected to the field of state export control; 

 ensure the functioning and improvement of the automated system of state export 

control; 

 exercise other powers provided by law. 

 

Aside from that, Decree of the President of Ukraine of 04/08/2011 No. 448 and Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of 03/31/2015 No. 159 grant the following powers to the State 

Service of Export Control of Ukraine: 

 

 to involve other central executive authorities in the implementation of state export 

control measures in accordance with the established procedure as well as foreign missions 

of Ukraine and the legal entities whose activities are not directly related to state export 

control, subject to consent of their directors; 

 to involve representatives of interested central executive authorities, enterprises, 

scientific institutions and organizations as well as their associations, including those 

established on a contractual basis, in the formulation of lists of military-purpose and dual-

use goods, in the processing of documents disseminated by contact points of international 

export control regimes; 

 to receive free information, documents and materials necessary for the performance 

of the tasks and functions charged with the Service from state authorities and local 
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governments, enterprises, institutions and organizations irrespective of their forms of 

ownership, from their officers as well as from citizens and public associations; 

 to represent the Cabinet of Ministers of Ukraine, in accordance with the relevant 

instructions of the Government, before international organizations and during the entry into 

international agreements on export control, non-proliferation of weapons of mass 

destruction and means of their delivery and restriction of transfers of conventional weapons; 

 to call meetings, set up commissions and working groups, hold scientific 

conferences and workshops on the matters that are included in the scope of authority of the 

State Service of Export Control of Ukraine; 

 to use the appropriate information databases of state authorities and local 

governments, the state government communications system and other technical means. 

2.4. The goods which international transfers are subject to state export control. 

 

To create proper conditions for control over international transfers of the defined groups of goods, 

under the international export control regimes, control lists of goods are recommended according to 

the groups of goods that are the main target of each of these regimes. Ukraine, same as any other 

regime member-country, shall implement the said lists and procedures for their application at the 

national level.  

 

The State Service of Export Control of Ukraine shall control international transfers of goods that 

are subject to state export control based on the national control lists of military-purpose and dual-

use goods, technologies and software, which international transfers require special authorizations in 

accordance with the Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control over 

International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods.” Current legislation of Ukraine 

endows the Government with the authority to prepare and maintain control lists of goods, while 

standard operational procedures establish a sequential order of actions to perform these tasks. The 

national control lists of goods of Ukraine are prepared based on the control lists of multilateral 

export control regimes, which contents are similar to the lists of the European Union, the USA and 

other countries manufacturing high-technology products and military-purpose goods. 

 

Article 4 of the Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control over 

International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” establishes one of the main 

principles of government policy in the field of export control as follows: “the exercise of export 
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control only to the extent that is necessary.” This is why the lists of goods that are subject to state 

export control contain not only the names of goods but also their detailed descriptions. 

 

In accordance with Article 2 of the Law, state export control shall cover military-purpose and dual-

use goods as well as goods with regard to which state export control procedures may be applied in 

accordance with Article 10 of this Law. 

Lists of goods which international transfers are subject to control are provided in annexes to 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the 

Procedure for State Control over International Transfers of Military-Purpose Goods” (as revised 

and updated by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 08/09/2017) and Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On Approving  the Procedure for State 

Control over  International Transfers  of Dual-Use  Goods” (as revised and updated by Resolution 

of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/11/2018 No. 1) respectively. 

 

The Law of Ukraine also establishes the circumstances under which the Government of Ukraine is 

entitled to regulate international transfers of the goods that are not specified in the national 

control lists. These are the transfers of goods to the countries that are subject to resolutions of 

international multilateral organizations or the rules of national legislation imposing an embargo on 

the supply of such goods, imported goods, the goods that are subject to state export control and the 

goods which possible end use is related to weapons of mass destruction (WMD) or means of their 

delivery or the goods that have the military end use. Such international transfers of goods require 

an authorization issued by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

Military-purpose goods. 

Provisions of Article 1 of Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control 

over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” provide the following: 

 

- military-purpose products – weapons, ammunition military and special equipment, special 

components for their production, explosives as well as materials and equipment that are specifically 

intended for the development, manufacture or use of the said articles;  

- military-purpose services – the provision to foreign legal entities or individuals within or without 

Ukraine of services including intermediary (brokerage) services in the field of development, 

production, construction, assembly, testing, repair, technical maintenance, modification, upgrading, 

operation, management, demilitarization, destruction, sale, storage, discovery, identification, 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
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purchase or use of military-purpose articles or technologies as well as the provision to the said legal 

entities of a foreign state or its representatives or to foreigners of services related to the funding of 

such works;  

- military-purpose technologies – special information in any form (except for public information) 

that is necessary for the development, manufacture or use of military-purpose articles and the 

provision of military-purpose services. This information may be provided in the form of technical 

data or technical assistance: 

- technical data – blueprints, plans, drawings, layout, diagrams, models, formulas, specifications, 

software, manuals and instructions on paper or other media, including electronic;  

- technical assistance – holding briefings and consultations, taking professional development and 

training measures as well as those to study the work methods in practice;  

- underlying technologies – the technologies that determine the principle of operation and use of 

equipment as well as technology elements without which military equipment cannot be created and 

used; 

 

The List of Military-Purpose Goods is provided in the annex to the Procedure for State Control 

over International Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the Procedure for State Control over 

International Transfers of Military-Purpose Goods.” The said List includes the military-purpose 

goods specified in the “military” list of the Wassenaar Arrangement international export control 

regime.  

 

The list contains 22 categories of military-purpose goods, namely, arms and weapons, ammunition, 

explosive bombs, torpedoes, missiles, fire control and counter-effort equipment, ground vehicles 

(including tanks, armored combat vehicles etc.), chemical and biological toxic agents, tear gases, 

radioactive materials, military explosives and fuel, warships, military aircraft (including drones), 

military electronic equipment, high-speed weapon systems, armored or protective equipment, 

equipment for military training, equipment and technologies for the manufacture of military-

purpose articles, directed-energy weapons, military cryogenics equipment as well as software and 

technologies that are specifically intended for military use. 

 

 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-%D0%BF
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Category 

Number 
Category Name 

ML1 

Smooth-bore weapons of less than 20 mm caliber including automatic, of 

12.7 mm caliber (0.5 inch caliber) or less and “accessories” thereto as 

listed below as well as its “specifically intended” “components” 

ML2 

Smooth-bore weapons of 20 mm caliber or more and other weapons or 

arms of more than 12.7 mm caliber (0.5 inch caliber), launchers, 

“accessories” as listed below as well as their “specifically intended” 

“components” 

ML3 
Ammunition as well as igniters, blasters, detonators as listed below and 

their “specifically intended” “components” 

ML4 

Explosive bombs, torpedoes, guided and non-guided missiles, other 

explosive devices and fillings as well as “associated equipment” and 

“accessories” as listed below and their “specifically intended” 

“components” 

ML5 

Fire control equipment, “associated equipment” for placing in 

operational readiness and giving alarms, auxiliary systems and apparatus 

for testing, making-ready and counter-action as listed below that are 

“specifically intended for military use,” as well as their “specifically 

intended” “components” and “accessories” 

ML6 Ground vehicles and “components” thereto 

ML7 

Chemical and biological toxic agents, “chemical means for maintaining 

public order,” radioactive materials, “auxiliary equipment,” 

“components” and materials 

ML8 “Reactive Materials” and related substances 

ML9 
Warships (surface and submarine ships), special naval equipment, 

“accessories,” “components” and other surface ships 

ML10 

“Aircraft,” “aerostatic aircraft,” “drones,” aero engines and equipment 

for “aircraft,”  “associated equipment” and “components” as listed below 

that are “specifically intended” or modified for military “use” 

ML11 
Electronic equipment, space vehicles and “components” not specified 

under other positions of the List 

ML12 High-speed weapon systems using kinetic energy and equipment for 
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these systems as listed below as well as their “specifically intended” 

“components” 

ML13 Armored or protective equipment, structures and “components” 

ML14 

“Specialized equipment for military training” or for emulation of military 

scenarios, emulators that are “specifically intended” for training in the 

use of any fire arms or the arms that are subject to control under ML1 or 

ML2 positions as well as their “specifically intended” “components” and 

“accessories” 

ML15 

Imaging devices or counter operation equipment as indicated below 

“specifically intended for military use” and its “specifically intended” 

“components” and “accessories” 

ML16 

Forgings, castings and other semi-finished products that are “specifically 

intended” for any goods that are subject to control under ML1 - ML4, 

ML6, ML9, ML10, ML12 or ML19 positions 

ML17 
Different-purpose auxiliary equipment, materials, and “libraries” as listed 

below and their “specifically intended” “components” 

ML18 Production equipment and components 

ML19 

Directed Energy Weapons (DEW), its related equipment or counter-

action equipment, and prototype models as listed below and their 

“specifically intended” “components” 

ML20 
Cryogenics and “superconducting” equipment as listed below and its 

“specifically intended” “components” and “accessories” 

ML21 “Software” 

ML22 “Technology” 

 
Seven categories of goods out of this list shall be reported to the UN, OSCE and the Wassenaar 

Arrangement international export control regime. These are the following categories: battle tanks, 

armored combat vehicles, big-caliber artillery arms, combat aircraft, combat helicopters, warships, 

missiles and missile launching systems and drones. 

 

Dual-use goods 

Provisions of Article 1 of Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control 

over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” provide the following: 
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dual-use goods shall mean individual types of articles, equipment, materials, software and 

technologies that are not specifically intended for military use as well as services (technical 

assistance) related to them which, apart from their civic use, may be used for military or terrorist 

purposes or for the development, production and use of military purpose goods, of the weapons of 

mass destruction, the means of delivery of the weapons of mass destruction or nuclear explosive 

devices, including certain types of nuclear materials, chemical substances, bacteriological, 

biological and toxic preparations whose list shall be determined by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine;  

 

dual-use services (technical assistance) shall mean the provision to foreign legal entities or 

individuals within or without Ukraine of technical support related to repair, development, 

manufacture, use, assembly, testing, modification, upgrading, keeping in a workable condition, 

including designer and guarantee supervision or any other technical maintenance of systems and 

equipment and their components, of software and technologies that are subject to state export 

control. The (technical assistance) service may assume the form of a briefing, professional 

development, training, studying the work methods in practice and provision of consultations and 

may include the transfer of technical data;   

 

State export control over international transfers of specific categories of goods shall be carried out 

in accordance with the Procedure approved by Resolution of Cabinet of Ministers of Ukraine 

of 01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for Exercising Government Control over 

International Transfers of Dual-Use Goods”. 

 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/11/2018 No. 1 “On Introducing 
Changes to the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods” 

introduces changes to Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On 

Approving the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods.” Five 

lists of dual-use goods, technologies and software that existed previously were deleted and replaced 

with the Unified List of Dual-Use Goods that is set out in the new unified annex to the Resolution. 

The Unified List of Dual-Use Goods is based on the EU Control List of Dual-Use Items, which, in 

turn, is based on lists of international export control regimes and the lists of the Chemical Weapons 

Convention (CWC). 

 
The Unified EU Control List of Dual Use Goods and Technologies in the 

Ukrainian language is attached as Annex 1  to this Guidebook 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п#n10
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=celex:32009R0428#d1e32-12-1
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The elements included in the Unified List of Dual-Use Goods are broken down into 10 categories. 

Category 0 is based on the NSG Trigger List, while the other categories are based on the list of 

dual-use goods of the Wassenaar Arrangement. These categories include:  

 

Category 

Number 
Category Name 

0 Nuclear plants, materials and equipment 

1 Special materials and their related equipment 

2 Processing of materials 

3 Electronics 

4 Computers 

5, part 1 Communications 

5, part 2 “Protection of Information” 

5, part 3 Special technical means 

6 Sensors and “lasers” 

7 Navigation equipment and avionics 

8 Maritime business 

9 Aerospace industry 

 

The Unified List combines some of the separate lists of international export control regimes, 

eliminates duplication of the elements and organizes the other elements into a general unified 

structure of goods classification. All the elements included in the Unified List of Dual-Use Goods 

are classified using a five-digit alphanumeric system. Each digit stands for a certain characteristic 

of the element, which ensures that the traders and personnel responsible for the exercise of export 

control understand the nature of the element. 

 

The first digit determines the category of the controlled element: 

 

Category 0. Nuclear plants, materials and equipment; 

Category 1. Special materials and their related equipment; 

Category 2. Processing of materials; 

Category 3. Electronics; 
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Category 4. Computers; 

Category 5. Communication and “Protection of Information”; 

Category 6. Sensors and lasers; 

Category 7. Navigation equipment and avionics; 

Category 8. Maritime business; 

Category 9. Aerospace industry and propulsion/power plants. 

 

The second digit determines the subcategory of the element: 

 

A. Systems, equipment and components; 

B. Testing, control and production equipment; 

C. Materials; 

D. Software; 

E. Technology. 

 

The third digit determines the international regime that is the origin of the controlled element: 

 

0 Wassenaar Arrangement 

1 Missile Technology Control Regime (MTCR); 

2 Nuclear Suppliers Group (NSG); 

3 Australia Group (AG); 

4 Chemical Weapons Convention (CWC); 

5 Not used; 

6 Not used; 

7 Not used; 

8 Not used; 

9 Reserved for national control. 

 

The fourth and fifth digits determine the specific element that is subject to control. Similar goods 

that are subject to control by different international regimes are assigned the same fourth and fifth 

digits. 
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Besides, the Unified List of Dual Use Goods sets forth “sensitive goods” and “very sensitive 

goods” that are similar to the relevant lists contained in the list of dual-use goods of the Wassenaar 

Arrangement. Within the established deadline, information shall be provided to the Wassenaar 

Arrangement Secretariat about the issuance or the refusal to issue the authorization to export the 

goods included in the list as well as about the actual transfers of such goods. 

 

The goods that are not included in any of the lists of goods which international transfers are 

subject to state export control. 

 

Article 10 Law of Ukraine No. 549 "On Government Control over International Transfers of 

Military-Purpose and Dual-Use Goods” provides that international transfers of goods not included 

in the control lists shall be subject to control under the following circumstances: 

 

- such goods shall be brought to the territory of Ukraine with the provision of an 

international import certificate upon request of the exporting country; 

- export or temporary export of such goods outside Ukraine is carried out to the 

countries, with respect to which the resolutions of the United Nations Security Council and 

other international organizations, whose member Ukraine is, or national legislation impose 

a full or partial embargo on the supply of such goods; or 

- if the business entity has been informed by the State Service of Export Control of 

Ukraine or such entity learned through some other channel of the possibility of full or 

partial use of any goods intended for export or temporary export to other countries, for the 

development, production, assembly, testing, repair, technical maintenance, modification, 

modernization, operation, management, storage, discovery, identification or dissemination 

of the weapons of mass destruction or the means of their delivery; or for military end use in 

the countries, with respect to which the resolutions of the United Nations Security Council 

and other international organizations, whose member Ukraine is, or national legislation 

impose a full or partial embargo on the supply of military purpose goods, this entity shall 

apply to the central executive authority implementing the government policy in the field of 

state export control for the authorization to export these goods irrespective of whether or 

not such goods are specified in the lists. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
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Besides, both procedures for exercising control over international transfers of both military-purpose 

and dual-use goods9 prohibit the export of certain goods to the countries with respect to which the 

UN Security Council imposed an embargo on export of such goods also in the case where there are 

grounds to believe that the goods are intended for: 

 

- the creation of the weapons of mass destruction or means of their delivery; 

- the use for terrorist or other illegal purposes; 

- the use as part of the activities related to the creation of nuclear explosive devices or 

as part of the activity related to the nuclear fuel cycle that is not subject to the IAEA 

Safeguards; 

- the use as part of the activities related to the acquisition, creation, accumulation or 

application of chemical weapons as a means of warfare; 

- the use in the activity related to the acquisition, creation, accumulation or application 

of the pathogens of diseases and toxins of both bacteriological (biological) and toxin 

weapons or their components; 

 

2.5 Steps to be taken by the business entity intending to perform international transfers of 

goods that are subject to state export control. 

 

In view of the mandatory nature of the observance of export control requirements by the business 

entities engaged in international transfers of goods, an important task of its practical 

implementation is identifying the relevant risks and solving a set of issues related to the 

introduction of a responsible approach to the performance of international transfers of goods based 

on export control procedures. An entity engaged in performing international transfers of goods 

should timely identify the risks related to the application of export control procedures. 

The main task is identifying prohibitions and restrictions related to the export of goods and 

performing authorization procedures with regard to the fact that the existence of such prohibitions 

and restrictions may prevent any export. To reduce the commercial risk, one should ascertain the 

existence of the said prohibitions, restrictions or other additional requirements concerning export 

before signing the contract and planning production. The need to learn about this is necessitated by 

                                                
9 Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the Procedure 
for State Control over International Transfers of Military-Purpose Goods” (clause 9) and Resolution of the 
Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure for Exercising 
Government Control over International Transfers of Dual-Use Goods” (clause 7). 
 

http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
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the fact that manufacture or purchase of products with a view to their export would be profitable 

only if there are no prohibitions or restrictions on the export of such products, their consumer is 

reliable and the possibility of their export was ascertained in advance. 

 

If the products that are subject to state export control have already been manufactured, but the 

consumer‟s reliability and the availability of restrictions or prohibitions has not been ascertained, 

there is a risk of financial losses due to the refusal to issue authorization documents. In this case, 

the entity engaged in performing international transfers of goods would have to pay production 

costs, contract penalties and, additionally, may lose its customer for good.  

 

Therefore, to ensure a reliable operation in foreign economic markets, the business entity of 

Ukraine has to perform several below stages that are obligatory:  

 

Stage one: registration with the State Service of Export Control of Ukraine. 

The registration of the business entity of Ukraine with the State Service of Export Control of 

Ukraine as an entity engaged in performing international transfers of goods is the first important 

stage of export control procedures. It is at the stage that the goods are classified and included in the 

category of goods subject to the application of state export control procedures. Following the 

results of such registration, the business entity is granted the status of a business entity engaged in 

performing international transfers of goods. This status is an obligatory precondition to being 

issued the relevant authorization documents of the State Service of Export Control of Ukraine and 

performing international transfers of controlled goods.  

 

 
A more detailed information on the registration of the business entity of 

Ukraine with the State Service of Export Control of Ukraine is provided in 

Chapter 3.1 of this Guidebook. 

Stage two: determination of procedures for export/import of the goods. 

National export control legislation has different procedures for export/import of goods depending 

on the category of goods (military or dual-use) and the availability of prohibitions or restrictions on 

the export of goods to a specific state. 

a) procedures that depend on the category of goods 

If, following registration, the goods are included in the category: 
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that is not subject to state export control, their export/import is carried out without the application 

of authorization procedures of export control;  

of dual-use goods, their export is carried out with the application of authorization procedures under 

the general pattern of export control, while in the case of imports such procedures are applied only 

to the categories of such goods determined by legislation;  

of military-purpose goods or the goods that are physical storage media of secret information, their 

export/import is subject to the authorization procedures and the condition for performing such 

export/import is the obtaining by the entity of the special authority to perform such activity. 

b) procedures that depend on the availability of restrictions

If, following registration, the availability was identified of restrictions on the export of goods to a 

specific state, the contract on their export may be concluded only after the business entity obtains 

the relevant authorization document (conclusion) of the State Service of Export Control of Ukraine 

entitling the business entity to conduct negotiations related to the entry into such a contract. 

c) procedures that depend on the type of authorization document

If the business entity performs international transfers of controlled goods only occasionally, it may 

do so under the general export control procedures through obtaining one-time authorization 

documents.  

If the business entity intends to become a permanent participant in foreign economic operations in 

controlled goods, it is provided with the opportunity to perform a simplified export control 

procedure: it would be issued general and open-ended authorization documents. The possibility of 

being issued such documents is sort of a privilege and requires the business entity to perform an 

additional stage in the form of establishing its own internal export control system (the “ICP”), to 

perform its state registration with the State Service of Export Control of Ukraine and obtain the 

relevant registration certificate.  

Stage three: establishment of the internal export control system 

Generally, business entity‟s establishment of the internal export control system is a 

recommendatory rule of law. However, given the specific nature of international transfers of 

controlled goods, the establishment of the ICP is beneficial to the business entities intending to 
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perform the relevant operations in such goods in the international market both from the point of 

view of security and economic benefit.  

However, the business entity that established the ICP has advantages over other entities. In 

accordance with law, it is these business entities exactly that are entitled to obtain general and 

open-ended authorization documents as well as obtain the relevant authority to export/import 

military-purpose goods and the goods containing information that is a state secret.   

Stage four: obtaining the authority to export/import certain categories of goods 

In accordance with legislation of Ukraine, to export/import military-purpose goods and the goods 

containing information that is a state secret, business entities planning to perform such 

export/import shall, except in the cases provided by clause 4 of the “Regulation on Granting 

Business Entities the Authority to Export and Import Military Purpose Goods and the Goods 

Containing Information that is a State Secret” approved by Resolution of the Cabinet of Ministers 

of Ukraine of 06/08/1998, No. 838 obtain the relevant authority from the Cabinet of Ministers of 

Ukraine. 

It should be noted that, to obtain such authority, the business entity shall perform a number of 

additional (as compared to the other exporters) mandatory procedures and, having been granted the 

authority, perform additional responsibilities established by law.  

A more detailed information on the obtaining the authority to export/import 

certain categories of goods is provided in Chapter 3.5 of this Guidebook. 

Stage five: conduct of negotiations on the export of goods 

Negotiations on the export of controlled goods do not require the obtaining of authorization 

documents.  

However, if the business entity intends to enter into foreign economic agreements (contracts) on 

the export of goods, which supplies to the relevant foreign country are subject to restrictions, such 

business entity, before entering into such contract, shall obtain the authorization document 

(conclusion) of the State Service of Export Control of Ukraine.  

A more detailed information on the conduct of negotiations is provided in 

Chapter 3.2 of this Guidebook. 
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Stage six: taking into consideration export control requirements when entering 

into contracts 

Any foreign economic agreement (contract on international transfers of “sensitive” goods is crucial 

to the foreign economic activities of the business entity. The contract is also an important element 

within the export control system. However, in addition to contracts, this system also uses the 

following: 

 

 additional documents in the form of end user certificates, import certificates, delivery 

confirmation certificates and 

 a number of specific instruments in the form of an authorization system (with the possibility 

of refusals) and a system of inspections of using the goods for their intended purpose (both 

documentary that are based on reports and physical that are conducted by means of performing 

“physical” control in the territory of the end user). 

 

It is in view of obtaining the consent and guarantees of the end user concerning the issuance of the 

above documents or the performance of inspections that these requirements should be taken into 

consideration when entering into any agreement (contract), not just those that have been entered 

into pursuant to the relevant conclusions of the State Service of Export Control of Ukraine.  

With a view to properly observing export control requirements, it is advisable for the business 

entity to reach an advance agreement with the foreign user concerning the provision of certificates 

because, in the absence of those, the application for the authorization document would be refused 

by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The company also needs to notify the foreign user of the requirements and mechanisms of 

inspecting the end use of the goods for their intended purpose (performing either documentary or 

“physical” inspections), because the absence of consent and guarantees of the foreign end user 

concerning such inspections may be the ground for a refusal to issue the authorization document. 

Since there is always a risk of refusal to issue the authorization document, the best scenario for the 

business entity to insure itself against penalties is the observance of the requirement for the 

contract to take effect after the authorization document is issued.  

Stage seven: obtaining guarantee document from the foreign business entity 
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Guarantee documents are a specific and very important export control tool. Usually, such 

documents have the form of appropriate certificates (end user certificates, import certificates, 

delivery confirmation certificates etc.) and are an integral part of the business entity‟s application 

for the authorization document. This is why, before submitting the application, the business entity 

shall: 

 obtain the end user certificate from the end user; 

 in the cases established by the State Service of Export Control of Ukraine, obtain an 

international import certificate from the specifically authorized state body (of Ukraine, in 

the cases of import, or a foreign state, in the cases of export). 

 

Aside from that if, following the expert examination, the State Service of Export Control of 

Ukraine obtains information about the possibility of deviation of the goods from their end use, it 

may instruct the business entity to provide written guarantees of the end user regarding the 

possibility of inspecting the use of the goods for their intended purpose in the territory of the end 

user. In accordance with legislation of Ukraine, such guarantees may be considered only in the 

case where they are part of a foreign economic agreement (contract), therefore such guarantees 

should be provided in the contract or other document that is an integral part of the contract. 

 

Another condition for the issuance of the authorization document may be the provision of a 

delivery confirmation certificate of the goods verifying the fact that the goods were delivered to the 

end user. As such, the business entity is recommended to obtain end user‟s written guarantees of 

the provision of such document. 

 

 
A more detailed information on the guarantee documents is provided in 

Chapter 3.4 of this Guidebook. 

 

Stage eight: obtaining the authorization documents 

If the business entity performed all the necessary stages listed under the previous subparagraphs, it 

may apply to the State Service of Export Control of Ukraine for the relevant authorization 

documents. To do this, it has to submit an application in the established form to the State Service 

of Export Control of Ukraine together with the documents related thereto. The types of such 

documents and their number depend on the specific international transfer of goods and the type of 

the authorization document (one-time, general or open-ended).  
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The specific scope and types of documents to be submitted to the State Service of Export Control 

of Ukraine are defined in the procedures approved by Resolutions of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On Approving the Procedure for State Control over International 

Transfers of Military-Purpose Goods” and  of  01/28/2004 No. 86 “On Approving the Procedure 

for Exercising Government Control over International Transfers of Dual-Use Goods.” 

Fee is charged for the issuance of the authorization document. Therefore, before receiving them, 

the business entity shall pay the necessary amount to the account of the State Treasury of Ukraine 

and obtain a confirmation of such payment.   

 

 
A more detailed information on obtaining the authorization documents is 

provided in Chapter 3.3 of this Guidebook. 

 

Stage nine: performance of the international transfers of goods 

The authorization documents of the State Service of Export Control of Ukraine that were issued to 

the business entity entitle it to perform the international transfers of goods that are specified in 

these documents. By formal characteristics, an international transfer of goods may be considered 

performed from the moment of fulfilling the goods delivery terms set out in the foreign economic 

agreement (contract) in accordance with INCOTERMS. However, completing the delivery in 

accordance with the contract does not relieve the business entity of other procedures envisioned by 

the export control requirements (control of the delivery of the goods to the end user and control of 

the use of the goods for their intended purpose as well as submitting reports to the State Service of 

Export Control of Ukraine on the results of control measures). 

Stage ten: control of the delivery of the goods to the end user 

In accordance with export control legislation, control of the delivery of the goods to the end user 

may be performed by business entity‟s obtaining reliable information about such delivery and 

submitting a report on this to the State Service of Export Control of Ukraine.  

In the cases where the terms of the authorization document include the provision to the State 

Service of Export Control of Ukraine of the document verifying the delivery of the goods, the 

business entity shall obtain such document from the foreign partner and submit it to the State 

Service of Export Control of Ukraine. It should be emphasized that the document shall be drawn 

up by the body of the country of destination of the goods authorized to issue such documents. 

http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
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Stage eleven: control of end-use of the goods 

The business entity that performed the relevant international transfer of goods and obtained a 

confirmation of the delivery of the goods to the end user may consider the transfer completed. 

 

However, the completion of the transfer of the goods does not guarantee their further use for the 

intended purpose that is specified in the relevant end user certificates. This is why export control 

legislation provides that in the case of exporting goods, the exporting company shall take measures 

to inspect the end use of the goods and provide information about this to the State Service of 

Export Control of Ukraine as well as help the state authorities of Ukraine in performing such 

inspections. 

 

Therefore, as early as the stage of entering into a foreign economic agreement (contract), the 

business entity must make documentary arrangements with the foreign importer and end user 

concerning the procedures for conducting inspections of the end use of the goods and then perform 

such inspections during the actual use of the goods by the foreign user.  

 

Stage twelve: reporting 

Reports submitted to the State Service of Export Control of Ukraine are one of the important tools 

of the export control system. Owing to the implemented reporting system, the State Service of 

Export Control of Ukraine and other state authority have feedback from the business entities that 

were issued the authorization documents.  

 

The business entities that were issued the authorization documents shall submit reports to the State 

Service of Export Control of Ukraine on the following: 

 

 results of conducting negotiations in the course of which a foreign economic agreement 

(contract) was entered into on the export of goods, which supplies to the relevant foreign 

country are subject to an embargo; 

 the actually performed export/import of such goods; 

 the use of the goods for the intended purposes; 

 results of verifying the delivery and end use of the goods that were exported from Ukraine. 
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By providing the reports, the company actually closes the circle of steps related to the planning of 

the international transfer of goods, its performance, control over delivery of the goods and their 

intended use.  

A more detailed information on submitting report materials is provided in 

Chapter 3.6 of this Guidebook. 

The main stages that the company completes as part of export control procedures are the 

following:  

Registration 

Determination of procedures 

Establishment 

of ICP 

Obtaining the 

authority 

Control of delivery 

Ascertaining the issues 

of negotiations control 

Obtaining the guarantee 

Obtaining permissions 

Performing transfers of goods 

Control of the use 

Reporting 

E N T E R P R I S E 

Responsibility for 
violations 

Entering into contracts 
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CHAPTER 3. LICENSING SYSTEM AND PROCEDURES IN THE FIELD 

OF EXPORT CONTROL  

3.1. Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian business 

entities intending to carry out international transfers of goods 

 

Expert examination in the field of state export control is carried out by the central executive 

authority implementing the government policy in the area of government export control to decide 

on the possibility of issuing the relevant authorizations, conclusions or international import 

certificates, the possibility of registering business entities with the central executive authority 

implementing the government policy in the area of government export control as the entities that 

carry out international transfers of goods or the possibility of granting powers to such entities to 

carry out export and import of military-purpose goods as well as the goods that contain 

information, which is a state secret (Article 11 of the Law of Ukraine of 02/20/2003 "On State 

Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods.”) 

In accordance with Article 12 of the Law, Ukraine‟s business entities intending to carry out 

international transfers of goods, including intermediary (brokerage) activities related to 

international transfers of military-purpose goods shall be registered in advance as entities that carry 

out international transfers of goods with the central executive authority implementing the 

government policy in the area of government export control. To this end, the said entities shall 

submit information and documents required to perform a preliminary examination of goods to the 

central executive authority implementing the government policy in the area of government export 

control.   

Following the results of the preliminary examination, the central executive authority 

implementing the government policy in the area of government export control shall identify the 

goods and establish the conditions for their international transfers to specific countries depending 

on the goods category, types of international transfers of such goods etc. and issue certificates to 

such entities confirming their registration as entities that carry out international transfers of goods, 

accompanied by the relevant explanations of the peculiarities of carrying out such transfers of 

goods. 
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3.1.1. The registration certificate and the explanation of the terms of carrying out 

international transfers of goods  

The registration certificate is a document certifying to a legal fact – registration of the 

company with the State Service of Export Control of Ukraine as an entity engaged in carrying out 

international transfers of goods.  

 

The explanation is a document that the State Service of Export Control of Ukraine uses to 

actually help the business entity get some bearings regarding what its further steps should be in the 

export control activity, such as:  

 

the necessity of applying the authorization procedures to specified goods; 

the existence of limitations or reservations relating to the exports of goods to specific 

countries; 

the necessity of applying an additional procedure (for example, to secure the authority to 

export/import military-purpose goods) etc. 

 

Unlike the certificate that states a legal fact of entity‟ registration and is valid for a period of 

up to three years, the explanation is a document that is constantly updated if the entity registers new 

goods or expands its export operations to new foreign sales markets. 

 

Should the entity change its name, its EDRPOU Code, its legal form of organization, the 

location of the legal entity (except the change of a postal code), place of residence of an individual 

entrepreneur (except the change of a postal code), the Registration Certificate of this entity issued 

by the State Service of Export Control of Ukraine and the explanation attached thereto of the terms 

of carrying out international transfers of goods becomes null and void. 

Where a change occurs of the above information, the entity shall, within one month, submit 

relevant information about such change to the State Service of Export Control of Ukraine. 

The drawing up of a new Certificate and the explanation thereto of the terms of carrying out 

international transfers of goods with due regard to the above changes shall be performed by the 

State Service of Export Control of Ukraine in accordance with the procedure and based on the 

documents specified in paragraph 13 of the Regulation on the Procedure for Conducting Expert 

Examinations in the Area of Government Export Control approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of July 15, 1997, No. 767. 
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If any changes should be introduced in accordance with the established procedure to 

normative acts in the field of state export control causing some appropriate changes to be made to 

names of commodities, their position (notation) on the benchmark list or to the terms of performing 

international transfers of goods, the explanation provided to the business entity shall have the 

changes that are in line with the changes introduced by such normative act. Alternatively, a new 

explanation shall be drawn up. 

To draw up a new explanation, the business entity shall perform a preliminary identification 

of the goods with due regard to the changes set out in the normative acts and then apply to the State 

Service of Export Control of Ukraine. Performing the main expert examination resulting in 

business entity‟s obtaining the relevant authorization, report or international import certificate with 

the names, descriptions and other elements changed by the normative acts shall be carried out after 

the formalization of a new explanation and business entity‟s obtaining it. 

The drawing up for the business entity of a new Certificate and the explanation thereto of 

the terms of carrying out international transfers of goods with due regard to the changes shall be 

performed by the State Service of Export Control of Ukraine in accordance with the procedure and 

based on the documents specified in paragraph 13 of the Regulation on the Procedure for 

Conducting Expert Examinations in the Area of Government Export Control approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 15, 1997, No. 767. 

Changes or amendments to the Registration Certificate and the explanation thereto that do 

not concern a change in the identification and the terms of performing international transfers of 

goods specified in this explanation, as well as the change in the name of the business entity, its 

EDRPOU Code or the location of the legal entity (except the change of a postal code), place of 

residence of an individual entrepreneur (except the change of a postal code), meaning the changes 

not affecting the explanation, shall be introduced through the State Service of Export Control of 

Ukraine‟s issuing a written notification.  

Where the Certificate expires and the business entity intends to renew it, the new Certificate 

shall be drawn up for the business entity by the State Service of Export Control of Ukraine in 

accordance with the procedure and based on the documents specified in paragraph 13 of the 

Regulation on the Procedure for Conducting Expert Examinations in the Area of Government 

Export Control approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 15, 1997, 

No. 767. 

The documents that are submitted by a Ukrainian business entity for registration, a copy of 

the Certificate together with the relevant explanation shall be retained by the State Service of 
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Export Control of Ukraine and the business entity for a period of five years after the expiry of the 

Certificate. 

The Certificate may be used only by the business entity that is specified in it.  

It is worth remembering that the validity of the Certificate and the relevant explanation 

thereto may be stopped by the State Service of Export Control of Ukraine in the following cases: 

the necessity to perform a second or additional examination; 

the receipt by the State Service of Export Control of Ukraine of information that the 

Certificate or the relevant explanations thereto were issued based on inadequate or incomplete 

information; 

conducting an investigation and identifying signs of violations envisioned by Article 24 of 

the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods.”  

The validity of the Certificate and the relevant explanations thereto may be canceled by the 

State Service of Export Control of Ukraine in cases where violations are identified that are 

envisioned by Article 24 of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of 

Military and Dual-Use Goods.”  

A decision on stopping the validity of the Certificate and the relevant explanations thereto 

or canceling them shall be notified by the State Service of Export Control of Ukraine to the 

business entity in writing within 10 days after its approval and shall set out the relevant grounds for 

the decision.  

 

3.1.2. Information and documents necessary for registering Ukrainian business entities as 

subjects of international transfers of goods. 

The list of information and documents required for registration is provided in paragraph 13 

of the Regulation on the Procedure for Conducting Expert Examinations in the Area of 

Government Export Control approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 

15, 1997, No. 767. 

To conduct a preliminary examination of goods, which international transfers are subject to 

state export control, the business entity shall send a letter to the Head of the State Service of Export 

Control of Ukraine (the “State Service of Export Control”) with a brief description of the purpose 

of their application. Attached to this letter shall be a formalized application in a standard form for 

the performance of a preliminary examination. 
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Note 
The goods which international transfers are subject to state export control 

shall be the following: goods included in the lists prepared and approved in 

accordance with Article 9 of the Law of Ukraine "On State Control for International 

Transfer of Military and Dual-Use Goods” and the goods that may be subject to the 

application of state export control procedures in accordance with Article 10 of the 

said Law (paragraph 2 of the Regulation on the Procedure for Conducting Expert 

Examinations in the Area of Government Export Control approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 15, 1997, No. 767). 

The form of the application, the procedure for its completing by the business entity and 

submitting to the State Service of Export Control of Ukraine shall be established by order of the 

Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine (the “Ministry of Economic 

Development).  

Presently, the form of the application is established by order of the State Service of Export 

Control of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 

07/15/2009 at No. 637/16653) “On Approving the Instructions on Registration with the State 

Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian Business Entities as Entities that Carry out 

International Transfers of Goods” (Annex 1). 

A reference to the relevant application letter is provided in the upper right corner of the 

unified written application and is completed by business entity‟s specialists who are responsible for 

export control. 

Aside from the application, the business entity shall submit the following: 

properly notarized copies of the charter and constituent agreement (if the business entity 

does not have a constituent agreement, the information is specified in the application letter);  

a letter of verification (in the form determined in the above Instructions) concerning the 

preliminary identification of goods in which it is stated that the names and descriptions of specific 

goods (groups of goods) mentioned in the application correspond to the names and descriptions of 

goods included in the lists of goods which international transfers are subject to state export control. 

A letter of verification concerning the preliminary identification of goods shall be certified by the 

manager of the business entity or the person specifically authorized for this purpose.  

If the business entity intends to export, import, temporarily export or import technologies or 

services, the letter of verification concerning the preliminary identification shall have an attachment 
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in the form of an annotated description of the said technologies or services;  

information (in the form determined in the above Instructions) concerning the goods 

submitted for a preliminary examination belonging (not belonging) to the category of physical 

storage media containing secret information (physical storage media containing information that 

includes a state secret) and the level of sensitivity of this information (the degree of secrecy of such 

goods), which is certified by signatures of the manager of the business entity or the person 

specifically authorized for this purpose and by a signature of the head of the information security 

department of the entity (if there is such department at the company);   

a list of countries to which or from which it is intended to export, import, temporarily 

export or import goods which international transfers are subject to state export control;  

details (surname, name, patronymic and title) of officials who organize and ensure business 

entity‟s observance of requirements of export control legislation.  

 

Note Where the business entity is a developer (manufacturer) of goods which 

international transfers are subject to state export control or if it intends to pursue 

intermediary (brokerage activity) related to international transfers of military-

purpose goods, the above information letters concerning the preliminary 

identification of goods and the degree of secrecy may specify commodity groups, 

while the information concerning specific goods which international transfers are 

subject to state export control shall be submitted at the time of performing the main 

expert examination. 

The personnel of the business entity shall provide complete and authentic information in the 

application and documents related thereto. This is a requirement of legislation, therefore, in case of 

any doubt the State Service of Export Control of Ukraine shall be entitled to obtain additional 

information, technical details or other documents from the business entity with explanations of the 

submitted information, for it to make a justified decision.  

Besides, the business entity shall draw up a reminder card concerning the observance of 

requirements in the field of state export control, the card to be signed by the manager of the 

business entity.  As to the other obligations, the business entity shall notify the State Service of 

Export Control of Ukraine within one month of changes to any details and information contained in 

the application or the documents submitted together with it.  
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 A sample of Ukrainian business entity’s drawn-up reminder card see in Annex 1 to 

Chapter 3.1. 

 

3.1.3. Procedure for completing the application form for a preliminary examination of goods 

and registration with the State Service of Export Control of Ukraine 

The procedure for completing the application form is set out in Section III of these Instructions on 

Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian Business Entities as 

Entities that Carry out International Transfers of Goods approved by order of the State Service of 

Export Control of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine 

on 07/15/2009 at No. 637/16653). 

Chapters of the application in the standard form for a preliminary examination shall be completed 

in accordance the below procedure.  

 

 A sample of Ukrainian business entity’s drawn-up application for different types of 

commodities is attached see Annex 1 to Chapter 3.1. 

 

Chapter 1.  Information about business entity of Ukraine 

Paragraph 1.1 – 1.5 shall specify, respectively: 

1.1 – full and abbreviated name of business entity of Ukraine; 

1.2 – business entity‟s EDRPOU (Unified State Register of Enterprises and Organizations of 

Ukraine) Code; 

1.3 – location of a legal entity or place of residence of individual entrepreneur; 

1.4 – legal form of organization of the Ukrainian business entity pursuant to its constituent 

documents; 

1.5 – principal activity of the Ukrainian business entity. 

Chapters 2, 3, 4, 5, 6. Goods... 

The following information shall be included in the tables, respectively: 

in columns 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1 – an individual sequence number of each commodity (commodity 

group); 

in columns 2.2, 3.2, 4.2, 5.2, 6.2 – full name (without abbreviations) and description of the good 

with its alphanumeric name. If a good does not have an alphanumeric name, its main technical 

characteristics shall be specified in accordance with those set out in the relevant checklists. 
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If a good is an aggregate of components (component parts, units, blocks), materials, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions but are particularly intended for 

the development, production or use of goods having characteristics of the goods included in the 

lists of military-purpose and dual use goods, their names shall note their purpose as for being used 

in such goods, for example:  “Special parts, components and accessories particularly intended for 

the development, production and use of the item (the name of the item is specified)”; 

 

in columns 2.3, 3.3, 4.3, 5.3, 6.3 – commodity code in accordance with the Ukrainian classifier of 

foreign economic activity goods; 

 

in columns 2.4, 3.4, 4.4, 5.4, 6.4 – number and date of the resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine approving the List of Goods which International Transfers are Subject to State Export 

Control that contains goods with the names and descriptions, to which those of the goods according 

to the results of the preliminary identification of these goods correspond, as per business entity‟s 

determination. 

 

in columns 2.5, 3.5, 4.5, 5.5, 6.5 – position number as per the list of goods that contains goods with 

the names and descriptions, to which those of the goods specified in columns 2.4, 3.4, 4.4, 5.4, 6.4 

according to the results of the preliminary identification of these goods correspond. 

 

Chapter 7. The goods that by their technical specifications, description, field of application and 

purpose do not correspond to the goods specified in the lists of goods which international transfers 

are subject to state export control. 

 

The following information shall be included in the table, accordingly: 

 

in column 7.1 – an individual sequence number of each commodity; 

in column 7.2 – full name (without abbreviations) and description of the good with its 

alphanumeric name.  If a good does not have an alphanumeric name, its main technical 

specifications shall be noted. 

 

If a good is an aggregate of components (component parts, units, blocks), materials, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions but are particularly intended for 

the development, production or use of goods having characteristics of the goods that do not 
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correspond to those on the lists of military-purpose and dual use goods, their names shall note their 

purpose as for being used in such goods, for example:  “Special parts, components and accessories 

particularly intended for the development, production and use of the item (the name of the item is 

specified).” 

 

If a good is an aggregate of components (component parts, units, blocks), materials, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions and are used in the goods that 

have characteristics of the goods included in the lists of military-purpose and dual use goods but 

those goods are not particularly intended for the development, production or use of these goods, the 

general name of these components shall be specified in accordance to their general purpose, for 

example: “Electronic components,” or “Accessories,” or “Tools,” etc. 

in column 7.3 – commodity code in accordance with the Ukrainian classifier of foreign economic 

activity goods; 

 

Chapter 8.  The list of countries to which it is intended to export or temporarily export the goods 

Separately, a list of countries in accordance with the classification of world countries to which it is 

intended to export or temporarily export the goods shall be provided in the chapter paragraphs.  

 

Chapter 9. Document submitted along with the application 

 

Along with the application, business entities of Ukraine shall submit documents to the State 

Service of Export Control of Ukraine that are necessary to perform an examination of the goods 

which list is set out in paragraph 13 of the Regulation on the Procedure for Conducting Expert 

Examinations in the Area of Government Export Control approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of July 15, 1997, No. 767 (with amendments as of the date of completing the 

application). 

 

During the drawing up of the documents specified in paragraphs 9.4 and 9.5 of the application for a 

preliminary examination of goods and registration with the State Service of Export Control of 

Ukraine of the business entity of Ukraine as a subject of international transfers of goods, the 

business entities shall use the forms listed in Annexes 3 and 5 to these Instructions. 
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When drawing up a letter of verification concerning the preliminary identification of goods (Annex 

3 to these Instructions), business entities are encouraged to use the recommendations provided in 

Annex 4 to these Instructions. 

 

To provide additional information that may be material to determining the identification of the 

goods, the business entity of Ukraine may include additional sections or paragraphs with such 

information to the form of the letter of verification concerning the preliminary identification of 

goods (Annex 3 to these Instructions).  

 

Chapter 10. Information about company (organization) officers who are responsible for export 

control matters  

The following shall be specified: surname, name and patronymic of the officers of a business entity 

of Ukraine who are responsible for export control matters, their titles, office telephone and fax 

numbers.  

 

Chapter 11.  Information about managers of the business entity of Ukraine who have the authority 

to sign the documents to be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The following shall be specified: surname, name and patronymic of the company (organization) 

manager and their deputies who have the authority to sign the documents to be submitted to the 

State Service of Export Control of Ukraine, their sample signatures shall be provided and their 

office telephone and fax numbers shall be noted.  

 

Chapter 12. Manager of a business entity of Ukraine 

 

The following shall be specified: surname, name and patronymic of the company (organization) 

manager and their office telephone and fax numbers. The manager‟s signature shall be certified by 

the company seal. 

 

The date of signing the document shall be specified under the signature and seal.  

 

PLEASE NOTE! When completing the application, please, consider the 

following recommendations. 

Chapters 2-7 have information about the goods concerning which the business 
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entity intends to obtain registration with the State Service of Export Control of 

Ukraine. Chapter 4 shall be completed only where the company holds an opinion 

of a competent executive authority (Ministry of Defense, Ministry of 

Infrastructure, Stage Space Agency etc.) that the military-purpose good may be 

used for civil purposes (paragraph 8 of the Procedure for Government Control over 

International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet 

of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807).  

In Chapter 7, the specific name (description) of the good shall always be noted 

with its alphanumeric name. If a good does not have an alphanumeric name, its 

main technical specifications shall be noted. 

When completing the application, relevant application chapters may be deleted by 

the business entity, if no goods are available under the chapters.  

When completing chapter 8, it is often the case that information about imports and 

temporary imports is specified. However, this is wrong because this chapter is 

intended for information about the countries to which it is envisioned to export or 

temporarily export the goods. 

Chapter 9 shall have the appropriate mark concerning the documents that are 

submitted together with the application and are necessary to perform an 

examination of the goods. We would like to emphasize it once again that the list of 

such documents is set out in paragraph 13 of the Regulation on the Procedure for 

Conducting Expert Examinations in the Area of Government Export Control 

approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 15, 1997, 

No. 767 (with amendments as of the date of completing the application).  

When drawing up the documents specified in paragraphs 9.4 and 9.5 of the 

application, the business entities shall use the forms provided in Annexes 3 and 5 

to the Instructions on Registration with the State Service of Export Control of 

Ukraine of Ukrainian Business Entities as Entities that Carry out International 

Transfers of Goods approved by order of the State Service of Export Control of 

Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine 

on 07/15/2009 at No. 637/16653). 
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3.1.4. A letter of verification concerning the preliminary identification of goods 

 

 

A sample of Ukrainian business entity’s drawn-up letter of verification concerning the 

preliminary identification of different types of goods see in Annex 2 to Chapter 3.1. 

 

A form of the letter of verification concerning the preliminary identification of goods 

attesting to matching (not matching) of names and descriptions of certain goods (groups of goods) 

specified in the application with the names and descriptions of goods included in the lists of goods 

which international transfers are subject to state export control is provided in Annex 3 to the 

Instructions on Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of Ukrainian 

Business Entities as Entities that Carry out International Transfers of Goods approved by order of 

the State Service of Export Control of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry 

of Justice of Ukraine on 07/15/2009 at No. 637/16653). 

Recommendations for completing the letter of verification concerning the preliminary 

identification of goods are provided in Annex 4 to the Instructions. 

 

Section 1 of the letter of verification shall have the following information: 

name of the entity submitting the letter of verification, the name, code, decimal number etc. 

of the technical (design) document, to which the goods correspond, namely: terms of reference, 

technical terms for the development and manufacture of the product (products), state standards or 

other documents that may be used to draw a justified conclusion as to the special purpose (main 

(primary) field of use) of the good (military, dual or purely civil (see the following)).  

 

Notes: 

 

1. Special purpose of the goods should be determined by the business entity not just on the 

basis of the purpose specified in the technical (design) documentation for the goods but also with 

due regard to the matching of the name, description or characteristics of the good with the name, 

description or technical characteristics of the goods that are included, in the first place, in the list of 

military-purpose goods which international transfers are subject to state control, approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807, and in the case of not 

matching such goods, with due regard to comparing the goods with the name, description and 

technical characteristics of the goods specified in the lists of dual-use goods approved by 
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Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86. 

 

 2. The manager of the business entity shall be responsible for the authenticity of 

determining the field of application (intended use) of the goods. 

in table of Section 1, the following information shall be specified: 

in column 1 – the sequence number; 

in column 2 – full and abbreviated name of the goods according to the above technical 

(design) documentation pursuant to which the business entity determined the special purpose (main 

(primary) area of use of the goods); 

 

in column 3 – an abbreviated name, code, decimal number etc. of the technical (design) 

document, to which the goods conform, namely: terms of reference, technical terms for the 

development and manufacture of the product (products), state standards or other documents 

pursuant to which the special purpose (main (primary) area of use) of the goods (military, dual or 

purely civil) was determined; 

 

in columns 4, 5, 6, 7 – the area of use of the goods pursuant to their special purpose that the 

business entity determined based on the technical document specified in column 3. 

 

Areas of use of the goods: 

military use – the goods are specifically intended (developed) for military use or for the 

development, manufacture or use of military goods; 

military use but the goods are admitted (may be admitted) for civil use – the goods are 

specifically intended (developed) for military use or for the development, manufacture or use of 

military goods and, pursuant to the opinion of an executive authority (possible criteria for allowing 

the goods to be used for civil purposes) that the goods are admitted (may be admitted) to civil use.  

 

Note: The criteria for admitting military-purpose goods to civil use may be the following:  

demilitarization of the goods and their manufacture in a form intended for civil use etc.; 

 

dual use – the goods are not particularly intended for military use or for the development, 

manufacture or use of military goods and, aside from their main civil purpose may be used for 

military or terrorist purposes of for the development, manufacture and use of military-purpose 

goods, weapons of mass destruction and means of their delivery or nuclear explosive devices, their 
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name and description match the name and description of the goods, which list is established by the 

Cabinet of Ministers of Ukraine; 

 

purely civil use – the goods are not specifically intended for military use or for the 

development, manufacture or use in military goods and are not included in the Unified List of Dual 

Use Goods.  

2. In table of Section 2 of the letter of verification, the following information shall be 

specified: 

in column 1 – the sequence number; 

in column 2 – abbreviated name of the goods specified in column 2 of the table in  

Section 1; 

in column 3 – a brief description of the technical purpose and function performed by the 

goods, their technical characteristics that may may be comparable to those that are specified under 

relevant positions on the lists. In this case the business entity shall identify the declared goods as 

belonging or not belonging to such positions. 

 

If the goods do not have such technical characteristics, such information is noted in this 

column along with the main technical specifications of the goods, analyzing which their 

identification may be performed. 

 

If a good is a component (component part, unit, block) or material, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions but are particularly intended for 

the development, production or use of goods having characteristics of the goods included in the 

lists of military-purpose and dual use goods, this column shall also have a brief description, area of 

use (intended use) of the basic item (object), for which this good (component) is particularly 

intended. 

Components, materials, equipment and accessories performing independent intended 

functions shall be considered independent goods. 

 

in column 4 – the name of the list of goods which positions were used for preliminary 

identification of the goods, the number of the resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

approving this list, position, name, description and technical specifications of the goods that are 

listed under this position and are analogous to the declared goods; 

in column 5 – a brief analysis and comments of the business entity concerning its 
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determination of the special purpose (area of use) of the goods, the matching of the name, 

description of the technical purpose and functions as well as technical specifications of the goods 

with the name, description and technical specifications of the goods with those of the goods under 

specific positions on the list(s), a justification of the grounds for performing the analysis in 

accordance with a specific list as well as business entity‟s opinion concerning the goods 

corresponding (belonging or not belonging) to specific positions on the list(s). 

 

If a good is a component (component part, unit, block) or material, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions but are particularly intended for 

the development, production or use of goods having characteristics of the goods included in the 

lists of military-purpose and dual use goods, an analysis is also performed of the basic item 

(object), for which this good (component) is particularly intended. 

 

If a declared good is a component (component part, unit, block) or material, equipment and 

accessories that do not perform any independent specific functions but are used for the 

development, production or use of goods having characteristics of the goods included in the lists of 

military-purpose and dual use goods, in analyzing it, it is necessary to take into consideration the 

special purpose of this declared good with regard to the basic item. 

 

Notes: 

 

1. An analysis of the matching of the name, description or technical specifications of the 

goods shall be performed by the business entity, in the first place, with regard to the names, 

descriptions and technical specifications of the goods included in the list of military-purpose goods 

which international transfers are subject to state control, approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807. In the second place, where there is no match with 

such goods, with regard to comparing such goods against the names, descriptions and technical 

characteristics of the goods specified in the lists of dual-use goods approved by Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86. 

 

2. Business entities may additionally provide analyses, comments and justifications for their 

conclusions regarding the determination of the special purpose (area of use) and of the fact that the 

goods belong (do not belong) to certain positions on the list(s). 
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3. Independently or following a suggestion by the State Service of Export Control of 

Ukraine, the business entity may submit technical information with an expanded description of the 

goods and their main technical specifications in accordance with the technical documents that were 

used for the preliminary identification of the goods.  

 

3. Sections 3 and 4 of the information may include (specify) the relevant information that 

concerns the matters described in these sections. 

 

An annotated description of technologies or services shall be set out by the business entity 

in a free format.  The annotated narrative shall describe a brief content of the technology (services), 

their purpose (objective) and the expected results. 

 

The manager of the business entity shall be responsible for the completeness and 

authenticity of information provided in the letter of verification concerning the preliminary 

identification of goods.  

 

 

 

PLEASE NOTE! Recommendations on how to complete the letter of 

verification  

When completing the letter of verification concerning the preliminary 

identification of goods one should use the above recommendations (Annex 4 to the 

Instructions on Registration with the State Service of Export Control of Ukraine of 

Ukrainian Business Entities as Entities that Carry out International Transfers of 

Goods approved by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 

04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 

07/15/2009 at No. 637/16653)). This would reduce the processing time and ensure 

that no mistakes are made when drawing up the document: 

 

 

In accordance with law, the preliminary identification of goods shall be a responsibility of 

the business entity intending to carry out a foreign economic activity with the goods, which 

international transfers are subject to state export control (see the note to paragraph 3.1.2).  

Of course, identification is not a complicated procedure for the companies that are 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0637-09
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developers or manufacturers of the relevant goods. The basis for the identification of goods by such 

companies is the availability to them of experienced professionals working at the relevant design 

and engineering divisions as well as of the documents with information about the purpose, field of 

application and technical specifications of the goods that are intended for export.  

However, it would not be difficult to get registered with the State Service of Export Control 

of Ukraine for the business entities that only begin such activities, if they have the required 

documented information and professionals that would like to gain the appropriate knowledge in the 

field of export control, provided they take into consideration the recommendations and provisions 

laid down in normative legal acts. 

As such, the State Service of Export Control of Ukraine performs a preliminary 

examination, as a result of which the business entity is registered as a business entity engaged in 

performing international transfers of goods and is issued a registration certificate and a relevant 

explanation concerning the identification of goods and the peculiarities and conditions for the 

performance of their international transfers. 

Proceeding from this information, the business entity becomes knowledgeable in the future 

as to the procedure for performing international transfers of goods and whether or not it may supply 

such goods independently and whether it is required to apply to the State Service of Export Control 

of Ukraine for an authorization/conclusion. It also receives answers to many other questions that 

arise together with the intent to perform international transfers of goods.  
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ANNEXES TO CHAPTER 3.1 

Annex 1 to Chapter 3.1 

 
Annex 5  
                                     

to the Instructions on Registration   
with the State Service of Export 
Control of Ukraine of Ukrainian 
Business Entities as Entities that 
Carry out International               
Transfers of Goods  

 
            Letterhead of enterprise, institution, organization  

 
 -----------------------------------------------------------------  
 
 Ref. No. _____  
 of ___________ ____, 20___  
  
 

CERTIFICATE  

              regarding the fact that the goods (groups of goods)  

              belong (do not belong) to the category of physical  

              storage media with secret information (physical  

              storage media of information that is a state secret)  

              and the degree of secrecy of this information  

 
We hereby inform you that BTR-60 Armored Personnel Vehicle (full 
name of physical storage media of information shall be specified) 
is not included in the category of physical storage media with 
secret information* and does not  have a degree of secrecy**, ***.  
 
 Director of Business Entity     
__________________________________________  
                       (signature, surname, name, patronymic, date)  
 
Director of Information Security Department     
__________________________________________  
                       (signature, surname, name, patronymic, date)  
 
-------------- 
* Where the goods are included in the category of physical storage 
media of secret information, information shall be noted concerning 
whether or not the goods are included in the category of physical 
storage media of information that is a state secret. If the goods 
are not included in the category of physical storage media of 
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information that is a state secret, it shall be noted, which state 
or international organization owns the secret information that the 
goods have. 
 
** Where the goods are included in the category of physical storage 
media of secret information, information shall be noted concerning 
the degree of secrecy that the goods have:  “Special Importance,” 
“Top Secret,” “Secret.” 
 
*** Where the goods are included in the category of physical 
storage media of secret information, information shall be noted 
concerning the relevant document established by legislation of 
Ukraine in the field of protection of secret information, pursuant 
to which the goods may be transferred to the relevant state or 
international organization. 
 
**** If the enterprise (institution, organization) does not have an 
information security department, this information shall be noted in  
the certificate.  
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Annex 2 to Chapter 3.1 

 
Reminder card 

concerning the observance of requirements in the field of state export control 
 

In accordance with the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military 
and Dual-Use Goods” (the “Law”) and other legal acts as well as legal acts of the President of 
Ukraine and the Cabinet of Ministers of Ukraine in the field of state export control, the business 
entity engaged in performing international transfers of goods shall:  
 
fully comply with all the requirements of the above documents; 

 

enter into foreign economic agreements (contracts) concerning international transfers of goods in 
accordance with law and with due regard to the requirements to the performance of such transfers 
imposed by the Cabinet of Ministers of Ukraine (Article 17 of the Law); 

 

refuse to enter into foreign economic agreements (contracts) concerning international transfers of 
any goods or participate in their performance in any other manner than that envisioned by the 
Law, if it should become aware of the fact that such goods may be used by a foreign country or 
foreign business entity to create weapons of mass destruction or means of their delivery (Article 
17 of the Law); 

 

refuse to perform a foreign economic agreement (contract) concerning international transfer of 
any goods, if it should become aware of the fact that the goods would be used for some other 
purposes or by a different end consumer than those specified in such agreement (contract) or the 
documents related thereto, based on which the authorization, report or international import 
certificate was issued (Article 17 of the Law); 

 

provide the State Service of Export Control of Ukraine with complete information for the 
issuance of the authorization document and bear responsibility provided by law for the 
authenticity of this information; 
provide the State Service of Export Control of Ukraine with full and authentic information about 
the known end use of the goods, which international transfer is planned to perform, as well as the 
original copies of warranty documents confirming the use of the goods only for the purposes 
declared by the business entity or the end user (Article 19 of the Law); 
 
take measures to check the delivery and end use of the declared goods in the event of their export 
and provide the State Service of Export Control of Ukraine with information about this as well as 
facilitate the performance of such checks by the state bodies of Ukraine authorized to perform 
them (Article 19 of the Law); 
submit written reports to the State Service of Export Control of Ukraine on the actually 
performed international transfers of goods specified in the application and on the use of the 
goods for the declared purpose (Article 22 of the Law); 
 
upon request by the State Service of Export Control of Ukraine, submit documents and 
information necessary for it to perform export control measures, including warranty documents, 
technical information and other document related to the entry into and execution of foreign 
economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of goods as well 
as ensure the safekeeping of the documents related to the entry into and performance of the said 
agreements (contracts) based on which authorizations, reports or international import certificates 
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were issued during five years after the day on which the process of international transfer of goods 
was completed (Article 22 of the Law); 
 
if the business entity has been informed by the State Service of Export Control of Ukraine or 
such entity learned through some other channel of the possibility of full or partial use of any 
goods intended for export or temporary export to other countries for the purpose of the 
development, production, assembly, testing, repair, technical maintenance, modification, 
modernization, operation, management, storage, discovery, identification or dissemination of the 
weapons of mass destruction or the means of their delivery; or for military end use in the 
countries, with respect to which the resolutions of the United Nations Security Council and other 
international organizations, whose member Ukraine is, or national legislation impose a full or 
partial embargo on the supply of military purpose goods, this entity shall apply to the State 
Service of Export Control of Ukraine for a permit to export these goods irrespective of whether 
or not such goods are specified in the lists (Article 10 of the Law); 
 
The business entity shall notify the State Service of Export Control of Ukraine within one 
month of changes to any details and information contained in the application or the 
documents submitted together with it. 
I have read and understood this document: 

DIRECTOR                      _________________             Yu. V. Stepanchenko 
                            (title)              (signature)                     (Surname, name, patronymic) 
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Annex 3 to Chapter 3.1 
Reference to the relevant 
application letter 
(Application is Annex 1  
 to the Instructions on 
Registration with the State 
Service of Export Control of 
Ukraine of Ukrainian 
Business Entities as Entities 
that Carry out International 
Transfers of Goods) 
 

 
Application  

for a preliminary examination of goods registration with the State Service of Export 
Control of Ukraine of the business entity of Ukraine as a subject of international 

transfers of such goods 
No. 03/28-02 of February 28, 2019 

 
1. Information about business entity of Ukraine 
 

1.1 Name of business entity – Resurs Limited Liability Company 
 Resurs LLC                                          

 1.2. EDRPOU 
Code 

1 1 2 2 3 3 4 4  

1.3. Location (place of residence of individual entrepreneur) 
1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

1.4. Legal form of organization of limited liability company  
1.5. Principal activity of business entity – manufacture of military hardware, wholesale and retail trade in 
chemical substances                
 
 

 
 2. Military purpose goods,  

which international transfers are intended to perform 
 

No. of 
position 

Full name (description) of goods UKTZED 
Code 

Checklist 

   Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 

Ukraine 

position  

2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 
1. BTR-60 Armored Personnel Vehicle Information is 

specified in 
accordance 
with this 
column 

Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
11/20/2003 No. 
1807 

ML6.a 

2. Technology (technical, design and operation) 
documents are particularly intended for the 
development, production and operation of 
BTR-60 armored personnel vehicle  
or 
Operation and maintenance manual of BTR-60 
armored personnel vehicle 

 
 
 
 
See. paragraph 
1 

Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
11/20/2003 No. 
1807 

ML22.а 
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(the first completing option is for 
manufacturers (developers) of such technology) 

3. Dedicated components (spare parts) of BTR-60 
armored personnel vehicle 
or 
543 98 44 crank-shaft 
(the first completing option is for 
manufacturers (developers) of such 
components) 

 
 
 
See. paragraph 
1 

Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
11/20/2003 No. 
1807 

ML6.a 

 
3. Military purpose goods that may be admitted in accordance with the established procedure  

for civil use  
which international transfers are intended to perform 

 
No. 
of 

positi
on 

Full name (description) of goods UKTZED 
Code 

Checklist 

   Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 

Ukraine 

position 

3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 
     

 
4. Military purpose goods that are admitted in accordance with the established procedure  

for civil use 
 which international transfers are intended to perform 

 
No. 
of 

positi
on 

Full name (description) of goods UKTZED 
Code 

Checklist 

   Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 

Ukraine 

position  

4.1 4.2 4.3 4.4 4.5 
1. D30-KP aircraft engine See. 

paragraph 1 
of chapter 2 

Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
11/20/2003 
No. 1807 

ML10.
d 

2. Airplane AN-32B, factory number 4455789990 See. 
paragraph 1 
of chapter 2 

Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
11/20/2003 
No. 1807 

ML10.а 

 
 5. Dual use goods  

which international transfers are intended to perform 
 

(aside from certain types of goods marked with an asterisk in the list of goods that may be used in 
the creation of conventional types of weapons; and military or special equipment specified in 
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section A of part one of the list of goods that may be used in the creation of nuclear weapons; and 
part one of the list of goods that may be used in the creation of chemical weapons; and part one of 
the list of goods that may be used in the creation of bacteriological (biological) and toxin weapons) 

 
 
 
 

No. 
of 

positi
on 

Full name (description) of goods UKTZED 
Code 

Checklist 

   Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 

Ukraine 

positi
on  

5.1 5.2 5.3 5.4 5.5 
1. Triethanolamine (CAS 102-71-6, А46)  Resolution of 

the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
January 28, 

2004 

1С35
0.46 

2. Night Vision Aviator Grasses KTR-3M  Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
January 28, 

2004 

6А002.
с.1 

3. Dosimeter-radiometer Vykhor-5  Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 
Ukraine of 
January 28, 

2004 

1A004.
c 

 
 6. Dual use goods 

 which international transfers are intended to perform 
(certain types of goods are marked with an asterisk in the list of goods that may be used in the 

creation of conventional types of weapons; military or special equipment specified in section A of 
part one of the list of goods that may be used in the creation of nuclear weapons; part one of the list 

of goods that may be used in the creation of chemical weapons; and part one of the list of goods 
that may be used in the creation of bacteriological (biological) and toxin weapons) 

 

No. 
of 

positi
on 

Full name (description) of goods UKTZED 
Code 

Check  list 

   Resolution of 
the Cabinet of 
Ministers of 

Ukraine 

position  

6.1 6.2 6.3 6.4 6.5 
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7. The goods that by their technical specifications, description, field of application and 

purpose do not correspond to the goods specified in the lists of goods which international 

transfers are subject to state export control. 

 

No. 
of 

positi
on 

Full name (description) of goods UKTZED Code 

   

7.1 7.2 7.3 

1. Hose 237-88-67 OST1  

2. Button switch KE-011  

 
   

8. The list of countries to which it is intended to export or temporarily export the goods: 

a) military-purpose goods – Republic of Poland (616), Republic of Bulgaria (100), Israel (376), United 
States of America (840), Republic of Moldova (498), Czech Republic (203), United Arab Emirates 
(784), Federal Republic of Nigeria (566), Slovak Republic (703), Turkey (792) 

 

b) military-purpose goods that may be admitted in accordance with the established procedure  

to civil use 

 

c) military-purpose goods that are admitted in accordance with the established procedure 

to civil use – Republic of Poland (616), Republic of Bulgaria (100), Israel (376), United States of 
America (840), Republic of Moldova (498), Czech Republic (203), United Arab Emirates (784), Federal 
Republic of Nigeria (566), Slovak Republic (703), Turkey (792). 

 

d) dual use goods – Republic of Poland (616), Republic of Bulgaria (100), Israel (376), United States of Am
(840), Republic of Moldova (498), Czech Republic (203), United Arab Emirates (784), Federal Republic of 
Nigeria (566), Slovak Republic (703), Turkey (792)/ 

 

e) other goods – Islamic Republic of Afghanistan (004) 

 

 

Notes: 1. These tables shall be filled by the business entity using a PC that independently 
determines the number of lines in each table depending on the commodity 
classification. 
2. When completing the application, relevant application chapter may be deleted by the 
business entity, if no goods are available under this chapter.  
 

9. Documents submitted along with the application yes no Manage
r‟s 

signatur
e 

9.1. A notarized copy of the charter (submitted certified by the business 

entity!) 
   

9.2. A notarized copy of the constituent agreement (if there is no such 

agreement, information about this shall be noted) 
   

9.3. A notarized copy of company‟s state registration certificate    

9.4. A letter of verification concerning the preliminary identification of goods     
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9.5. A certificate regarding the fact that the goods (groups of goods) belong 
(do not belong) to the category of physical storage media with secret 
information (physical storage media of information that is a state secret) and 
the degree of secrecy of this information (the degree of secrecy of such goods) 

   

9.6. A certificate concerning business entity‟s having or not having an intra-
corporate system of export control  

   

9.7. A copy of the certificate of attestation by the State Service of Export 
Control of Ukraine of business entity‟s intra-corporate system of export 
control  

   

9.8. Information on surnames of the officers who organize and ensure business 
entity‟s observance of requirements of export control legislation 

   

9.9. An opinion of state examination concerning the preliminary identification 
of goods that was conducted on the initiative of the business entity (for 
example, it must be submitted upon registration concerning the military-
purpose goods that are admitted to civil use in accordance with the 
established procedure) 

   

9.10. An opinion of state examination concerning the preliminary identification 
of goods that was conducted on the initiative of the business entity (this 

opinion is of an advisory nature only and may be used by the applicant 
in the performance of the preliminary identification of goods!) 

   

9.11. The list of countries to which or from which it is intended to export, 
import, temporarily export or import goods 

   

 

10. Information about company (organization) officers who are responsible for export control 

matters 

Surname Herashchenko  
Name and patronymic Natalia Viktorivna  
Title Head of Export Control Department  
Telephone (0672) 704-00-00  Fax (0672) 703-00-00 
 
Surname Stepanchenko  
Name and patronymic Yurii Volodymyrovych  
Title Director  
Telephone (0672) 704-00-00  Fax (0672) 703-00-00  
Note:   Every official (head of division or their deputy) is noted who is responsible at the company for 

export control matters. 

 

11. Information about managers of the business entity who have the authority to sign the 

documents to be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine. 

Surname Stepanchenko  
Name and patronymic Yurii Volodymyrovych  
Title Director 
 
                                                                                                     ___________________________ 
                                                                                                                                                                               

(sample signature) 
Telephone (0672) 704-00-00  Fax (0672) 703-00-00 
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Note:   The manager is specified and each of their deputies who are responsible at the company for export 
control matters. 

 

12. Manager of the business entity of Ukraine 

“I hereby confirm that information in this application and in the documents submitted together with it is 

completely authentic.” 
Surname Stepanchenko  
Name and patronymic Yurii Volodymyrovych  

 
_______________________ 

(signature)          SEAL 
 
Telephone (0672) 704-00-00  Fax (0672) 703-00-00 
 
                   February 28, 2019      
 
  



97 
 
 

Annex 4 to Chapter 3.1 

Letterhead of enterprise, institution, organization  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Ref. No. ___  
of ___ ________20___                                                                            

 

 

LETTER OF VERIFICATION 

CONCERNING THE PRELIMINARY IDENTIFICATION OF 

GOODS 

 
1. The letter of verification is issued by the Resurs Limited Liability Company concerning 

the preliminary identification of the below good(s) and verifies that the good(s) compliant with TU 
U 30.4-32499006-800:2018 are: BTR-80T Armored Personnel Vehicle, Specifications 
80.00.00.000, РІСО384-053 Thermal Imaging Sensor, Technical Specifications PICO384–
053/14.04.16/UP/DCM/NTC16011-5 specifically intended for use in the areas listed below:  

 

N
o. 

of 
ite
m 

 

Full and abbreviated 
name of the goods in 
accordance with the 
technical (design) 

documents 

Abbreviated name of 
the technical (design) 
document with which 

the goods comply 
(terms of reference, 

specifications for the 
development and 

manufacture of the 
goods, DSTU or other 

document, its code, 
decimal number etc.) 

Area of the use (intended use) of the goods   

 military use military use but 
the goods are 
admitted (may 
be admitted) to 

civil use 

dual use 
(the main purpose is 
the civil one but the 
goods may be used 

for military or 
terrorist purposes or 

for creating 
weapons of mass 

destruction or 
means of their 

delivery) 

purely civil use 

(the goods are 
not intended for 

the uses 
specifies in 

columns 4, 5, 6) 

1 2 3 4 5 6 7 

1. BTR-80T Armored 
Personnel Vehicle 

BTR-80T Armored 
Personnel Vehicle 
compliant with TU 
U 30.4-32499006-

800:2018 
Specifications 
80.00.00.000 

Is a military-
purpose good (it is 
a wheeled armored 

combat floating 
vehicle with 

weapons and is 
intended for use in 
ground motor rifle 

brigades and 
marine corps units) 

It is not a 
military-

purpose good 
admitted to 

civil use 

It is not a dual-use 
good 

It is not a good 
intended for 

purely civil use 

2. РІСО384-053  
Thermal Imaging 
Sensor 

РІСО384-053 
Thermal Imaging 
Sensor Technical 

Specifications 
PICO384–

053/14.04.16/UP/D
CM/NTC16011-5 

Is not a military-
purpose good 

It is not a 
military-

purpose good 
admitted to 

civil use 

It is a dual-use good 
(its main purpose is 
the civil one – it is 

used in civil thermal 
imaging devices that 
are used in different 
sectors of people‟s 

economy 
(thermography, 

surveillance, 
hunting, sports, 
entertainment, 
firefighting, 
geophysical 

It is not a good 
intended for 

purely civil use 
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research, etc. and 
can also be used in 
infrared or thermal 
imaging equipment 

for military 
purposes) 

 

2. The said good(s) have the following description and main technical specifications 
including those that may be used for identification of the good(s) for their meeting (not meeting) 
the criteria of the goods included in the relevant Lists of goods, international transfers of which are 
subject to state export control (the “Lists”):  
 

No. 

of 
pos
itio
n 

 

Abbreviated name of 
the goods 

A brief description and the main 
specifications should be indicated 

of the goods that may be 
comparable to those specified 

under relevant items on the Lists (if 
a good is a component, the base 

article (object) for which it is 
specifically intended should be 

specified along with the area of use 
of this base article (object)) 

The name of the List, item, 
name, description and 

technical characteristics of 
analogous goods listed under 

this item 

An analysis of whether the name, 
description and technical 

characteristics of the goods 
correspond to the name, 
description and technical 

characteristics of the goods under 
specific items on the List(s).  

Comments and conclusion of the 
business entity regarding whether 
the goods correspond (belong or 
not belong) to specific items on 

the List(s) 

1 2 3 4 5 

1. BTR-80T Armored 
Personnel Vehicle 

BTR-80T Armored Personnel 
Vehicle is a specifically 
designed (intended) wheeled 
armored combat floating 
vehicle with weapons and is 
intended for use in ground 
motor rifle brigades and marine 
corps units 
BTR-80T Armored Personnel 
Vehicle (upgraded BTR-80T 
Armored Personnel Vehicle) is 
a four-axle, eight-wheeled, all-
wheel-drive vehicle that has 
weapons, armor protection, is 
highly mobile and is able to 
move behind tanks, cross 
trenches and water obstacles.   
 

Main performance 
specifications of  

BTR-80T Armored Personnel 
Vehicle: 

 
Weight: 13,600 kg 
Length: 7.65 m 
Width: 2.9 m 
Height: 2.46 m 
Ground clearance: 0.475 m 
Crew: 3 + 7 persons. 
Maximum speed: 
- road: 100 km/h 
- over water:  up to 10 km/h 
Fuel distance:  750 km 
Armor protection: the armored 
body is used to house weapons, 
ammunition, units and 

List of military-purpose 
goods, which international 
transfers are subject to 
state control, approved by 
Resolution of the Cabinet 
of Ministers of Ukraine of 
11/20/2003 No. 1807. 

Item ML6 
“Ground vehicles and 
„components‟ thereto are as 
shown below: 
МL6.а 
“Ground vehicles and 
„components‟ thereto that 
are “specifically intended” 
or modified for military 
“use” 

BTR-80T Armored Personnel 
Vehicle is a specifically 
designed (intended) wheeled 
armored combat floating 
vehicle that, according to its 
name, description and 
technical specifications 
belongs to the category of 
ground vehicles that are 
specifically intended for 
military purposes, included 
under item ML6.a in the List 
of goods which international 
transfers are subject to state 
control, approved by 
Resolution of the Cabinet of 
Ministers of Ukraine of 
11/20/2003 No. 1807. 
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mechanisms of the vehicle, to 
protect the crew and assault 
force against fire of small arms, 
heat flash impacts, pulverized 
radioactive substances, 
poisonous substances and 
bacterial weapons. 
Armament: 
Standard: 
14.5mm KPVT heavy tank 
machine gun, ammunition - 500 
7.62 mm PKT medium machine 
gun, ammunition - 2000 
sight 1PZ-7 
or  
combat module BM-23-2: 
23 mm gun 2A7M, ammunition 
400 (2 x 200) 
7.62 mm PKT medium machine 
gun, ammunition - 2000 (8 х 
250) 
TYMP-71 Sighting System 
Obstacles that the vehicle 
crosses: 
- wall height: 0.5 m 
- inclination: 25º 
- ditch: 2 m 
- ascent: 30º 
Radio communications set: 
Motorola DM-4601, Р-173 

2. РІСО384-053  
Thermal Imaging 
Sensor 

РІСО384-053 Thermal Imaging 
Sensor is a digital surface 
device developed for the 
manufacture of a broad-
spectrum civil appliances for 
thermal imaging detection used 
in different sectors of people‟s 
economy (thermography, 
surveillance, hunting, sports, 
entertainment, firefighting, 
geophysical research, etc.). 
The design of the РІСО384-053 
Thermal Imaging Sensor is a 
non-linear (2D) infrared “grid 
in the focal plane” based on a 
microbolometer material that 
cannot be used in outer space. 
РІСО384-053 Thermal Imaging 
Sensor is a “grid in the focal 
plane” that uses a raw signal 
meaning that it is an element 
with a “raw response.” 
To be used for manufacturing 
thermal imaging devices, 
РІСО384-053 Thermal Imaging 
Sensor requires an additional 
installation of a control board 
and some software.  
The operating wavelength band 
of РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor is between 

List of military-purpose 
goods which international 
transfers are subject to 
state control, approved by 
Resolution of the Cabinet 
of Ministers of Ukraine of 
11/20/2003 No. 1807: 

Item ML15 
“Imaging devices or 
counter operation 
equipment” as indicated 
below “specifically 
intended for military use” 
and its “specifically 
intended” “components” 
and “accessories”: 
ML15.c 
equipment for enhancing 
image brightness; 

ML15.d 
infrared or thermal 
imaging equipment”; 
 
 

 
Unified List of Dual Use 
Goods that is annexed to 
the Procedure for State 
Control over International 
Transfers of Dual-Use 
Goods approved by 

РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor is not a 
specifically intended item for 
military use, nor is it a 
specifically intended 
component for the 
development, manufacture 
and use of military items. 
In particular, РІСО384-053 
Thermal Imaging Sensor is 
not an infrared electro-optical 
converter, a micro channel 
plate or other specially 
designed component for 
equipment for enhancing 
image brightness and thermal 
imaging equipment that are 
specifically intended for 
military use. 
Therefore, the РІСО384-053 
Thermal Imaging Sensor is 
not a military purpose good. 
 
 
 
 
РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor is specially 
designed (specifically 
intended) for use in civic life 
and may be used in military 
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8000 nm and 14,000 nm. 
After additional installation of a 
control board and software, the 
РІСО384-053 Thermal Imaging 
Sensor is installed on the 
appropriate board of a thermal 
imaging device through 
soldering and cannot be taken 
out of the device without 
damaging the device resulting 
in its non-operability and after 
this it cannot be used for other 
purposes. 
 

Technical specifications of 
РІСО384-053 Thermal Imaging 

Sensor: 
 
- spectral waveband –  
                       8000 – 14,000 
nm; 
- made of microbolometer 
material (detector material) 
based on amorphous silicon; 
- thermal response (thermal 
sensitivity) – < 60 mK; 
- has individual elements with a 
raw response (raw signal) 
within the wavelength band 
8000 nm – 14,000 nm. 
- pixel size – 17 µm; 
- number of pixels – 384х288; 
- framing rate – 60 Hz  
- consumed power –80 mW; 
- operating temperature range –  
                - 40 °С to + 50 °С 
 
 
 
 
 
 
 

Resolution of the Cabinet 
of Ministers of Ukraine of 
January 01/28/2004, 
No. 86 
 

Item 6А002 
“Optical sensors or 
equipment and 
components thereto: 

6A002.а 
a) optical detectors, 
namely: 

6A002.а.3 
4) “grid in the focal plane” 
“unusable in outer space,” 
namely: 
c) “unusable in outer 
space,” non-linear (2D) 
“grid in the focal plane” 
that have certain elements 
with a maximum response 
within the wavelength 
band over 1200 nm but not 
more than 30,000 nm; 

Special Note: 

“Unusable in outer space,” 
“microbolometer” “grid in 
the focal plane” based on 

silicon and other materials 

are defined only under 

item 6A002.a.3.f. 

 
f) “unusable in outer 
space,” non-linear (2D) 
infrared “grid in the focal 
plane” based on a 
“microbolometer” material 
that have individual 
elements with a raw 
response within the 
wavelength band 8000 nm 
or more but not exceeding 
14,000 nm; 

 
 
 

infrared imaging equipment. 
By its description and purpose 
the РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor does not meet 
the requirements for the goods 
under item 6A002.а.3.с of the 
Unified List of Dual-Use 
Goods because: 
- РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor is unusable in 
outer space and is a non-linear 
(2D) infrared “grid in the 
focal plane” manufactured of 
microbolometer material 
based on amorphous silicon 
that, according to the Special 
Note, is defined only under 
item 6A002.a.3.f of the 
Unified List of Dual-Use 
Goods. 
By its description and purpose 
the РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor does not meet 
the requirements for the goods 
under item 6A002.а.3.f of the 
Unified List of Dual-Use 
Goods because: 
- it is an unusable in outer 
space, non-linear (2D) 
infrared grid in the focal 
plane; 
- it is the above grid in the 
focal plane that is made of 
microbolometer material 
based on amorphous silicon; 
- it has individual elements 
with a raw response (raw 
signal) within the wavelength 
band 8000 nm – 14,000 nm.  
 
By other descriptions of the 
articles included in the 
Unified List of Dual Use 
Goods and the specifically 
intended components thereto, 
the РІСО384-053 Thermal 
Imaging Sensor does not meet 
the criteria of the goods 
specified in the Unified List of 
Dual-Use Goods. 
 
Therefore, the РІСО384-053 
Thermal Imaging Sensor is 
identified as a dual-use good 
defined under item 
6А002.а.3.f of the Unified 
List of Dual Use Goods that is 
annexed to the Procedure for 
State Control over 
International Transfers of 
Dual-Use Goods approved by 
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Resolution of the Cabinet of 
Ministers of Ukraine of 
01/28/2004, No. 86.  

 

 

3. The following documents were used to perform the preliminary identification: 

 
1) Normative legal acts (check the box next to the used normative legal acts): 
 

a) Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-
Use Goods” of 02/20/03 No. 549-ІV;  

  ■ 

b) Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 “On 
Approving the Procedure for State Control over International Transfers of Military-
Purpose Goods” (as revised and updated as of the date of performing the identification). 

   ■ 

Annex to Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/ 2003 No. 
1807; 
 

   ■ 

b) Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 “On 
Approving the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use 
Goods” (as revised and updated as of the date of performing the identification). 

  ■ 

Unified List of Dual Use Goods   ■ 

 

 

2) Technical and other documents containing the description, technical specifications and other 
data used in the course of identifying the good(s): 

 
 BTR-80T Armored Personnel Vehicle compliant with TU U 30.4-32499006-800:2018, 

Specifications 80.00.00.000; 
РІСО384-053 Thermal Imaging Sensor Technical Specifications PICO384–

053/14.04.16/UP/DCM/NTC16011-5 
 

 

3) Other documents (conclusions of executive authorities (government bodies)) etc.): 
___________________________________________________________________________ 
                                                             (document details and full names) 

 

4. Following the results of a preliminary identification, it has been determined: 
 

• the good(s) specified in paragraph(s) _1_ are identified as military-purpose 
good(s); 

  ■ 

• the good(s) specified in paragraph(s) ____ are identified as military-purpose 
good(s) that may be admitted to civil use in accordance with the established 
procedure;* 

  □ 

• the good(s) specified in paragraph(s) ____ are identified as military-purpose 
good(s) that are admitted to civil use;** 

  □ 

• the good(s) specified in paragraph(s) _2_ are identified as dual-use good(s);   ■ 

• the good(s) specified in paragraph(s) ____ are identified as the goods that by their 
technical specifications, description, field of application and purpose do not 
correspond to the goods specified in the lists of goods which international transfers 
are subject to state export control. 

  □ 
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The good(s) specified in paragraph(s) ____ belong to the category of technology 
(services) in which connection their annotated descriptions are attached to this letter of 
verification**. 

□ 

The good(s) specified in paragraph(s) ____ belong to the category of military-
purpose goods that may be admitted to civil use in which connection a conclusion of the 
appropriate executive authority regarding the possibility of admitting the good(s) to civil 
use is attached to this letter of verification (or a justification by the business entity of the 
possible criteria for admitting the good to civil use)*. 

□ 

The good(s) specified in paragraph(s) ____ belong to the category of military-
purpose goods that are admitted to civil use in which connection a conclusion of the 
appropriate executive authority regarding the admittance of the good(s) to civil use is 
attached to this letter of verification**. 

□ 

 

Annex: The statements written on ___ pages are an integral part of this letter of verification. 
 

I verify the authenticity and completeness of the information provided in this letter of 

verification. 

 
 

Director          _____ _________ 

2019 Yu. V. Stepanchenko  

                       SEAL                                                               (signature, date surname, initials) 

 

Chief Technical Officer    _____ _________ 2019 O. P. Tymoshenko  

                                                                                              (signature, date surname, initials) 
 

Officer responsible for implementing  

export control measures at  

Resurs LLC                           

                                                                                         _____ _________ 2019  N. V. 

Herashchenko 
                                                                                               (signature, date surname, initials) 
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3.2. Obtaining a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine for the right to 

conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 

export of goods 

 

 

Conducting negotiations between foreign business activity entities of Ukraine and foreign business 

entities intending to perform an international transfer of goods that are referred to as the parties to 

the foreign economic agreement shall be an integral part of activities of these parties concerning the 

drafting and entering into a foreign economic agreement on supplying goods. 

 

Passage 3 of Article 6 of the Law of Ukraine of 04/16/1991 No. 959 “On Foreign Economic 

Activity” provides that “to sign a foreign economic agreement (contract), one normally does not 

need permission of a state authority, state administration or a higher authority, except for the cases 

provided by law.”    

 

However, pursuit of activities by Ukrainian business entities in the area of state export control 

requires their compliance with export control procedures intended to ensure Ukraine‟s compliance 

with its international obligations concerning non-proliferation of weapons of mass destruction and 

means of their delivery, ensuring the protection of the national interests of Ukraine, restricting 

transfers of conventional weapons and implementing measures to prevent the use of the said goods 

for terrorist and other illegal purposes.  

 

Therefore, Article 18 of the Law of Ukraine "On State Control of International Transfers of 

Military and Dual-Use Goods” of 02/20/2003 (the “Law”), to ensure the above measures in line 

with Article 6 of the Law of Ukraine of 04/16/1991 No. 959 “On Foreign Economic Activity,” 

introduced state export control over the conduct of negotiations related to the entering into foreign 

economic agreements (contracts) meaning that an authorization-based procedure was introduced 

for entering into these agreements (contracts). 

 

It is most often the case that a question arises when, in accordance with Article 18 of the Law, a 

conclusion of the relevant state authority is required to conduct negotiations. 
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Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”: 

"Conclusion” shall mean a document issued by the central executive authority 

implementing the government policy in the area of government export control that 

grants the right to temporarily import or export goods, perform their transit, conduct 

negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on 

international transfers of military purpose goods or export of dual use goods as well 

as other goods to the countries subject to a partial embargo on supplies of such 

goods. A conclusion may be one-time, general or open-ended”; 

 

Let us consider the situation through answering the following questions: 

 

1. What international transfers do require a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations? 

2. What goods are concerned with the issuance of a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations? 

3. Agreements (contracts) with what countries do require a conclusion entitling the entity to 

conduct negotiations? 

4. At what stage of preparing a foreign economic agreement does one need to obtain a 

conclusion entitling the entity to conduct negotiations? 

5. Conditions for business entities to be issued a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations. 

 

1. What international transfers do require a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations? 

 

Article 18 of the Law provides that “a business entity may conduct negotiations with a foreign 

business or other entity related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 

export of goods, which supplies to the relevant foreign country are subject, in line with Ukraine‟s 

international obligations, to a partial embargo, only provided such entity obtains a positive 

conclusion of the central executive authority implementing the government policy in the area of 

government export control to the effect that it is possible to conduct such negotiations. 
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The procedure for state export control over the conduct of negotiations specified in part one of this 

Article shall be established by the Cabinet of Ministers of Ukraine.” 

Firstly, it means that part one of Article 18 of the Law clearly provides that the business entity 

needs to consider the necessity of possibly obtaining a relevant conclusion entitling it to conduct 

negotiations, if the foreign economic agreement that the business entity plans to conclude envisages 

an international transfer of goods in the form of export. 

 

Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control for 

International Transfer of Military and Dual-Use Goods”: 

“Export” shall mean a sale or transfer on other legitimate grounds of the goods to 

foreign business and other entities with or without bringing such goods beyond the 

customs border of Ukraine including re-exporting such goods, in particular: 

 

     a sale or transfer of goods within Ukraine to an embassy or representative of any 

legal entity of a foreign state, a foreigner or a stateless person;  

 

     the sale or transfer within or without Ukraine of the right to manage (control) the 

goods, respectively, to a legal entity of a foreign country, a foreigner or a 

stateless person, including via means of communication;  

 

     a disclosure of a technology to a foreigner or a stateless person;  

     an actual shipment of goods with a view to their further transfer or transportation 

beyond the state border of Ukraine”; 

 

 

2. What goods are concerned with the issuance of a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations? 

 

Secondly, part one of Article 18 of the Law provides that a conclusion shall be issued for the right 

to conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 

export of goods, which supplies to the relevant foreign country are subject, in line with Ukraine‟s 

international obligations, to a partial embargo. 
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Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control for 

International Transfer of Military and Dual-Use Goods”: 

“Goods shall mean military-purpose and dual use goods.” 

 

 

In this case attention should be paid to the stipulations of Article 10 of the Law that provides that 

state export control shall also be exercised in respect of the export or temporary export of the goods 

that are not included in the category of military-purpose and dual use goods in the case where the 

export or temporary export of such goods outside Ukraine is carried out to the countries that are 

subject to a full or partial embargo on supplying such goods in accordance with resolutions of the 

United Nations Security Council and of other international organizations, whose member Ukraine 

is, or in accordance with its national legislation.  

 

Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”: 

“Embargo (full or partial) shall mean a prohibition to export goods to the countries 

defined accordingly by the international organizations, whose member Ukraine is, or 

to the countries subject to the relevant national policies.” 

 

In accordance with part two of Article 18 of the Law, the Cabinet of Ministers of Ukraine issued 

Resolution No. 500 of 06/06/2012, which approves the Procedure for Government Export Control 

over the Conduct of Negotiations Related to the Entry into Foreign Economic Agreements 

(Contracts) on the Export of Goods. 

 

This procedure establishes the manner of exercising state export control over the conduct by 

business entities of negotiations with foreign business or other entities in connection with entering 

into foreign economic agreements (contracts) on the export of military-purpose, dual-use and other 

goods that are not included in the lists of goods which are subject to state export control and in 

respect of which, in accordance with law, the state export control procedure is applied, to the 

foreign countries that are subject, in line with Ukraine‟s international obligations, to an embargo on 

the export of goods. 
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Practical 

experience 

Usually, the category of “other goods that are not included in the lists of goods 

which are subject to state export control and in respect of which, in accordance 

with law, the state export control procedure is applied” includes industrial 

products that may be used in the development, manufacture, assembly, testing, 

repair, technical maintenance, modification, upgrading, management, storage, 

discovery, identification or proliferation of weapons of mass destruction or means 

of their delivery or for military end use in the countries, with respect to which the 

resolutions of the United Nations Security Council and other international 

organizations, whose member Ukraine is, or national legislation impose a full or 

partial embargo on the supply of military purpose goods. 

 

In accordance with paragraph 4 of this Procedure, to inform business entities about the foreign 

countries that are subject to an embargo on the export of goods, the State Service of Export Control 

of Ukraine posts a list of such countries on its official website. 

 

Note “A list of countries that are subject to control over the conduct of negotiations in 

connection with entering into foreign economic agreements (contracts) on 

international transfers of military-purpose, dual-use and other goods that are not 

included in the lists of goods which are subject to state export control” is posted on 

the official website of the State Service of Export Control of Ukraine at: 

www.dsecu.gov.ua. Go to Export Control Documents > General Information and 

check the file “List of countries in respect of which negotiations control is 

exercised.” 

 

This List has countries that are subject to relevant restrictions on supplying certain categories of 

goods and includes information about the resolutions of the United Nations Security Council and 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine imposing the restrictions. 

It means that if a business entity plans to enter into a foreign economic agreement on performing 

other international transfers of goods than exporting or temporarily exporting them to foreign 

countries subject to the relevant restrictions on supplying such goods, the business entity is not 

obliged to obtain a conclusion entitling it to conduct negotiations related to entering into this 

foreign economic agreement. 

 

 

http://www.dsecu.gov.ua/
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Practical  

recommendation 

To ensure the performance of a foreign economic agreement on the supply of 

goods, if such supply is to be carried out to foreign countries included in the 

“List of Countries that are Subject to Control over the Conduct of 

Negotiations,” as well as to prevent a violation of Ukraine’s international 

commitments, it is recommended to apply to the State Service of Export 

Control of Ukraine for such a conclusion. 

 

 

3. Agreements (contracts) with what countries do require a conclusion entitling the entity to 

conduct negotiations? 

 

Where the business entity determines that it is necessary to obtain a conclusion entitling it to 

conduct negotiations related to entering into this foreign economic agreement on the export 

(temporary export) of goods to a foreign country subject to the relevant restrictions and included in 

the “List of Countries that are Subject to Control over the Conduct of Negotiations,” the question 

arises, at what stage of preparing the foreign economic agreement must the entity obtain the 

relevant conclusion entitling the it to conduct negotiations. 

 

In this case, a clear answer is provided by Article 6 of the Law of Ukraine of 04/16/1991 No. 959 

“On Foreign Economic Activity” and Article 18 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods” of 02/20/2003 No. 549-IV. 

 

Article 18 of the Law of Ukraine "On State Control of International Transfers of Military and Dual-

Use Goods” provides that in the described above situation, a relevant conclusion must be obtained 

of the central executive authority implementing the government policy in the area of government 

export control entitling the entity to conduct negotiations related to the entry into a foreign 

economic agreement (contract). 

 

Article 6 of the Law of Ukraine of 04/16/1991 No. 959 “On Foreign Economic Activity” provides 

a clearer guidance to the business entity to the effect that in the cases envisioned by laws (in the 

discussed situation they are envisioned by Article 18 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”), to sign a foreign economic agreement 

(contract), it needs a relevant permission (meaning a conclusion entitling it to sign the foreign 

economic agreement (contract). 
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Where the business entity prepares a foreign economic agreement (contract) on the export 

(temporary export) of goods to a foreign country and the supplies of these goods are subject to the 

relevant restrictions and are included in the List of Countries that are Subject to Control over the 

Conduct of Negotiations, legislation of Ukraine provides that the said business entity shall obtain a 

relevant conclusion entitling it to conduct negotiations and that it shall be done at the stage of 

signing (entering into) a foreign economic agreement (contract) 

 

4. At what stage of preparing a foreign economic agreement does one need to obtain a 

conclusion entitling the entity to conduct negotiations? 

. After the necessity of obtaining the relevant conclusion for the right to conduct negotiations has 

been ascertained and the stage when it must be obtained has been decided, the question arises, that 

mandatory conditions and procedures must the Ukrainian business entity perform to obtain such a 

conclusion.   

 

Passage two of Article 15 of the Law of Ukraine "On State Control of International Transfers of 

Military and Dual-Use Goods” provides that “conclusion shall be issued to the entity engaged in 

the international transfers of goods for the conduct of negotiations related to the entry into specific 

foreign economic agreements (contracts) to carry out international transfers of goods.” 

 

Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”: 

“Entity engaged in the international transfers of goods” shall mean a Ukrainian 

business entity registered with the central executive authority implementing the 

government policy in the area of government export control that intends to carry out 

or actually carries out international transfers of goods, including intermediary 

(brokerage) activity.” 

 

It means that a condition for the business entity of Ukraine to obtain a conclusion entitling it to 

conduct negotiations shall be its registration, specifying the goods that are the subject of the foreign 

economic agreement, with the State Service of Export Control of Ukraine that is the central 

executive authority implementing the government policy in the area of government export control. 
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This condition is also provided by the Procedure for Government Export Control over the Conduct 

of Negotiations Related to the Entry into Foreign Economic Agreements (Contracts) on the Export 

of Goods that was approved by Resolution No. 500 of 06/06/2012 of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine in accordance with part two of Article 18 of the Law. 

 

Paragraph 1 of this Procedure clearly states that the Procedure provides the rules of carrying out 

state export control over the conduct of negotiations by the business entities that are registered with 

the State Service of Export Control of Ukraine as entities engaged in performing international 

transfers of goods. 

 

 

For registration with the State Service of Export Control of Ukraine of business 

entities intending to perform international transfers of goods, see Chapter 3.1 of this 

Guidebook. 

 

Other conditions for the issuance of a conclusion entitling business entity to conduct negotiations 

arise depending on the type of conclusion that the business entity wishes to obtain, namely: one-

time conclusion, general conclusion or open-ended conclusion. 

 

   

Note In accordance with Article 15 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”: 

“One-Time conclusion shall be issued to the entity engaged in the international 

transfers of goods for the conduct of negotiations related to the entry into specific 

foreign economic agreements (contracts) to carry out international transfers of 

goods or to carry out specific transfers of goods under the specified agreements 

(contracts) and shall be valid during the established term, such term not to exceed 

one year. 

 

General authorization or conclusion may be issued to the entity engaged in 

international transfers of goods in cases where multiple negotiations are envisioned 

related to the entry into foreign economic agreements (contracts) or multiple 

transfers are envisioned to a specific end user under foreign economic agreements 

(contracts) entered into during the period of validity of the authorization or 

conclusion and are in effect during the established term, such term not to exceed 
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three years.  

 

Open authorization or conclusion may be issued to the entity engaged in 

international transfers of goods accordingly in the case where multiple negotiations 

are envisioned related to the entry into foreign economic agreements (contracts) or 

multiple transfers are envisioned to different consumers in a specific country of 

destination under agreements (contracts) entered into during the period of validity of 

such authorization or conclusion within the framework of the relevant international 

agreements or in the case of carrying out such transfers with the countries that are 

the participants in the international export control regimes or with respect to which 

the relevant government policy is implemented. Such authorization shall be valid 

during the established term, such term not to exceed three years. 

 

Where the business entity wishes to obtain a general or open-ended conclusion entitling it to 

conduct negotiations, the business entity, in accordance with part six of Article 15 of the Law of 

Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods,” aside from 

an obligatory registration with the State Service of Export Control of Ukraine as an entity engaged 

in performing international transfers of goods, shall establish an internal export control system 

ensuring the compliance with the requirements of state export control in the process of performing 

specific international transfers of goods, ensuring proper keeping of documents related to such 

transfers and submitting reports on actually using the said authorization or conclusion to the central 

executive authority exercising the government policy in the area of state export control. 

 

The central executive authority exercising the government policy in the area of state export control 

shall perform the attestation of the internal export control system established by the entity engaged 

in performing international transfers of goods and shall issue an attestation certificate to such 

entity. 

 

 

The procedure for state attestation of the internal export control system established by 

the business entity engaged in performing international transfers of goods is approved 

by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 17, 2003, No. 1080. 

 

To export or import military purpose goods as well as the goods that contain information, which is 

a state secret, business entities shall obtain the appropriate powers from the Cabinet of Ministers of 
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Ukraine in accordance with Article 13 of the Law of Ukraine "On State Control for International 

Transfer of Military and Dual-Use Goods.” 

Therefore, a business entity that plans to obtain a conclusion entitling it to conduct negotiations 

related to the entry into a foreign economic agreement (contract) to export the above goods shall 

take into consideration the above requirements of legislation. 

 

 

Regulation on Granting Entities Engaged in Performing International Transfers of 

Goods the Authority to Export and Import Military-Purpose Goods and the Goods 

Containing Information that is a State Secret approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of June 8, 1998, No. 838. 

 

5. Conditions for business entities to be issued a conclusion entitling the entity to conduct 

negotiations. 

 

 A business entity that complies with the above requirements may apply to the State Service of 

Export Control of Ukraine for a relevant conclusion entitling it to conduct negotiations.  

 

Paragraphs 8, 9 and 10 of the above Procedure approved by Resolution of the Cabinet of Ministers 

of Ukraine No. 500 of 06/06/2012 provide the rules for the business entity‟s obtaining a conclusion 

entitling it to conduct negotiations as well as a list of documents that the entity must submit to be 

issued such a conclusion. 

In accordance with these Procedure paragraphs, to obtain a conclusion entitling the business entity 

to conduct negotiations, it shall submit a letter to the State Service of Export Control of Ukraine. 

Attached to this letter shall be an application for a conclusion to conduct negotiations with the 

foreign entity and the letter itself shall set forth the purpose of the application. 

 

 

More detailed information about the form of the application for a conclusion entitling 

the business entity to conduct negotiations with a foreign entity and about the 

procedure for formalizing such application shall be provided below in this Section of 

the Guidebook. 

 

Where a business entity submits an application for a conclusion entitling it to conduct negotiations 

to export military purpose goods, attached to the application shall be a copy of the document 

verifying the authority of a foreign entity to pursue foreign economic activity related to 
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international transfers of military purpose goods that had been granted to it in accordance with the 

laws of its country of incorporation.  

  

Practical 

recommendation 

To ensure a better quality of expert examinations performed by the State 

Service of Export Control of Ukraine, it is recommended additionally to provide 

commitments and guarantees of a foreign business entity that is the end user 

with regard to the imported goods. Such commitments and guarantees may be 

provided in the form of an end-user certificate, import certificate or other 

document containing:  

 

- information about the end user of the goods, their exporter, importer and 

agents (where agents are used), the name and quantity of the goods, the end use 

of the goods and the place of use of the goods;  

- the commitments of the foreign entity that is the end user not to re-export and 

not to transfer the goods to any person or confirming the fact that the goods are 

intended for own use of the end user not related to their re-export or transfer.  

 

Where a foreign entity that is the end user intends to further re-export or 

transfer the obtained goods to another end user, the said document shall specify 

their commitments to perform such operations only subject to a written consent 

thereto by the exporter and the State Service of Export Control of Ukraine. 

  

 

A sample of a formalized end user certificate see in Annex 1 to 

Chapter 3.2. 

 

 

The documents that are submitted to the State Service of Export Control of Ukraine for the 

issuance of a conclusion entitling the business entity to conduct negotiations shall be done in the 

state language. The documents prepared in a foreign language shall have an attached translation to 

the state language certified by the signature of the responsible official of the business entity.  

 

Copies of the documents that are submitted to the State Service of Export Control of Ukraine for 

the issuance of a conclusion entitling the business entity to conduct negotiations shall be certified 

by the signature of the responsible official of the business entity. 
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In the cases specified in Article 16 of the Law, the application for a conclusion entitling the 

business entity to conduct negotiations shall not be considered. 

 

Note In accordance with Article 16 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods”: 

“An application for an authorization, conclusion or an international import 

certificate shall not be considered in the following cases:   

    - it is submitted (signed) by a person not authorized to do so or it is drawn up in 

violation of the requirements of this Article;  

    - the documents were submitted not in full or drawn up in violation of the 

requirements of this Article.» 

 

The fact that the application has not been considered shall be notified by the State Service of 

Export Control of Ukraine in writing to the applicant within three days of approving such decision, 

with a justification of the reasons. 

 

6. Submitting a written application for a conclusion entitling the business entity to conduct 

negotiations with a foreign entity (the “application”) shall be one of the elements of the procedure 

for exercising state export control over the conduct of negotiations.  

 

In accordance with subparagraph 1) of paragraph 5 of the above Procedure, the form of the 

application, the procedure for its completing by the business entity and submitting it to the State 

Service of Export Control of Ukraine shall be established by the Ministry of Economic 

Development and Trade of Ukraine. 

 

Presently the form of the application and procedure for business entity‟s completing it are 

established by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 01/09/2004 “On 

Approving the Instructions on the Procedure for Completing Applications for Authorization 

Documents, Guarantee and Other Documents that are Provided by the State Service of Export 

Control of Ukraine” registered with the Ministry of Justice of Ukraine on January 21, 2019, No. 

90/8689. 
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An application for a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine to be granted the 

right to conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on 

the export of goods has been developed based on a unified form for obtaining a one-time, general 

and open-ended conclusion entitling the business entity to conduct negotiations.  

 

A sample application following the said form is provided in Annex 4 to the Instructions on the 

Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, Guarantee and Other 

Documents that are Provided by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

 

A sample application for a conclusion of the State Service of Export Control of 

Ukraine to be granted the right to conduct negotiations related to the entry into 

foreign economic agreements (contracts) see in Annex 2 to Chapter 3.2. 

 

The application is an attachment to the application letter by the business entity (applicant) for 

performing the relevant main expert examination in the area of export control with a view to be 

issued a conclusion entitling the business entity to conduct negotiations. A reference to the relevant 

application letter is provided in the top right corner of the application and is completed by the 

applicant in a print form or in their handwriting. 

Every application shall have a sequence number and date that are assigned by the applicant 

pursuant to their accounting system implemented at the enterprise (organization, institution). 

 

The application shall be drawn up on paper and electronic media using only electronic computing 

equipment, shall be made in a state language and submitted to the State Service of Export Control 

of Ukraine together with other documents required for the performance of an expert examination. 

The applicant shall provide an electronic copy of the application together with the application 

documents for obtaining a conclusion entitling the business entity to conduct negotiations. 

 

The procedure for completing an application for a conclusion of the State Service of Export 

Control of Ukraine to be granted the right to conduct negotiations related to the entry into foreign 

economic agreements (contracts) is provided in paragraphs 4.1, 4.2 and 4.3 of the Instructions on 

the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, Guarantee and Other 

Documents that are Provided by the State Service of Export Control of Ukraine. 
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Since the general principle of completing applications for one-time, general and open-ended 

conclusions to conduct negotiations is common to all these applications, we generalize information 

here that is set out in paragraphs 4.1, 4.2 and 4.3 of the Instructions.  

 

Summing up, the procedure for completing an application for a conclusion of the State Service of 

Export Control of Ukraine to be granted the right to conduct negotiations related to the entry into 

foreign economic agreements (contracts) is as follows:     

 

Information Field 1 “Conclusion Type” 

Item 1.1 shall have a mark signifying the conclusion type – one-time, general or open-ended. 

 

Information Field 2 “Term of Validity of Conclusion”  
Date (date, month, year) shall be indicated by which the entity engaged in foreign economic 

activity intends to conduct negotiations and enter into a foreign economic activity agreement 

(contract). The term of validity of a conclusion shall not exceed: one year for a one-time 

conclusion; three years for a general and open-ended conclusions.  

 

Information Field 3 “Applicant” 

Items 3 - 3.7 shall specify, respectively: 

3 - full name of the applicant (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent documents; 

3.1 - EDRPOU Code; 

3.2 location of the applicant (enterprise, organization, institution); 

3.3 - country name - Ukraine; 

3.4 - code of Ukraine in accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant 

to the World Country Classification - 804; 

3.5 - date of issuance and number of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods; 

3.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine 

accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of 

the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international transfers of 

goods; 



117 
 
 

3.7 - information about applicant‟s having the appropriate authority granted by the Cabinet of 

Ministers of Ukraine and entitling them to export military purpose goods. 

 

Note Paragraph 3.7 shall be completed only if the foreign economic activity entity intends 

to export military-purpose goods. 

 

Information Field 4 “Foreign Business Entity” 

Items 4 - 4.4 shall specify, respectively: 

4 - full name of the foreign business entity (enterprise, organization, institution) that will participate 

in the negotiations and sign the foreign economic agreement (contract); 

4.1 - location of the foreign business entity (enterprise, organization, institution); 

 

Note Items 4 and 4.1 are not completed in an application for an open-ended conclusion to 

conduct negotiations. 

 

4.2 - name of the country to whose jurisdiction the foreign business entity (enterprise, organization, 

institution) is subject at the time of drawing up the application for a one-time and general 

conclusions to conduct negotiations. 

 

 - country names relevant to the drawing up of the application for an open-ended conclusion to 

conduct negotiations; 

 

4.3 - code of this country (codes of these countries) in accordance with the index of numerical 

codes of world countries pursuant to the World Country Classification; 

 

4.4 - number and date of the document are specified that verify the appropriate authority of the 

foreign business entity to carry out foreign economic transactions in military-purpose goods 

granted by the state authority of the country of incorporation of the importer or verified otherwise 

in accordance with legislation of this country; 

 

Note Item 4.4 shall be completed only in the event of exporting military-purpose goods 

when completing an application for a one-time and general conclusions to conduct 

negotiations. 
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Information Field 5 “End User” 

Items 5 - 5.3 shall specify, respectively: 

 

5 - full name of the end user (enterprise, organization, institution) or the relevant state authority; 

 

5.1 location of the end user (enterprise, organization, institution); 

 

Note Items 5 and 5.1 are not completed in an application for an open-ended conclusion to 

conduct negotiations. 

 

5.2 - name of the country that has jurisdiction over the end user (enterprise, organization, 

institution) or the relevant state authority; 

 

 - country names relevant to the drawing up of the application for an open-ended conclusion to 

conduct negotiations; 

 

5.3 - code of this country (codes of these countries) in accordance with the index of numerical 

codes of world countries pursuant to the World Country Classification; 

 

Information Field 6 “Agent” 

Items 6 - 6.4 shall specify, respectively: 

 

6 - full name of the agent (enterprise, organization, institution); 

 

6.1 - location of the agent (enterprise, organization, institution); 

 

6.2 - name of the country that had jurisdiction over the agent (enterprise, organization, institution); 

 

6.3 - code of country of residence of the agent (enterprise, organization, institution) in accordance 

with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country Classification; 

 

6.4 - number and date of the document are specified that verify the appropriate authority of the 

agent to carry out foreign economic transactions in military-purpose goods granted by the state 
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authority of the country of incorporation of the agent or verified otherwise in accordance with 

legislation of this country; 

 

Note Item 6.4 shall be completed only where military purpose goods are exported. 

 

Information Field 7 “Information about the Goods that are the Subject of Negotiations” 

7.1 “Name of the Goods” – the name of the goods or group of goods is specified; 

 

7.2 "UKTZED Code" – UKTZED Code of the goods is specified (it is specified if the specific 

names of the goods are available);  

 

7.3 "Possible Scope of Supply" – possible scope of supply is specified under the international 

agreement (contract) that is planned to enter into; 

 

Note Item 7.3 is not completed in an application for a general or open-ended conclusion 

to conduct negotiations. 

 

7.4 “Position on the National Lists" - a position is specified on the national lists of controlled goods 

pursuant to the expert examination and registration of the enterprise (organization, institution) with 

the State Service of Export Control of Ukraine that was performed earlier; 

 

7.5 "Information about the Degree of Secrecy of the Goods" - information is specified about the 

degree of secrecy of the goods or the absence of a state secret and any degree of secrecy as well as 

about the availability of the relevant statement, which is certified by signature of the director of the 

relevant enterprise (organization, institution) and the head of the information security department 

of the enterprise (organization, institution) if there is such a department at the enterprise 

(organization, institution); 

 

7.6 "Availability of Export Documents Approved in Accordance with the Established Procedure” - 

information is specified about the availability of design and operation documents for the goods 

approved in accordance with the established procedure.  

 

Information Field 8 “Applicant‟s Commitments and Guarantees” 
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Items 8.1-8.3, respectively, have information about applicant‟s commitments (guarantees) 

concerning accuracy of the information included in the application, its observance of normative 

legal acts on export control and the keeping of state secrets, the bindingness of notifying of any 

changes and also about an obligatory submission of a report on the results of the conducted 

negotiations.  

 

Information Field 9 “Surname, Name and Patronymic of the Officer Responsible for Export 

Control at the Applicant‟s (Enterprise, Organization, Institution)” 

Surname, name and patronymic of the head of the export control service (division) at the enterprise 

(organization, institution) or of an officer who is responsible for export control matters at the 

enterprise (organization, institution), their title, telephone and fax. The said person writes their 

signature and date.  

 

Information Field 10 “Surname, Name and Patronymic of Applicant (Enterprise, Organization, 

Institution)” 

Surname, name and patronymic of the manager of the applicant (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person writes their 

signature and date. 

 

Note Examples of completed applications for one-time, general and open-ended 

conclusions entitling the business entity to conduct negotiations are provided 

respectively in Annexes 3, 4 and 5 to Chapter 3.2. 

 

The State Service of Export Control of Ukraine uses the documents submitted by the business 

entity to conduct an expert examination. Following the results of this examination, the business 

entity is issued a relevant conclusion entitling it to conduct negotiations or an appropriate letter 

stating that it is possible to conduct negotiations without the conclusion of the State Service of 

Export Control of Ukraine. Alternatively, a refusal to issue a conclusion is provided to the business 

entity. 

 

The form of conclusion entitling the business entity to conduct negotiations in connection with 

entering into foreign economic agreements (contracts) on the export of goods has been approved by 

Order of the Service on Export Control of Ukraine No. 86 of 10/05/2009 “On Approving the Form 

of Conclusion Regarding the Possibility to Conduct Negotiations, Forms of Reports and 
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Establishing the Reporting Deadlines” registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 

10/28/2009 at No. 994/17010. 

 

Note The form of conclusion entitling the business entity to conduct negotiations see in 

Annex 6 to Chapter 3.2. 
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ANNEXES TO CHAPTER 3.2 

Annex 1 to Chapter 3.2 
 
 

Sample 
 

End User Certificate 

 
          
 

END-USER CERTIFICATE 

No. _____________ of ____ _________ 201__ 
 

 
 

1. End user's full name and address  
  
2. Exporter's full name and address:  
 
3. Importer's full name and address 
 
4. Agent's full name and address:   
(The paragraph is included in the End-User Certificate where there is an agent (agents)) 

 
5. Name and quantity of the goods: 
 
6. Place of use of the goods:  
For own needs of name of the end user, for use in production (to indicate the specific place of use 

of the goods (stating the name of the equipment sample, etc.))   
 
7. The purpose of end-use of the goods:  
For own needs of name of the end user, for use in production (to indicate the specific place of use 

of the goods (stating the name of the equipment sample, etc.))   
 
7. Name of end user guarantees that the goods specified in paragraph 5 will be used only for own 
needs of name of the end user indicated in paragraph 7 and will not be re-exported or transferred 
to any person.  
Or 

Name of end user guarantees that the goods specified in paragraph 5 will be used only for the 
purposes specified in paragraph 7 and will not be re-exported or transferred to any persons without 
a written permission of the exporter – name of exporter and the State Service of Export Control of 
Ukraine. 

 

 
Manager of the end user (title, surname, initials) 

(their signature and seal (if available)) 
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Annex 2 to Chapter 3.2 

 
Annex No. __ to Applicant‟s Letter  
Ref. No. _____________ of ____ 

_________ 20__ 

 

Application No. _____________ of ____ ________ 20__ 

for an opinion of the State Service of Export Control of Ukraine to be granted the right to conduct 

 negotiations in connection with entering into foreign economic agreements (contracts) 

 

1. Opinion type:  1.1. One-time                         1.2. General                                   1.3. Open-ended 

2. Opinion valid                               until ____ ______                200  _    

3.  Applicant _________________________________________________________3.1. Identification code _____________ 
3.2. Location __________________________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________________________________ 
3.3. Country _____________________________________________________________3.4.Country code _________________ 

3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic 
entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. ___ of ___ _______ 20__. 
3.6. The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State 

Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 
___ of ___ _______ 20__. 

3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority                 No. _____ of ____ __________ 20__.  

 

4. Foreign business entity _______________________________________________________________ 
                                                                       (full name of foreign business entity that would participate in negotiations and sign the contract) 

4.1. Location _________________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________________________ 
4.2. Country ___________________________________________________________4.3. Country code ________________ 
4.4. Decision of state bodies on granting authority No. _______________________ of ____ _________ 200 __.  

 

5. End user ___________________________________________________________________________________ 
                                                                                                                 (full name) 
5.1. Location _________________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________________________ 
5.2. Country ___________________________________________________________5.3. Country code _________________ 

 

6. Agent __________________________________________________________________________________________ 
6.1. Location __________________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________________________ 
6.2. Country _____________________________________________________________ 6.3. Country code _______________ 
6.4. Decision of state bodies on granting authority No.                                           of  ____ __________ 200____. 

 

7. Information about the goods that are the subject of negotiations: 

7.1. Name of the goods 

 
7.2. UKTZED 

Code 
7.3. Possible scope of 

supply 
7.4. Position on 
the national lists 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

7.5. Information about the degree of secrecy of the goods:  
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7.6. Availability of export documents approved in accordance with the established procedure: 
___________________________________ 

______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________ 

                          
8. Applicant‟s commitments and guarantees:  
8.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in all the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine are true and 
fully and correctly describe the essence of the future negotiations. 

 
8.2 The provisions of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 

02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of the Law of Ukraine “On State Secret” of 
12/21/94 No. 3855-ХІІ and requirements of regulations on the procedure for state control over the conduct of negotiations 
related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of military-
purpose and dual-use goods and other regulations concerning international transfers of goods specified in the application will 
be taken into consideration in the course of conducting negotiations and entering into (signing) the foreign economic 
agreement (contract) and are well-known to us. 

 

8.3. To notify the State Service of Export Control of Ukraine in writing of any changes to the data and information set out in this 
application and other documents submitted by me and, in the case of a positive opinion, to be responsible for using it in 
accordance with legislation of Ukraine; 
To conduct negotiations with the foreign business entity that has relevant authority granted by the state of incorporation of the 
entity and the country of destination of the goods;  
To conduct negotiations in accordance with legislation on the protection of state secret; 
To submit a report on the results of negotiations to the State Service of Export Control of Ukraine and a copy of the 
concluded agreement (contract).  

 

9. Surname, name and patronymic of the officer 
responsible for export control at the applicant‟s 
(enterprise, organization, institution): 

10. Surname, name, and patronymic of applicant 
(enterprise, organization, institution):  

  
Title Title 
Tel.: Tel.: 
Fax: Fax:                   
Signature:                                                                       Signature            SEAL 
Date Date 
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Annex 3 to Chapter 3.2 

 
Annex No.1 to Resurs Limited 

Liability Company Letter,  
Ref. No. 12/10-18 of 10/22/2018 

 

Application No. 1/10 of October 22, 2018 

for a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine to be granted the right to conduct 

 negotiations in connection with entering into foreign economic agreements (contracts) 

 

1. Conclusion type:  1.1. One-time                         1.2. General                                   1.3. Open-ended 

2. Conclusion valid until October 22, 2018   

3.  Applicant Resurs Limited Liability Company                              3.1. Identification code 38700000 
3.2. Location 1 Nezalezhnosti St., Poltava, 01600 
3.3. Country      Ukraine                                                                                                      3.4. Country code 804 
3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 
performing international transfers of goods; No. 3684/00/2021 of September 15, 2018. 

3.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration Certificate with the State Service of 
Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 3297/00-

18 of September 15, 2018. 

3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. _____ of ____ __________ 20__. 
 

4. Foreign business entity Service Company 

4.1. Location 1, Palace street, Lataka 

4.2. Country Republic of Cyprus                                                                                            4.3 Country code 196 
4.4. Decision of state bodies on granting authority No. _______________________ of ____ _________ 20 __.  

 

5. End user Vesta Company 
5.1. Location 2 Park area, Baghdad 
5.2. Country Republic of Iraq                                                                                            5.3. Country code 368 

 

6. Agent Machine Company 
6.1. Location 3 Orange St., London 
6.2. Country United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland        6.3. Country code 826 
6.4. Decision of state bodies on granting authority No.                                           of  ____ __________ 200____.  

 

7. Information about the goods that are the subject of negotiations: 

7.1. Name of the goods 

 
7.2. UKTZED 

Code 
7.3. Possible scope of 

supply 
7.4. Position on 
the national lists 

1. EMCO HYPERTURN-690-MC-PLUS-B CNC Lathe 8458 11 80 00 3 pc. 
(USD 100,000) 

2В001.а 
Unified List of 

Dual-Use Goods 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

7.5. Information about the degree of secrecy of the goods: Does not belong to the category of physical storage media with 

secret information and does not have a degree of secrecy. Information No. 14/10-18 of September 15, 2018.  

 
7.6. Availability of export documents approved in accordance with the established procedure: 
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Lathe operating documents are available 

 
                          

8. Applicant‟s commitments and guarantees:  
8.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in all the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine are true and 
fully and correctly describe the essence of the future negotiations. 

 
8.2.The provisions of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 

02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of the Law of Ukraine “On State Secret” of 
12/21/94 No. 3855-ХІІ and requirements of regulations on the procedure for state control over the conduct of negotiations 
related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of military-
purpose and dual-use goods and other regulations concerning international transfers of goods specified in the application will 
be taken into consideration in the course of conducting negotiations and entering into (signing) the foreign economic 
agreement (contract) and are well-known to us. 

 

8.3. To notify the State Service of Export Control of Ukraine in writing of any changes to the data and information set out in this 
application and other documents submitted by me and, in the case of a positive opinion, to be responsible for using it in 
accordance with legislation of Ukraine; 
To conduct negotiations with the foreign business entity that has relevant authority granted by the state of incorporation of the 
entity and the country of destination of the goods;  
To conduct negotiations in accordance with legislation on the protection of state secret; 
To submit a report on the results of negotiations to the State Service of Export Control of Ukraine and a copy of the 
concluded agreement (contract).  

 

9. Surname, name and patronymic of the officer 
responsible for export control at the applicant‟s 
(enterprise, organization, institution): 

10. Surname, name, and patronymic of applicant 
(enterprise, organization, institution): 
 

Natalia Viktorivna Herashchenko 
 

Yurii Volodymyrovych Stepanchenko 

Title Head of Export Control Department Title Director 
Tel.:    (0672) 703-00-00 Tel.:   (0672) 704-00-00 
Fax: (0672) 703-00-00 Fax: (0672) 703-00-00                  
Signature:                                                                       Signature:                         
Date October 22, 2018  Date October 22, 2018 
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Annex 4 to Chapter 3.2 

 
Annex No.1 to Resurs Limited 

Liability Company Letter,  
Ref. No. 12/10-18 of 10/22/2018 

 

Application No. 1/10 of October 22, 2018 

for a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine to be granted the right to conduct 

 negotiations in connection with entering into foreign economic agreements (contracts) 

 

1. Conclusion type:  1.1. One-time                         1.2. General                                   1.3. Open-ended 

2. Conclusion valid until October 22, 2021   

3.  Applicant Resurs Limited Liability Company                              3.1. Identification code 38700000 
3.2. Location 1 Nezalezhnosti St., Poltava, 01600 
3.3. Country      Ukraine                                                                                                      3.4. Country code 804 
3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 
performing international transfers of goods; No. 3684/00/2021 of September 15, 2018. 

3.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration Certificate with the State Service of 
Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 3297/00-

18 of September 15, 2018. 

3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. _____ of ____ __________ 20__. 
 

4. Foreign business entity Service Company 

4.1. Location 1, Palace street, Lataka 

4.2. Country Republic of Cyprus                                                                                            4.3 Country code 196 
4.4. Decision of state bodies on granting authority No. _______________________ of ____ _________ 20 __.  

 

5. End user Vesta Company 
5.1. Location 2 Park area, Baghdad 
5.2. Country Republic of Iraq                                                                                            5.3. Country code 368 

 

6. Agent Machine Company 
6.1. Location 3 Orange St., London 
6.2. Country United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland        6.3. Country code 826 
6.4. Decision of state bodies on granting authority No.                                           of  ____ __________ 200____. 

 

7. Information about the goods that are the subject of negotiations: 

7.1. Name of the goods 

 
7.2. UKTZED 

Code 
7.3. Possible scope of 

supply 
7.4. Position on 
the national lists 

1. EMCO HYPERTURN-690-MC-PLUS-B CNC Lathe 8458 11 80 00  2В001.а 
Unified List of 

Dual-Use Goods 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

7.5. Information about the degree of secrecy of the goods: Does not belong to the category of physical storage media with 

secret information and does not have a degree of secrecy. Information No. 14/10-18 of September 15, 2018.  

 
7.6. Availability of export documents approved in accordance with the established procedure: 
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Lathe operating documents are available 

 
                          

8. Applicant‟s commitments and guarantees:  
8.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in all the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine are true and 
fully and correctly describe the essence of the future negotiations. 

 
8.2.The provisions of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 

02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of the Law of Ukraine “On State Secret” of 
12/21/94 No. 3855-ХІІ and requirements of regulations on the procedure for state control over the conduct of negotiations 
related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of military-
purpose and dual-use goods and other regulations concerning international transfers of goods specified in the application will 
be taken into consideration in the course of conducting negotiations and entering into (signing) the foreign economic 
agreement (contract) and are well-known to us. 

 

8.3. To notify the State Service of Export Control of Ukraine in writing of any changes to the data and information set out in this 
application and other documents submitted by me and, in the case of a positive opinion, to be responsible for using it in 
accordance with legislation of Ukraine; 
To conduct negotiations with the foreign business entity that has relevant authority granted by the state of incorporation of the 
entity and the country of destination of the goods;  
To conduct negotiations in accordance with legislation on the protection of state secret; 
To submit a report on the results of negotiations to the State Service of Export Control of Ukraine and a copy of the 
concluded agreement (contract).  

 

9. Surname, name and patronymic of the officer 
responsible for export control at the applicant‟s 
(enterprise, organization, institution): 

10. Surname, name, and patronymic of applicant 
(enterprise, organization, institution): 
 

Natalia Viktorivna Herashchenko 
 

Yurii Volodymyrovych Stepanchenko 

Title Head of Export Control Department Title Director 
Tel.:    (0672) 703-00-00 Tel.:   (0672) 704-00-00 
Fax: (0672) 703-00-00 Fax: (0672) 703-00-00                  
Signature:                                                                       Signature:                         
Date October 22, 2018  Date October 22, 2018 
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Annex 5 to Chapter 3.2 

 
Annex No.1 to Resurs Limited 

Liability Company Letter,  
Ref. No. 12/10-18 of 10/22/2018 

 

Application No. 1/10 of October 22, 2018 

for a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine to be granted the right to conduct 

 negotiations in connection with entering into foreign economic agreements (contracts) 

 

1. Conclusion type:  1.1. One-time                         1.2. General                                  1.3. Open-ended 

2. Conclusion valid until October 22, 2021   

3.  Applicant Resurs Limited Liability Company                              3.1. Identification code 38700000 
3.2. Location 1 Nezalezhnosti St., Poltava, 01600 
3.3. Country      Ukraine                                                                                                      3.4. Country code 804 
3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 
performing international transfers of goods; No. 3684/00/2021 of September 15, 2018. 

3.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration Certificate with the State Service of 
Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 3297/00-

18 of September 15, 2018. 

3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. _____ of ____ __________ 20__. 
 

4. Foreign business entity  
4.1. Location   
4.2. Country United States of America, the Republic of Cyprus, the Republic of Bulgaria                                                                 
4.3. Country code 840, 196, 100 
4.4. Decision of state bodies on granting authority No. _______________________ of ____ _________ 20 __.  

 

5. End user Vesta Company 
5.1. Location 2 Park area, Baghdad 
5.2. Country Republic of Iraq                                                                                            5.3. Country code 368 

 

6. Agent  
6.1. Location   
6.2. Country United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, United States of America,  

Republic of Cyprus, Republic of Bulgaria                                                                             
6.3. Country code 826, 840, 196, 100 
6.4. Decision of state bodies on granting authority No.                                           of  ____ __________ 200____. 

 

7. Information about the goods that are the subject of negotiations: 

7.1. Name of the goods 

 
7.2. UKTZED 

Code 
7.3. Possible scope of 

supply 
7.4. Position on 
the national lists 

1. EMCO HYPERTURN-690-MC-PLUS-B CNC Lathe 8458 11 80 00  2В001.а 
Unified List of 

Dual-Use Goods 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

7.5. Information about the degree of secrecy of the goods: Does not belong to the category of physical storage media with 

secret information and does not have a degree of secrecy. Information No. 14/10-18 of September 15, 2018.  

 
7.6. Availability of export documents approved in accordance with the established procedure: 
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Lathe operating documents are available 

 
                          

8. Applicant‟s commitments and guarantees:  
8.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in all the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine are true and 
fully and correctly describe the essence of the future negotiations. 

 
8.2.The provisions of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 

02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of the Law of Ukraine “On State Secret” of 
12/21/94 No. 3855-ХІІ and requirements of regulations on the procedure for state control over the conduct of negotiations 
related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of military-
purpose and dual-use goods and other regulations concerning international transfers of goods specified in the application will 
be taken into consideration in the course of conducting negotiations and entering into (signing) the foreign economic 
agreement (contract) and are well-known to us. 

 

8.3. To notify the State Service of Export Control of Ukraine in writing of any changes to the data and information set out in this 
application and other documents submitted by me and, in the case of a positive opinion, to be responsible for using it in 
accordance with legislation of Ukraine; 
To conduct negotiations with the foreign business entity that has relevant authority granted by the state of incorporation of the 
entity and the country of destination of the goods;  
To conduct negotiations in accordance with legislation on the protection of state secret; 
To submit a report on the results of negotiations to the State Service of Export Control of Ukraine and a copy of the 
concluded agreement (contract).  

 

9. Surname, name and patronymic of the officer 
responsible for export control at the applicant‟s 
(enterprise, organization, institution): 

10. Surname, name, and patronymic of applicant 
(enterprise, organization, institution): 
 

Natalia Viktorivna Herashchenko 
 

Yurii Volodymyrovych Stepanchenko 

Title Head of Export Control Department Title Director 
Tel.:    (0672) 703-00-00 Tel.:   (0672) 704-00-00 
Fax: (0672) 703-00-00 Fax: (0672) 703-00-00                  
Signature:                                                                       Signature:                         
Date October 22, 2018  Date October 22, 2018 
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Annex 6 to Chapter 3.2 
 
 

APPROVED 
Order of the State 
 Service of Export Control of Ukraine 

10/05/2009 No. 86 

 

Ukraine 
State Service of Export Control of Ukraine  

 

This conclusion grants the applicant the right to conduct negotiations related to entering into foreign economic agreements (contracts) on exporting 
military-purpose and dual-use goods. Validity of this conclusion may be stopped or the State Service of Export Control of Ukraine may cancel this 
conclusion in the cases provided by law. 

 

1.    Report No. 2. Conclusion valid: 3. Conclusion type: 

4.    Applicant: 4.1. EDRPOU Code  

4.2. Location: 
  

4.3. Country: 4.4. Country code 

5.    Exporter: 5.1. EDRPOU Code  

5.2. Location:  

 
5.3. Country(ies): 
 

 

5.4. Country code(s)  

6.    Importer: 
6.1. Location: 

 
6.2. Country(ies): 
6.3. Country code(s)  

7.    User: 
7.1. Location: 

 
7.2. Country(ies): 
7.3. Country code(s)  

8. Content of the conclusion: 
 
 
 
 
 
 

8.1. Additional conditions: 
 

9. Particular conditions of using the conclusion and additional information: 
 

10. Title, surname and initials of the person signing the conclusion: 
 
 
                                                                                                     __________________________             SEAL                          Date  
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Annex 7 to Chapter 3.2 

 
 

Annex No. __  to Applicant‟s Letter, Ref. No. _____________  of __________ 20__ 
 

Application No. 01/01 – 19 of January 31, 2019 

for issuing an International Import Certificate  

 

1. Certificate valid  until July 30, 2019 
 

2. Applicant Spetszovnyshpostach State Company 
2.1. Identification code 38700000   2.2. Location 1 Dniprovska St., Dnipro, Ukraine, 07100 

2.3. Country Ukraine       2.4. Country code 804  
2.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic 
entity as an entity engaged in performing international transfers of goods; No. 1117/00/2021 of March 

17, 2018. 
2.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration 
Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an 
entity engaged in performing international transfers of goods No. 471/15-18 of March 17, 2018. 

2.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. 838 of June 8, 1998. 4 
 

3. Exporter Service Company 

3.1. Location 1, Palace street, Lataka 
3.2. Country Republic of Cyprus    3.3. Country code 196 
 

4. Importer Spetszovnyshpostach State Company  
4.1. Location 1 Dniprovska St., Dnipro, Ukraine, 07100 
4.2. Country Ukraine 4.3. Country code 804 
 

5. End user of the goods Resurs Limited Liability Company 
5.1. Location 1 Nezalezhnosti St., Poltava, 01600 
5.2. Country Ukraine       5.3. Country code   804 

 

6. Name and full description of the 
goods 

7. UKTZED  
Code 

8. Unit 9. 
Quantity 

of the 
goods 

10. Value of the goods 

 

EMCO HYPERTURN-690-MC-

PLUS-B CNC Lathe 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

8458 11 80 

00 

 

796 

 

3 

 

100,000  
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11. 
Currency 
of 
payment 

12. Currency  
code 

13. USD equivalent of 
the total value 

14. Grounds: international agreement 
(contract). 

euro 978 1171719.99 Contract of January 10, 2019, No. 17/2019 
 

15. End use of the goods in accordance with End-User Certificate No. 02/01-2019 of January 15, 

2019: for own production needs of the Resurs Limited Liability Company not related to re-export 

or transfer to any other persons  

 

16. Importer undertakes to import to Ukraine the goods specified in paragraph 6, deliver them to the 
end user at the address specified in paragraph 5 within the specified term and in the case the goods are 
not imported to Ukraine, not to send them to another destination without permission of the State 
Service on Export Control of Ukraine. 

17. End user undertakes to use the goods only for the declared purposes specified in paragraph 15, not 
to transfer them to other business entities in the territory of Ukraine and not to re-export them without 
permission of the State Service on Export Control of Ukraine. 
Grounds: End-User Certificate of January 15, 2019, No. 02/01-2019 
 

18. Additional obligations and guarantees to include in the certificate:  
End user hereby guarantees that the goods specified in paragraph 6 will never be re-exported, 

re-sold or otherwise disposed of outside Ukraine or to another domestic user without prior 

consent of a competent authority of the Republic of Cyprus. 

 

 

 

19. Grounds for issuing additional obligations and guarantees: 

Paragraph 12.3 of the Contract of January 10, 2019, No. 17/2019 (if the additional obligations 

and guarantees are provided in the Contract) or Letter No. ___ of _____________ of the 

exporter or competent authority of the exporting country concerning the requirement to issue 

additional guarantees) 

 

20. The applicant undertakes to timely notify the State Service of Export Control of Ukraine of any 
changes to this application or of other changes to the terms or intentions arising out of the contract, 
irrespective of whether the application was or will be considered and, in the event of issuance of the 
import certificate, guarantees or a verification of guarantee obligations, to be responsible for the use in 
accordance with legislation of Ukraine. 
 

21. Surname, name, and patronymic of 
applicant (enterprise, organization, 
institution): 

 
Tymoshchuk Petro Mykolaiovych  

 

22. Surname, name, and patronymic of importer (enterprise, 
organization, institution): 
 
Tymoshchuk Petro Mykolaiovych 

Title:   Director Title:   Director 
Telephone: (067) 289-30-47 Telephone: (067) 289-30-47 
Fax:       (067) 289-30-47                          Fax:       (067) 289-30-47 
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date:       January 31, 2019 
 

Date:        January 31, 2019 
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3.3 Obtaining authorizations and conclusions to export, import, temporarily export, 

temporarily import and transit the goods which international transfers are subject to export 

control 

3.3.1. What documents one needs to obtain from the State Service of Export Control of 

Ukraine to export, import, temporarily export, temporarily import and transit the goods 

which international transfers are subject to export control 

To observe the requirements of current legislation in the field of state export control, each business 

entity engaged in performing international transfers of goods that intends to implement a planned 

international transfer of goods shall secure the relevant authorization document from the State 

Service of Export Control of Ukraine in advance. 

Authorization documents certify the fact of entitling the business entity to perform the relevant 

international transfer of goods. They are issued by the State Service of Export Control of Ukraine 

in the form of one-time, general or open-ended authorizations or conclusions. 

To export/import the goods that are subject to state export control, the business entity needs to 

obtain an authorization of the State Service of Export Control of Ukraine and for the conduct of 

negotiations or performance of temporary export/import and transit of such goods it needs to obtain 

a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine. 

Aside from Ukrainian business entities, the other entities defined by the Law of Ukraine No. 549-

IV "On Government Control over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use 

Goods” that are entitled to obtain authorization documents shall not be registered with the State 

Service of Export Control of Ukraine as business entities engaged in international transfers of goods 

and may not have an internal export control system (ICP) attested by the State Service of Export 

Control of Ukraine. Therefore, such business entities may not be issued general and open-ended 

authorization documents. 

The authorization of the State Service of Export Control of Ukraine 

The authorization of the State Service of Export Control of Ukraine certifies the fact of granting the 

business entity the right to export or import the goods specified in it. The authorization shall be 

granted not only in the cases where title to the goods is transferred from the exporter to the 

https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/549-15


135 

importer but also in the cases where the goods are transferred from the exporter to the importer on 

other legal grounds. 

The authorization of the State Service of Export Control of Ukraine does not relieve the business 

entity of responsibility to submit other documents to customs authorities, such documents being 

necessary for performing customs clearance and customs control in accordance with law. Customs 

clearance and customs control of goods are performed in accordance with the procedure provided 

by the Customs Code of Ukraine. 

The authorization is drawn up by the State Service of Export Control of Ukraine in the established 

form using the appropriate anti-counterfeiting protection techniques. An authorization may be one-

time, general or open-ended. 

a) One-time authorization

A one-time authorization is a document verifying the right to perform the export or import of 

goods specified in it under foreign economic agreements (contracts), which is valid during the term 

specified in it. This term may not be longer than one year. However, it can be extended by the State 

Service of Export Control of Ukraine following a justified application of the business entity for no 

more than the term of validity of the foreign economic agreement (contract). An extension of a 

one-time authorization shall be performed by the State Service of Export Control of Ukraine by 

means of issuing a new one-time authorization valid for up to one year. 

Conditions for the issuance: the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods10
.

To export/import military-purpose goods, a business entity needs to have an ICP attested by the 

State Service of Export Control of Ukraine and the authority of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

entitling it to perform international transfers of such goods. 

10 In the cases provided by Article15 of the Law of Ukraine of 03/20/2003 No. 549-IV "On Government Control 

over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods,” aside from the business entity engaged in 
international transfers of goods, a one-time authorization may be issued to foreign business entities, military units, law 
enforcement bodies as well as bodies and units of civil defense of Ukraine. The registration of the said entities as 
business entities engaged in international transfers of goods is not envisioned by law. 
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b) General authorization

A general authorization shall be issued to a business entity that is registered with the State Service 

of Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and 

has an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine.  

A general authorization is a document certifying the right of the business entity to export or import 

the goods specified in it to the end users specified in such authorization. A general authorization 

shall be valid during the term specified in it, not exceeding three years. 

Advantage: general authorizations enable business entities to carry out activities during the period 

of up to three years of exporting/importing the required quantity of goods to the end users specified 

in them without obtaining the authorization from the State Service of Export Control of Ukraine to 

perform each specific transfer during this period. In practice, business entity‟s using general 

authorizations instead of one-time authorizations simplifies the task of obtaining authorizations and 

shortens the time for authorization procedures.  

A particular feature of a general authorization is the fact that it entitles its holder to enter into 

foreign economic agreements (contracts) when the holder is using it, therefore it does not have 

information about the quantity and value of the goods specified in it, neither does it have 

information about the details of agreements (contracts).  

Conditions for the issuance: the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and have 

an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. 

To export/import military-purpose goods, a business entity needs to have the authority of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine entitling it to perform the mentioned international transfers of such 

goods. 

c) Open-ended authorization

An open-ended authorization shall be issued to a business entity that is registered with the State 

Service of Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of 

goods and has an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine.  
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An open-ended authorization is a document verifying the right of the business entity to perform an 

operation of export or import of goods to any end users in a specific country of destination of the 

goods. An open-ended authorization shall be valid during the term specified in it, not to exceed 

three years. 

Advantage: Open-ended authorizations enable their holders to carry out prompt export/import 

transactions of the required quantity of goods to any end users in the specified state as well as 

export/import the required quantity of goods to any end users in the specified state without 

obtaining an authorization of the State Service of Export Control of Ukraine for each specific 

transfer during the period up to three years.  

In practice, the use of open-ended authorizations instead of one-time and general authorizations not 

only significantly simplifies the task of obtaining authorizations and shortens the time for 

authorization procedures but also allows the entry into foreign economic agreements (contracts) on 

supplies of goods to any end users in the state specified in such authorization.  

A particular feature of an open-ended authorization is the fact that it entitles its holder to enter 

into foreign economic agreements (contracts) on supplying goods to any end users in the specified 

state when the holder is using it, therefore it does not have information about the quantity and 

value of the goods specified in it, neither does it have information about the end users and the 

details of foreign economic agreements (contracts).  

Conditions for the issuance: the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and have 

an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. 

To export/import military-purpose goods, a business entity needs to have the authority of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine entitling it to perform the mentioned international transfers of such 

goods. 

Conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine  

A conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine verifies the fact of granting the 

business entity the right: 
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to temporarily import/export or transit the military-purpose goods specified in it and certain 

categories of dual-use goods, or  

 

to conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on 

international transfers of “sensitive” goods to the states subject to an embargo on supplies of such 

goods. 

 

A conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine entitles the business entity to 

import/export “sensitive” goods if these transactions envision neither a transfer of title to the goods 

from one entity to another entity nor a transit of the goods across the territory of Ukraine.  

 

As in the case of the authorization, a conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 

does not relieve the business entity of responsibility to submit other documents to customs 

authorities, such documents being necessary for performing customs clearance and customs control 

in accordance with law. 

 

The conclusion is drawn up by the State Service of Export Control of Ukraine in the established 

form using the appropriate anti-counterfeiting protection techniques. Both an authorization and a 

conclusion may be one-time, general or open-ended. 

 

a) One-time conclusion 

A one-time conclusion shall be issued to a business entity that is registered with the State Service 

of Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods. A 

one-time conclusion is a document verifying the right to perform a one-time import/export of the 

military-purpose goods specified in it as well as of certain categories of dual-use goods under 

foreign economic agreements (contracts) or the conduct of negotiations related to the entry into 

such agreements (contacts).  

 

Conditions for the issuance:
 the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods (the 

registration requirement covers only business entities of Ukraine)
11

. 

                                                

11 In the cases provided by Article15 of the Law, aside from the business entity engaged in international 

transfers of goods, a one-time conclusion may be issued to foreign business entities, military units, law 
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A one-time conclusion is a document verifying the right to perform a temporary import/export of 

military-purpose goods specified in it as well as of certain categories of dual-use goods, to transit 

such goods across the territory of Ukraine or to conduct negotiations related to the entry into 

foreign economic agreements (contracts) concerning such goods during the term specified in it, the 

term not to exceed one year.  

b) General conclusion

A general conclusion shall be issued to a business entity that is registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and has 

an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. A general conclusion is a 

document verifying the right to perform a temporary export (import) of the military-purpose goods 

specified in it as well as some categories of dual-use goods to the end users specified in it.  

Advantage: general conclusions entitle the business entity to perform a prompt import/export of 

the necessary quantity of goods for the end users specified in them or (in the case of negotiations) 

to achieve a significant shortening of the time required to enter into foreign economic agreements 

(contracts). 

A general conclusion shall be the ground to perform a temporary import/export of military-purpose 

goods as well as of certain categories of dual-use goods or to conduct negotiations related to the 

entry into foreign economic agreements (contracts) concerning such goods during the term 

specified in it, the term not to exceed three years.  

Conditions for the issuance: the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and have 

an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. 

c) Open-ended conclusion

An open-ended conclusion shall be issued to a business entity that is registered with the State 

Service of Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of 

goods and has an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. An open-ended 

enforcement bodies as well as bodies and units of civil defense of Ukraine. The registration of the said 
entities as business entities engaged in international transfers of goods is not envisioned by law. 
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conclusion is a document verifying the right of the business entity to perform an operation of 

temporary export or import of the goods specified in it to any end users of a specific country of 

destination of the goods.  

An open-ended conclusion is the ground to perform a temporary import/export of goods or to 

conduct negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) concerning 

such goods during the term specified in it, the term not to exceed three years.  

Advantage: Open-ended conclusions entitle the business entity to perform a prompt import/export 

of the necessary quantity of goods for any end users in a specific state or (in the case of 

negotiations) to achieve a significant shortening of the time required to enter into foreign economic 

agreements (contracts). 

The condition for the issuance: the business entity must be registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as a business entity engaged in international transfers of goods and have 

an ICP attested by the State Service of Export Control of Ukraine. 

3.3.2. What documents should be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine 

to be issued authorizations and conclusions to export, import, temporarily export, 

temporarily import and transit the goods which international transfers are subject to state 

export control. Peculiarities of preparing the documents. 

To obtain the authorization documents entitling the business entity to perform international 

transfers of goods subject to state export control procedures, the business entity shall submit an 

application and documents related to it to the State Service of Export Control of Ukraine.  

Requirements to the documents to be submitted together with the application depend on the 

category of goods (military, dual-use or other), their groups and types of their international 

transfers. The requirements are laid down in the following legislative acts: 

concerning military-purpose goods, in the Procedure for State Control over International Transfers 

of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 

11/20/2003, No. 1807; 
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concerning dual-use goods, in the Procedure for State Control over International Transfers of 

Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004, 

No. 86; 

 

concerning other goods that may be subject to state export control procedures, usually the 

procedures are applied that are established by the Procedure for State Control over International 

Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 

01/28/2004, No. 86. 

To decide whether it needs to obtain the authorization documents, the business entity should be 

well-prepared and able to answer the following questions: 

- have the goods, which international transfer is envisaged, been included in the list of goods that 

are subject to state export control, in particular: 

in the list of military goods; 

in the relevant lists of dual-use goods; 

- have any prohibitions or “special” requirements been imposed concerning the goods, which 

international transfer is envisaged, for example: 

for military goods; 

for radioactive materials; 

for chemical substances and pathogenic agents under the CWC or the BTWC, 

etc.? 

- can the export control procedures be applied to specific goods not included in the control lists? 

 

Please note! 

 

For example, “military-purpose goods” shall mean the goods that are especially 

designed, developed, dedicated, reworked or modified (upgraded) for military use 

(the “especially intended” goods). However, not all parts or components of such 

items are “especially intended” for military use therefore they may be not included 

in the military goods list. The definition of “special purpose” of the goods for their 

military use is a complicated issue of identification of goods. However, this is the 

crucial factor for the requirement to perform export procedures and to obtain the 

authorization documents. 

 

Therefore, should any doubts arise, it is necessary to submit an application to the State Service of 

Export Control of Ukraine for performing an additional registration and issuing relevant 
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explanations, having attached the appropriate conclusion of the conducted state expert review to 

the set of documents.  

The following criteria are used to determine the necessity of obtaining the authorization documents 

concerning international transfers of goods:  

any international transfers of military-purpose goods included in a control list of such goods 

always require the issuance of an authorization document; 

export and temporary export of dual-use goods included in the relevant lists of such goods always 

require the issuance of an authorization document; 

import, temporary import and transit of dual-use goods included in the relevant lists of such goods 

require the issuance of an authorization document only in the cases specified in paragraphs 12, 25-

30 of Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine No. 86; 

requirements to obtain the authorization documents for the “goods not included in the lists” arise 

only in the case of their “sensitive” end use.

When submitting an application for the authorization documents and when using such documents, 

the business entity shall solve a number of important issues related to the prohibitions, restrictions 

and mandatory procedures. In particular, in connection with the imposition of prohibitions or 

restrictions, the business entity shall verify the following: 

▪ whether the state of the end use is specified in the prohibition or restriction documents;

▪ whether the goods or their users and agents are specified in the prohibition or restriction

documents. 

Besides, when solving the issue of the performance of mandatory procedures related to the 

obtaining of the authorization documents, it is necessary to check whether the following 

procedures have been performed: 

▪ the registration with the State Service of Export Control of Ukraine as a business entity engaged

in international transfers of goods, which is envisioned for such transfers; 

▪ making sure an internal export control system (ICP) attested by the State Service of Export
Control of Ukraine is available (the establishment and attestation of the ICP is a mandatory step 

that precedes the issuance of general and open-ended authorization documents).  
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Military-purpose goods.  

The procedure for state control over international transfers of military-purpose goods is established 

by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 (as revised and 

updated by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 08/09/2017 No. 596)12. Therefore, 

to obtain a one-time13 authorization to export military-purpose goods, the business entity shall send 

the following to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free format and 

listing the attached documents; 

▪ an application14 (examples and peculiarities of completing the applications will be described later 

in this Section);  

▪ a document verifying the origin of the goods; 

▪ a copy of the foreign economic agreement (contract) to export the goods specified in the 

application15; 

▪ a copy of the commission agency contract or a power of attorney, if the exporter is an agent 

company; 

 ▪ a letter of verification concerning the preliminary identification of goods (or a copy of the 

document concerning the preliminary identification of goods which the business entity 

submitted to the State Service of Export Control of Ukraine during the conduct of an 

advance examination of the goods and registration of the business entity with the State 

Service of Export Control of Ukraine);  

 where services or military-purpose technologies are exported, an annotated description of 

services/technologies shall be attached to the letter of verification16. 

                                                
12 Articles 11, 14, 18 and 19 of the Procedure list the documents that the business entity engaged in international 
transfers of goods must submit to obtain an authorization/conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 
entitling it to export/temporarily export military-purpose goods, while Articles 11, 22, 24 and 25 set out lists of the 
documents that are required to obtain an authorization/conclusion entitling the business entity to import/temporarily 
import such goods. The documents that the business entity must submit to be issued a conclusion entitling it to transit 
military-purpose goods are listed in Article 27 of the said Procedure. 
13 To obtain an open-ended or general authorization/conclusion, the documents that are submitted to the State Service 
of Export Control of Ukraine shall be submitted not together with the application but together with the report on the 

actually performed (partly performed) international transfers of goods. 

14 the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, Guarantee and Other Documents is 
established by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 01/09/2004 No.5 (registered with the 
Ministry of Justice of Ukraine on 01/21/2004 No. 90/8696), while the application forms are attached as Annexes; 
15 In the case of exporting goods that are a contribution to the Alcantara Cyclone Space Binational Company that is a 
Ukrainian-Brazilian Joint Venture established under the Agreement between Ukraine and the Federative Republic 

of Brazil on Long-Term Cooperation in the Use of the Carrier Rocket "Cyclone - 4" at the Launch Center 
Alcantara signed on October 21, 2003, at the city of Brasilia, a foreign economic agreement (contract) is not 

provided. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/076_009
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/076_009
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/076_009
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▪ information about the degree of secrecy of the goods (or a copy of the information about the 

degree of secrecy of the goods that the business entity submitted to the State Service of Export 

Control of Ukraine during the conduct of an advance examination of the goods and registration of 

the business entity with the State Service of Export Control of Ukraine)17; 

▪ the obligations and guarantees of a foreign entity that is the end user regarding the imported 

goods shall be submitted in the form of an end user certificate, import certificate or other 

document containing the following: information about the end user of the goods, their exports, 

the name and quantity of the goods, their end use and the place of such use;  the commitments of 

the foreign entity that is the end user not to re-export and not to transfer the goods to any person or 

confirming the fact that the goods are intended for own use of the end user not related to their re-

export or transfer.  

 

Please 

note! 

Where the foreign business entity that is the end user intends to further re-export or 

transfer the obtained goods to another end user, the said document shall specify 

their obligation to perform such operations only subject to a written consent thereto 

by the exporter and the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

 

To obtain a one-time authorization to import military-purpose goods, the business entity shall send 

the following to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free form and 

listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ a letter of verification concerning the advance identification of the goods (or a copy of the letter 

of verification concerning the advance identification of the goods that the business entity submitted 

to the State Service of Export Control of Ukraine during the conduct of an advance examination of 

the goods and registration of the business entity with the State Service of Export Control of 

Ukraine); 

                                                                                                                                                           
16 The Procedure for completing the letter of verification is established by Order of the State Service of Export Control 

of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 07/15/2009 at No. 637/16653), 
while the form of the letter and recommendations on how to complete it are attached as Annexes 3-4 to it. 
17 The Procedure for completing the information is established by Order of the State Service of 
Export Control of Ukraine of 04/27/2009 No. 31 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine 
on 07/15/2009 at No. 637/16653), while the form of the information is attached as Annex 5 to it. 
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▪ information about the degree of secrecy of the goods (or a copy of the information about the 

degree of secrecy of the goods that the business entity submitted to the State Service of Export 

Control of Ukraine during the conduct of an advance examination of the goods and registration of 

the business entity with the State Service of Export Control of Ukraine); 

 

▪ a copy of the foreign economic agreement (contract) on importing the goods specified in the 

application that is certified in accordance with the established procedure; 

▪ a copy of the commission agency contract or a power of attorney, where the importer is an agent 

company; 

▪ the end user certificate in the form established by the Regulation on the Procedure for the 

Issuance of Guarantees and Exercising Government Control over Fulfillment of Commitments to 

Use the Goods Subject to Government Export Control for the Declared Purposes. 

 

When preparing a set of documents to obtain an authorization entitling its holder to export/import 

military-purpose goods, one must pay attention to the availability and number of agents involved 

in the international transfer of goods. 

 

If the business entity or foreign business entity that is importing the goods is an agent, the 

following documents shall be submitted together with the above documents: 

 

▪ an original copy of the document drawn up or verified by an authorized state body of the country 

of destination of the goods, in which the end user verifies the right of such business entity to supply 

goods to them (if the involvement of an agent in the performance of a foreign economic agreement 

(contract) on supplying goods to the end user is specified in the end user certificate, import 

certificate or another document submitted together with the application that is formalized or 

verified by the authorized state body of the country of destination of the goods, the said document 

may be not submitted). 

 

Where the goods are supplied to the end user through several agents, the following documents shall 

be attached to the letter: 

 

▪ original copies of the documents shall be attached to the letter containing the commitments of 

each agent regarding the transfer of the goods to another agent or the end user specified in the end 

user certificate or another document;  



146 
 
 

▪ a document verifying the authority of each agent to perform a foreign economic operation in the 

goods issued by the authorized body of state in which territory the agent is established or another 

document verifying such authority in accordance with legislation of this state. 

 

To obtain a conclusion to perform a temporary export of goods for their display at trade shows and 

fairs, advertisement, testing and for other purposes, where no transfer of title to the goods is 

envisioned, the following documents shall be submitted:  

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free format and 

listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ authenticated copies of documents pursuant to which the temporary export of the goods is 

performed;  

▪ information about the degree of secrecy of each name of the goods which temporary export is 

planned. 

 

To obtain a conclusion to perform a temporary export of goods by military formations of Ukraine 

for maneuvers or ensuring their operations outside Ukraine, where no transfer of title to the goods 

is envisioned, the following shall be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free form and 

listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ authenticated copies of documents pursuant to which the temporary export of the goods is 

performed; 

▪ information about the degree of secrecy of each name of the goods which temporary export is 

planned. 

 

A temporary export of goods for their display at trade shows and fairs, advertisement, testing and 

for other purposes, where no transfer of title to the goods is envisioned, shall be performed, 

provided the following documents are submitted: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free form and 

listing the attached documents; 
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▪ an application; 

▪ a document with information about the title of the trade show or fair as well as the place and 

period of displaying the goods; 

▪ an invitation to participate in the trade show or fair, a foreign economic agreement (contract) etc. 

meaning the authenticated copies of the documents pursuant to which the temporary import of the 

goods is performed. 

 

To obtain a conclusion to perform a temporary import of goods by military formations of Ukraine 

for maneuvers, where no transfer of title to the goods is envisioned, the following documents shall 

be submitted: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free form and 

listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ authenticated copies of documents pursuant to which the temporary import of the goods is 

performed; 

 

If it should be necessary to obtain a conclusion entitling its holder to transit goods across the 

territory of Ukraine, the business entity (or foreign business entity) shall send the following 

documents to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

▪ a letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free form and 

listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ an authenticated copy of the export license of the exporter‟s state (or other official document that 

has the required information to conduct an expert review in the field of export control and approve 

the relevant decision); 

▪ other documents (authenticated copies of the end user certificate, import certificate, technical 

information about the purpose of the goods etc.) depending on the category of the goods and the 

goods receiving state, at the request of the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

Dual-use goods 

The procedure for state control over international transfers of dual-use goods is established by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004 No. 86 (as revised and updated by 

http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?showHidden=1&art_id=35076&cat_id=35014&ctime=1361275480484
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Resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/11/2018 No. 1 and of 10/24/2018 No. 

974).  

 

To obtain an authorization or conclusion entitling the business entity to perform an international 

transfer of dual-use goods, the following documents shall be submitted to the State Service of 

Export Control of Ukraine: 

 

▪ a cover letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free format 

and listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ an original copy of the document by which the end user verifies agent‟s right to supply goods to 

them – it shall be submitted where the business entity or foreign business entity importing the 

goods is an agent (if agent’s involvement in the performance of the foreign economic agreement 

(contract) on supplying goods to the end user is specified in the end user certificate or import 

certificate, such document may be not submitted) 18.  

▪ original copies of the documents containing the commitments of each agent regarding the transfer 

of the goods to another agent or the end user specified in the end user certificate or import 

certificate (shall be submitted in the event the goods are supplied to the end user through agents)19.  

 

To obtain a conclusion entitling the business entity to transit goods across the territory of Ukraine, 

the following documents shall be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

▪ a cover letter to the Head of the Service setting out the reasons for the application in a free format 

and listing the attached documents; 

▪ an application; 

▪ an authenticated copy of the export license of the exporter‟s state or another official document 

with information about the granted right to perform an international transfer of goods. 

 

Peculiarities of drawing up a set of documents to obtain the authorization documents to 

export or temporarily export dual-use goods: To obtain the authorization to export
20 dual-use 

                                                
18

 In the event of issuance of an open-ended or general authorization, an original copy of such document shall be 

submitted together with the report on the actually performed (partly performed) export or import of the goods. 
19 To obtain the appropriate open-ended or general authorization, the original copies shall not be submitted together 
with the application but rather shall be submitted together with the report on the actually performed (partly performed) 
export or import of the goods. 
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goods, aside from the listed above documents, the following documents shall be also submitted to 

the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

the original copies of commitments and guarantees documents
21 of the foreign business entity that 

is the end user of the imported goods (the end user certificate or another guarantee document) 

containing the following: 

information about the end user of the goods, their exporter, the name and quantity of the goods, 

the end use of the goods and the specific purpose and place of use of the goods; 

commitments of the foreign entity that is the end user not to re-export and not to transfer the goods 

to any person without prior written consent of the exporter of the goods and the State Service of 

Export Control of Ukraine as well as their commitments regarding certain groups of goods, 

namely: 

 

the goods that may be used in the creation of missile weapons: 

 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of the 

missile means of delivery of weapons of mass destruction; 

- not to copy, modify or change the obtained goods without prior written consent of the exporter of 

the goods and the State Service of Export Control of Ukraine; 

-not to re-export and not to transfer the obtained goods, their copies or articles or equipment 

created on their basis without prior written consent of the exporter of the goods and the State 

Service of Export Control of Ukraine; 

 

the goods that may be used in the creation of nuclear weapons: 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern in any way the 

activities related to the creation of nuclear explosive devices or the activity related to the nuclear 

fuel cycle that is not subject to the IAEA Safeguards; 

                                                                                                                                                           
20 If the goods specified in sections “Sensitive Goods” or “Extremely Sensitive Goods” of the Unified List of Dual-Use 

Goods are exported to the states that do not participate in the Wassenaar Arrangement international export control 
regime, and also if the goods specified in other sections of the Unified List of Dual Use Goods are exported to the 
states that are not participants in the relevant international export control regime, namely: MTCR, NSG and AG, the 
original copy of the import certificate or other document issued or verified by the authorized state body of the country 
of destination of the goods shall be added to the documents specified in this paragraph. The additional documents shall 

contain verifications or guarantees of the state body concerning the import of the said goods to the relevant state. 

21 Where an open-ended or general authorization is issued entitling its holder to export goods, the commitments and 
guarantees documents of the foreign business entity that is the end user shall be submitted to the State Service of 
Export Control of Ukraine with the report on the actually performed (partly performed) export or import of the goods. 
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- not to copy, modify, re-export the obtained goods or transfer them to any person without prior 

written consent of the exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, 

including the goods intended for own use of the end user; 

 

the goods that may be used in the creation of chemical weapons
22

: 

 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of 

chemical weapons or any other activity prohibited by the Convention; 

- not to re-export or transfer the obtained goods to any person without prior written consent of the 

exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, including the goods 

intended for the own needs of the end user. 

 

the goods that may be used in the creation of bacteriological (biological) and toxin weapons
23

: 

 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of 

bacteriological (biological) and toxin weapons or any other activities prohibited by the Convention 

on the Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of Bacteriological (Biological) 

and Toxin Weapons and on their Destruction; 

- not to re-export or transfer the obtained goods to any person without prior written consent of the 

exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, including the goods 

intended for the own needs of the end user. 

 

Please note that where a foreign entity that is the end user intends to further re-export or transfer 

the obtained goods to another end user, the said document shall specify their commitments to 

perform such operations only subject to a written consent thereto by the exporter and the State 

Service of Export Control of Ukraine. 

To obtain an authorization to export warranty maintenance services for the goods, information 

shall be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine together with the application 

                                                
22 The document with the commitments and guarantees of the foreign business entity shall indicate the chemical 

name, the structural formula and the registration number of the goods assigned by the Chemical Abstracts Service 

Registry if such number was assigned to them (in the event of exporting chemicals). 

23 Where the pathogens of diseases and toxins are exported, the document containing 
commitments and guarantees of a foreign entity shall indicate the name of the strain of the 
pathogen of disease or the toxin referencing the relevant passport (in the event where pathogens 

of diseases or toxins are exported). 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_182
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
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concerning the details of the documents drawn up earlier for such goods that are specified in this 

paragraph on the commitments and guarantees of the foreign business entity that is the end user. 

 

To obtain a conclusion entitling its holder to temporarily export goods for their display at trade 

shows and fairs, advertisement, testing, training and for other purposes, if no transfer of title to the 

goods is envisioned, the business entity, aside from the above documents, shall send the following 

documents to the State Service of Export Control of Ukraine:  

- a cover letter briefly describing the objective of the application; 

- business entity‟s commitments (guarantees) to re-import the goods to Ukraine without changing 

their quantitative and qualitative characteristics. 

 

To obtain an authorization or conclusion entitling the business entity to export, re-export or 

temporarily export the goods specified in Section 0 of the Unified List of Dual-Use Goods, the 

following items shall be also submitted to the State Service of Export Control of Ukraine: 

- an original copy of the document drawn up or verified by the authorized state body of the country 

of destination of the goods containing a verification or guarantees of this state body24 concerning 

the fact that the received goods as well as nuclear and special non-nuclear materials, plant and 

equipment manufactured on their basis or as a result of using them: 

will not be used to manufacture nuclear weapons or other nuclear explosive devices or to attain 

any military objective; 

will be under IAEA control (guarantees) during the entire term of their actual use under the 

guarantee agreement between the state that receives the goods and the IAEA that covers the entire 

peaceful nuclear activities of this state; 

will have physical protections at least as stringent as those recommended by the IAEA; 

will be re-exported or transferred from the jurisdiction of the importer’s state to any other state 

only subject to the terms laid down in this paragraph and only subject to a written consent thereto 

of the exporter of such goods and of the State Service of Export Control of Ukraine. 

- an original copy of a conclusion of the State Nuclear Regulatory Inspectorate of Ukraine 

concerning the observance of the nuclear and radiation safety requirements, which shall be 

                                                
24 Verifications or guarantees are considered if they are drawn up by the authorized state body of the country that 

receives the goods by means of confirming their commitments in connection with supplies from Ukraine or by means 
of referring to the obligations under multilateral or bilateral agreements, in which Ukraine and the state receiving the 

goods participate. 
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submitted in the event of exporting, re-exporting or temporarily exporting the goods specified 

under items 0С001 and 0С002 of the Unified List of Dual-Use Goods. 

 

3.3.3. Peculiarities of drawing up a set of documents to obtain the authorization documents to 

import or temporarily import dual-use goods. 

 

To obtain an authorization entitling the business entity to import goods, the following items shall 

be also submitted to the State Service of Export Control of Ukraine: 

 

- an original copy of the end-user certificate; 

- an original copy of the document on the commitments of the importer and end user to use the 

goods that are brought to Ukraine only for the purposes specified in paragraphs 8 or 9 of the 

Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 10/24/2018 No. 974 – it shall be submitted in 

the case of importing the goods specified under items 1C350.1-1C350.3, 1C350.5-1C350.28, 

1C350.30-1C350.56, 1C350.58-1C350.63, 1C351.d.4, 1C351.d.5, 1C450.а.1-1C450.а.7, 

1C450.b.1-1C450.b.6, and 1C450.b.8 or under items 1С351-1С354 of the Unified List of Dual-Use 

Goods. 

 

To obtain a conclusion entitling the business entity to temporarily import the goods specified 

under items 1C350.1-1C350.3, 1C350.5-1C350.28, 1C350.30-1C350.56, 1C350.58-1C350.63, 

1C351.d.4, 1C351.d.5, 1C450.а.1-1C450.а.7, 1C450.b.1-1C450.b.6, and 1C450.b.8 or under items 

1С351-1С354 of the Unified List of Dual-Use Goods, an original copy shall be also submitted to 

the State Service of Export Control of Ukraine of the document on the commitment to use the 

goods that are imported to Ukraine only for the purposes that are not contrary to paragraphs 8 or 9 

of the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 10/24/2018 No. 974. 

 

Please 

note! 

 

All the documents that are submitted to the State Service of Export Control of 

Ukraine shall be prepared in the state language. The documents prepared in a 

foreign language shall have their duly authenticated translations to the Ukrainian 

language attached. 
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3.3.4. An application for obtaining an authorization (conclusion) of the State Service of 

Export Control of Ukraine to perform international transfers of goods. Peculiarities of 

completing. Samples of completed applications. 

 

As mentioned above, the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, 

Guarantee and Other Documents is established by Order of the State Service of Export Control of 

Ukraine of 01/09/2004 No.5 (registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 01/21/2004 No. 

90/8696), while the application forms are attached as Annexes.  

 

Presently the form of the application and procedure for business entity‟s completing it are 

established by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 01/09/2004 No. 5 “On 

Approving the Instructions on the Procedure for Completing Applications for Authorization 

Documents, Guarantee and Other Documents that are Issued by the State Service of Export Control 

of Ukraine” registered with the Ministry of Justice of Ukraine on January 21, 2019, No. 90/8689. 

 

An application to obtain a specific authorization document has been developed in a unified format 

for the issuance of a one-time, general and open-ended authorization document entitling its holder 

to perform the specified international transfer of goods. 

 

Sample applications are provided in Annexes 1-3 to the mentioned above Instructions on the 

Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, Guarantee and Other 

Documents that are Issued by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The application is an attachment to the application letter by the (applicant) business entity for 

performing the relevant main expert review in the field of export control with a view to issuing an 

authorization document. A reference to the relevant application letter is provided in the top right 

corner of the application and is completed by the applicant in a print form or in their handwriting. 

 

Every application shall have a sequence number and date that are assigned by the applicant 

pursuant to their accounting system implemented at the enterprise (organization, institution). 

 

The application shall be drawn up on paper and electronic media using only electronic computing 

equipment, shall be made in a state language and submitted to the State Service of Export Control 
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of Ukraine together with other documents required for the performance of an expert examination. 

The applicant shall provide an electronic copy of the application together with the application 

documents for obtaining a conclusion entitling the business entity to conduct negotiations. 

Below is the procedure for completing applications for authorization documents of the State 

Service of Export Control of Ukraine mentioned in the relevant paragraphs (2.1-2.8 and 3) of the 

Instructions on the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents, 

Guarantee and Other Documents, Guarantee Documents and Other Documents that are Issued by 

the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

Since the principle of completing applications for different types of authorization documents is 

common to all applications, we hereby provide the information laid down in the Instructions.  

 

 

 

The model and procedure for drawing up an application for an 

authorization to export/import goods see in Annex 1 and 2 to Chapter 

3.3 

 

                               

 

Information Field 1 “Authorization Type” 

In paragraph 1.1, a mark is put that shows the type of the authorization, a One-Time 

(General/Open-Ended) Authorization.  

   

Information Field 2 “Term of Validity of the Authorization” 
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Date (date, month, year) shall be indicated by which the entity engaged in foreign economic 

activity intends to complete the international transfers of goods. In most cases, the term of validity 

of the authorization coincides with the term of the foreign economic agreement. 

The term of validity of an authorization shall not exceed one year for a one-time authorization or 

three years for a general and open-ended authorizations.  

    

Information Field 3 “Applicant” 

     Items 3 – 3.7 shall specify, respectively: 

 

     3 - full name of the applicant (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent documents; 

     3.1 - business entity‟s code in the Unified State Register of Enterprises and Organizations of 

Ukraine (the “EDRPOU”); 

     3.2 - location of the applicant (enterprise, organization, institution); 

     3.3 - country name – Ukraine; 

     3.4 - code of the state in accordance with the index of numerical codes of world countries 

pursuant to the World Country Classification – 804; 

     3.5 - number and date of issuance of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods; 

     3.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of 

Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of 

Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international 

transfers of goods; 

     3.7 - number and date are specified of the document verifying applicant‟s having the relevant 

authority granted by the Cabinet of Ministers of Ukraine to export military-purpose goods and the 

goods containing information that is a state secret. 

 

     Item 3.7 shall be completed only if the foreign economic activity entity intends to export/import 

military-purpose goods.  

     

Information Field 4 “Exporter” 

     Items 4 – 4.7 shall specify, respectively: 
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     4 - full name of the exporter (enterprise, organization, institution); 

     4.1 - EDRPOU Code of the exporter (not completed for import); 

     4.2 - location of the exporter (enterprise, organization, institution); 

     4.3 - name of the country – Ukraine (for import – name of the country that has jurisdiction over 

the exporter (enterprise, organization, institution); 

     4.4 - code of the state in accordance with the index of numerical codes of world countries 

pursuant to the World Country Classification – 804 (for import – the code of the country of the 

exporter (enterprise, organization, institution) in accordance with the index of numerical codes of 

world countries pursuant to the World Country Classification); 

     4.5 - number and date of issuance of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods; 

     4.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of 

Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of 

Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international 

transfers of goods; 

     4.7 - number and date are specified of the document verifying exporter‟s having the relevant 

authority granted by the Cabinet of Ministers of Ukraine to export military-purpose goods and the 

goods containing information that is a state secret. 

     Item 4.7 shall be completed only if the foreign economic activity entity intends to export 

military-purpose goods.  

Items 4.5, 4.6, and 4.7 shall not be completed for import.  

 

     Information Field 5 “Importer” 

     Items 5 – 5.7 shall specify, respectively: 

 

     5 - full name of the importer (enterprise, organization, institution); 

     5.1 - not completed (to indicate the EDRPOU Code for import); 

     5.2 - location of the importer (enterprise, organization, institution); 

     5.3 name of the country that has jurisdiction over the importer (enterprise, organization, 

institution) (for import – Ukraine), 

 (for an open-ended export authorization – the name of the specific importers’ country); 
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     5.4 - code of country of residence of the importer (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification (for import – Ukraine’s code, 804); 

     5.5 - not completed (for import – number and date of issuance of the Registration Certificate 

with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an 

entity engaged in performing international transfers of goods); 

     5.6 - not completed (for import – number and date of the letter of explanation by the State 

Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State 

Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in 

performing international transfers of goods); 

     5.7 - number and date shall be indicated of the documents verifying importer‟s having the 

relevant authority entitling it to perform foreign economic operations in military-purpose goods 

issued by the authorized state body of the country of establishment of the importer or otherwise 

verified in accordance with legislation of this state (for import – number and date shall be specified 

of the document verifying exporter’s having relevant authority granted by the Cabinet of Ministers 

of Ukraine to import military-purpose goods and the goods containing information that is a state 

secret).  

 

     Item 5.7 shall be completed only in the case of transfers of military purpose goods.  

    (for an open-ended export authorization, items 5, 5.1, 5.2, 5.5, 5.6, and 5.7 shall not be 

completed) 

 

     Information Field 6 “End User” 

     Items 6 - 6.4 shall specify, respectively: 

 

     6 - full name of the end user (enterprise, institution, organization); 

     6.1 - not completed (to indicate the EDRPOU Code for import); 

     6.2 - location of the end user (enterprise, institution, organization); 

     6.3 - name of the country that has jurisdiction over the end user (enterprise, institution, 

organization) (for import – Ukraine) (for an open-ended export authorization – the names of the 

specific countries of destination of the goods); 

     6.4 - code of the country of residence of the end user (enterprise, institution, organization) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 
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Classification (for import – Ukraine’s code, 804) (for an open-ended export authorization – 

relevant codes of such countries). 

    (for an open-ended export authorization, items 6, 6.1, and 6.2 shall not be completed) 

 

     Information Field 7 “Agent”/”Agents”   
 This Information Field is completed if agents are involved in the international transfer of goods 

     Items 7 - 7.4 shall specify, respectively: 

 

     7 - full name of the agent (enterprise, organization, institution); 

     7.1 - not completed (to indicate the EDRPOU Code for import – only in the case of Ukrainian 

enterprises); 

     7.2 - location of the agent (enterprise, organization, institution); 

     7.3 - name of the country that has jurisdiction over the agent (enterprise, organization, 

institution); 

     7.4 - code of country of residence of the agent (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification.  

    

     Information Field 8 “Nature of International Transfer” 

     A box is checked in the Information Field after the above “Export”/”Import” international 

transfer takes place.  

   

   Information Field 9 “Currency of payment” 

     Information about the currency of payment shall be inputted under items 9 and 9.1, the currency 

to be envisioned by the international agreement (contract), and its code in accordance with the 

Currency Code List. 

 

   (for a general and open-ended authorizations, items 9 and 9.1 shall not be completed) 

 

   Information Field 10 “Customs Offices” 

     Items 10.1 and 10.2, respectively, shall have information about the customs office that performs 

customs clearance procedures and the border customs office that will carry out customs clearance 

of the goods as well as their codes. 
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     In some cases of importing goods, where the performance of customs clearance procedures is 

envisioned at several customs offices, item 10.1 will have information about the customs office, in 

whose territory the applicant is registered. In this case, item 10.2 shall have information about the 

fact that the border customs office is not specified.  

     

 Information Field 11 “Total Value in the Currency of Payment” 

     Items 11 - 11.2 shall specify, respectively: 

 

     11 - the total value of the goods under the international agreement (contract) in the currency of 

payment; 

     11.1 - the USD equivalent of the total value of the goods shall be specified; 

     11.2 - the value (the price times the quantity) of each name of the goods that are planned for 

export/import. In certain cases, where export/import is performed free of charge, in particular, in 

cases of providing humanitarian or other aid, which fact shall be specified in Information Field 18, 

items 11-11.2 may be not completed.  

 

 (for a general and open-ended authorizations, items 11 and 11.2 shall not be completed) 

 

     Information Field 12 “Name and Full Description of the Goods (Additional Unit of 
Measure)” 

     The full (not abbreviated) name of the goods shall be specified in this field and, where 

necessary, their description and the additional unit of measure (a set etc.) that may be used for its 

unambiguous identification. 

 

     Information Field 12 can have up to 11 lines of text. Each good should have its own sequence 

number. 

 

     If the number of names of the goods (the names being full) takes more than 11 lines, the list of 

the goods being exported shall be attached to the authorization (conclusion) (Annex 2). In this case, 

Information Field 12 shall have the number of the names of the goods and the number of sheets in 

the relevant Annex. If spare parts, units, blocks and other components of an article are transferred, 

the said items being intended for its repair or maintenance to ensure its working order, which are 

listed in the relevant specifications (component list) having a certain decimal (or other registration) 

number as well as the parts to such components, Information Field 12 shall have the name of these 
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specifications (component list etc.) and their decimal (or other registration) number, for example: 

“Spare parts to the AG-27 aviation hydraulics system pursuant to specifications No. ХХХХХХХ 

and their elements.” In this case, it is admissible to determine the quantity of spare parts and other 

components of an article, including their elements, in kilograms and count them by total weight. 

 

     When providing services to foreign legal entities or individuals, Information Field 12 has 

information about the export of services (of design, development, manufacture, etc.) referencing 

the full (not abbreviated) name of the goods for which these services are provided; when exporting 

or importing international air transport services of military purpose goods, Information Field 12 has 

the following information: “Provision of international air transport services of military purpose 

goods specified in authorization document of __________ No. _____ of the State Service of Export 

Control of Ukraine.”  

     

 Information Field 13 “UKTZED Code of the Goods”  
     The code of the goods is specified in accordance with the Ukrainian Classifier of Foreign 

Economic Activity Goods (the “UKTZED”) for each name of the goods specified in Information 

Field 12 of the application.   

 

   When UKTZED codes are specified in the annexes to the Application, Information Field 13 may 

be not completed.  

  

    Information Field 14 “Unit of Measure” 

     This Information Field shall have the main or additional units of measure specified in the 

foreign economic agreement (contract) for each name of the goods indicated in Information Field 

12 in accordance with the Units of Measure and Accounting (the “UMA”) determined by the 

Customs Tariff of Ukraine.  

  

    Information Field 15 “Quantity” 

     This Information Field shall have the quantity for each name of the goods specified in 

Information Field 12 pursuant to the quantity for each name of the goods indicated in the foreign 

economic agreement (contract). If the goods indicated in the agreement do not have quantitative 

characteristics, Information Field 15 is not completed.  

 

(for a general and open-ended authorizations – it is not completed) 
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     Information Field 16 “Ground for Applying for the Authorization” 

     Items 16.1-16.3 shall specify, respectively: 

 

     16.1 - number and date of entering into a foreign economic agreement (contract), details of 

annexes and additional agreements thereto, pursuant to which the export of goods is planned; 

     16.2 - number and date of the relevant decision of the Cabinet of Ministers of Ukraine (if 

available); 

     16.3 - number and date of the conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 

entitling the business entity to conduct negotiations, pursuant to which the foreign economic 

agreement (contract) on exporting/importing the goods was entered into.  

 

(for a general and open-ended authorizations, this Information Field is not completed) 

 

     Information Field 17 “Identification of the Goods” 

     Items 17.1 and 17.5, respectively, shall have information about the results of goods 

identification performed by the applicant. 

     17.1 - information is provided about the resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

approving the relevant Control List of Goods that includes the goods specified in Information Field 

12; 

     17.2 - the item of the List of Goods is indicated under which the goods are specified; 

     17.3 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in the 

category of military-purpose goods, 

     17.4 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in 

military-purpose goods that are admitted to civil use in accordance with the established procedure; 

     17.5 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in the 

category of dual-use goods; 

     17.6 - the degree of secrecy of the goods shall be specified.  

 

Information Field 18 “Special Terms of the Authorization” 

     Additional information is provided concerning special terms of export, including free of charge 

export, the possibility of settlements in another currency than that specified in Information Field 9 

or the cancellation of an earlier-issued authorization etc.  Where there are no special terms, the 

Information Field is not completed.  
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Practical recommendation: completing this field is recommended only if necessary, the necessity to 

be also specified in the application letter. Special terms of the authorization document are 

determined within the framework of current legislation by specialists of the State Service of Export 

Control of Ukraine following the results of consideration of business entity’s application. 

      

 

Information Field 19 “Guarantees Provided by the Ukrainian Party” 

     The Information Field is completed only in the event of exporting/re-exporting the goods that 

had been previously imported to Ukraine with the issuance of appropriate guarantees (see item 8.3 

of Information Field 8). 

 

  Under items 19.1 and 19.2, respectively, the number and date of Ukraine‟s import certificate and 

end-user certificate are indicated that were submitted upon importing the goods, which re-export is 

planned.  

 

(for import, items 19.1 and 19.2 shall not be completed). 

 

    Information Field 20 “Annexes that are Submitted Together with the Application” 

     Items 20.1-20.7, respectively, shall have information about the annexes to the application letter 

that are sent together with the application, namely: information about agents, technical information 

(an annotated description), information about the degree of secrecy, end-user certificate, 

international import certificate, opinions of ministries and other central executive authorities, a 

copy of the letter of explanation to the Registration Certificate describing the procedure for 

performing international transfers of goods as well as other necessary documents.  

    

  Information Field 21 “Whether the Ukrainian Exporter (Importer) Has an Internal Export 
Control System” 

     The Information Field has information about the date and number of the Attestation Certificate 

of the internal export control system of the exporter (enterprise, institution, organization).  

    

  Information Field 22 “Commitments (Guarantees) of the Exporter (Importer)” 

     Items 22.1-22.6, respectively, have information about commitments (guarantees) of the 

exporter/importer regarding the accuracy of information included in the application, observance of 
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export control regulations, end use of the goods, obligatory notification of any changes etc. The 

application shall have a signature and a seal. 

 

     Item 22.7 shall have information about commitments (guarantees) of the air carrier of the goods 

(the exporter of air transportation services) concerning air transportation along the defined route, 

unloading the goods at the point of destination, conducting a briefing to the crew and reporting on 

the use of the authorization.  

   

   Information Field 23 “Surname, Name and Patronymic of the Person Responsible for 

Export Control at the Exporter’s (Importer’s) (Enterprise, Organization, Institution)” 

     Surname, name and patronymic of the manager of the export control service of the exporter 

(enterprise, organization, institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said 

person writes their signature and date.  

   

   Information Field 24 “Surname, Name and Patronymic of the Manager of the Exporter 

(Importer) (Enterprise, Organization, Institution)” 

     Surname, name and patronymic of the manager of the exporter (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person puts their 

signature that is certified by the seal of the enterprise, organization or institution and the date is 

written.  

  

The model and procedure for the drawing up of the application for a 

conclusion to perform a temporary export/import of the goods see in 

Annex 3 to Chapter 3.3 
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 Information Field 1 “Authorization (Conclusion) Type” 

     In item 1.1, a mark is put that shows the type of the conclusion, a One-Time (General/Open-

Ended) Conclusion.  

 

     Information Field 2 “Term of Validity of the Authorization (Conclusion)” 

In most cases, the term of validity of a conclusion coincides with the date of importing/exporting 

goods to/from Ukraine that is specified in the documents pursuant to which a temporary 

import/export of goods is performed (an invitation to participate in a trade show of fair is sent, a 

foreign economic agreement (contract) or an agreement with a foreign partner is concluded etc.), 

the term not to exceed one year. 

 

For temporary export: the date is specified before which the business entity engaged in foreign 

economic activity intends to export the goods that had been imported to Ukraine.  

 

      

Information Field 3 “Applicant” 

     Items 3 – 3.7 shall specify, respectively: 

 

     3 - full name of the applicant (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent documents; 

     3.1 - EDRPOU Code; 

     3.2 - location of the applicant (enterprise, organization, institution); 

     3.3 - country name – Ukraine; 

     3.4 - code of Ukraine in accordance with the index of numerical codes of world countries 

pursuant to the World Country Classification – 804; 

     3.5 - number and date of issuance of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods; 

     3.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of 

Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of 

Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international 

transfers of goods; 

     3.7 - shall not be completed.  
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     Information Field 4 “Exporter” 

     Items 4-4.6 shall specify, respectively: 

 

     4 - full name of the exporter (enterprise, organization, institution); 

     4.1 - EDRPOU Code of the exporter (not completed for temporary import); 

     4.2 - location of the exporter (enterprise, organization, institution); 

     4.3 - name of the country – Ukraine (for temporary import – name of the country that has 

jurisdiction over the exporter (enterprise, organization, institution);  

     4.4 - code of Ukraine in accordance with the index of numerical codes of world countries 

pursuant to the World Country Classification – 804 (for temporary import – the code of the country 

of the exporter (enterprise, organization, institution) in accordance with the index of numerical 

codes of world countries pursuant to the World Country Classification); 

     4.5 - number and date of issuance of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods (it is not completed for temporary import); 

     4.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of 

Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of 

Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international 

transfers of goods (it is not completed for temporary import); 

     4.7 - shall not be completed.  

    

  Information Field 5 “Importer” 

     Items 5 – 5.7 shall specify, respectively: 

     5 - full name of the importer enterprise (organization, institution); 

     5.1 - not completed (exporter’s EDRPOU Code for temporary import); 

     5.2 - location of the importer (enterprise organization, institution) (name of the country for 

temporary import – Ukraine); 

     5.3 - name of the country that has jurisdiction over the importer (enterprise, organization, 

institution); 

     5.4 - code of country of residence of the importer (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification (for temporary import – code of Ukraine in accordance with the index of numerical 

codes of world countries pursuant to the World Country Classification – 804); 
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     5.5 - not completed (for temporary import – number and date of issuance of the Registration 

Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic activity 

entity as an entity engaged in performing international transfers of goods); 

     5.6 - not completed (for temporary import – number and date of the letter of explanation by the 

State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the 

State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity 

engaged in performing international transfers of goods); 

     5.7 - shall not be completed.  

 

     Information Field 6 “End User” 

     Items 6 - 6.4 shall specify, respectively: 

 

     6 - full name of the end user (enterprise, organization, institution); 

     6.1 - EDRPOU Code (not completed for temporary import); 

     6.2 - location of the end user (enterprise, organization, institution); 

     6.3 - name of the country – Ukraine (for temporary import – name of the country that has 

jurisdiction over the exporter (enterprise, organization, institution); 

     6.4 - code of Ukraine in accordance with the index of numerical codes of world countries 

pursuant to the World Country Classification – 804 (for temporary import – the code of the country 

of residence of the exporter (enterprise, organization, institution) in accordance with the index of 

numerical codes of world countries pursuant to the World Country Classification);. 

 

     Information Field 7 “Agent” 

     Items 7 - 7.4 shall specify, respectively: 

 

     7 - full name of the agent (enterprise, organization, institution); 

     7.1 - shall not be completed; 

     7.2 - location of the agent (enterprise, organization, institution); 

     7.3 - name of the country that has jurisdiction over the agent (enterprise, organization, 

institution); 

     7.4 - code of country of residence of the agent (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification.  
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     Information Field 8 “Nature of International Transfer” 

     A box is checked in the Information Field after the above “Temporary Export”/”Temporary 

Import” international transfer takes place. 

 

     Information Field 9 “Currency of Payment” 

     Items 9 and 9.1 shall not be completed.  

 

     Information Field 10 “Customs Offices” 

     Items 10.1 and 10.2, respectively, shall have information about the customs office that performs 

customs clearance procedures and the border customs office that will carry out customs clearance 

of the goods as well as their codes. 

 

     In some cases of temporarily exporting goods, where the performance of customs clearance 

procedures is envisioned at several customs offices, item 10.1 will have information about the 

customs office, in whose territory the applicant is registered. In this case, item 10.2 shall have 

information about the fact that the border customs office is not specified.  

    

  Information Field 11 “Total Value in the Currency of Payment” 

     Items 11, 11.1 and 11.2 shall not be completed.  

   

   Information Field 12 “Name and Full Description of the Goods (Additional Unit of 
Measure)” 

     It is completed in accordance with the information inputted onto information field 12 of 

paragraph 2.1 of these Instructions.  

   

   Information Field 13 “UKTZED Code of the Goods”   
 

     The code of the goods is specified in accordance with the UKTZED for each name of the goods 

specified in Information Field 12 of the application. 

 

     When UKTZED codes are specified in the annexes to the Application, Information Field 13 

may be not completed.  

 

  



168 
 
 

    Information Field 14 “Unit of Measure” 

     It has the main or additional units of measure specified in the foreign economic agreement 

(contract) for each name of the goods indicated in Information Field 12 in accordance with the 

UMA determined by the Customs Tariff of Ukraine.  

     

 Information Field 15 “Quantity” 

     This Information Field shall have the quantity for the name of the goods specified in 

Information Field 12 pursuant to the quantity for each name of the goods indicated in the foreign 

economic agreement (contract).  

    

  Information Field 16 “Ground for Applying for the Authorization” 

     Items 16.1-16.3 shall specify, respectively: 

 

     16.1 - number and date of drawing up the document pursuant to which the goods are temporarily 

exported, the business entity is invited to participate in a trade show or fair and a foreign economic 

agreement (contract) or agreement with the foreign partner is concluded etc.; 

     16.2 - number and date of the relevant decision of the Cabinet of Ministers of Ukraine (if 

available); 

     16.3 - shall not be completed.  

   

   Information Field 17 “Identification of the Goods” 

     Items 17.1 and 17.5, respectively, shall have information about the results of goods 

identification performed by the applicant: 

     17.1 - information is indicated about the resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

approving the relevant Control List of Goods that includes the goods specified in Information Field 

12; 

     17.2 - the item of the List of Goods is indicated under which the goods are specified; 

     17.3 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in 

military-purpose goods, 

     17.4 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in 

military-purpose goods that are admitted to civil use in accordance with the established procedure; 

     17.5 - shall be completed if, following the results of identification, the goods are included in 

dual-use goods; 

     17.6 - shall not be completed.    
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     Information Field 18 “Special Terms of the Authorization” 

     Additional information is provided concerning the purpose and terms of the temporary export of 

goods, the total pledge value of the goods that are being temporarily exported, and the name of the 

currency etc.  

   

   Information Field 19 “Guarantees Provided by the Ukrainian Party” 

     Items 19.1 and 19.2 shall not be completed.  

      

Information Field 20 “Annexes that are Submitted Together with the Application” 

     Items 20.1-20.7, respectively, shall have information about annexes to the application letter that 

are sent together with the application, namely: information about agents, technical information (an 

annotated description), end-user certificate, opinions of ministries and other central executive 

authorities, a copy of the letter of explanation to the Registration Certificate describing the 

procedure for performing international transfers of goods specified in Information Field 12 of the 

application as well as other necessary documents.  

   

   Information Field 21 “Whether the Ukrainian Exporter (Importer) Has an Internal Export 

Control System” 

     The Information Field has information about the date and number of the Attestation Certificate 

of the internal export control system of the exporter (enterprise, institution, organization).  

   

   Information Field 22 “Commitments (Guarantees) of the Exporter (Importer)” 

     Items 22.1-22.6, respectively, have information about commitments (guarantees) of the exporter 

regarding the accuracy of information included in the application, observance of export control 

regulations, end use of the goods, obligatory notification of any changes etc.  The application shall 

have a signature and a seal.  

 

     Information Field 23 “Surname,  Name and Patronymic of the Person Responsible for 
Export Control at the Exporter’s  (Importer’s) (Enterprise, Organization, Institution)” 

Surname, name and patronymic of the manager of the export control service of the exporter 

(enterprise, organization, institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said 

person writes their signature and date.  
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 Information Field 24 “Surname, Name and Patronymic of the Manager of the Exporter 

(Importer) (Enterprise, Organization, Institution)” 

     Surname, name and patronymic of the manager of the exporter (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person puts their 

signature that is certified by the seal of the enterprise, organization or institution and the date is 

written.  

 

  

The model and procedure for drawing up an 

application for a conclusion to transit goods 

see in Annex 4 to Chapter  3.3 

 

 

   Information Field 1 “Term of Validity of Conclusion” 

     Date (date, month, year) shall be indicated by which the business entity intends to transit the 

goods across the territory of Ukraine. The term of validity of a conclusion may not be longer than 

one year.  

    

  Information Field 2 “Applicant” 

     Items 2-2.4 shall specify, respectively: 

 

     2 - full name of the applicant (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent documents; 

     2.1 - location of the applicant (enterprise, organization, institution); 

     2.2 - name of the country that has jurisdiction over the applicant (enterprise, organization, 

institution); 
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     2.3 - code of country of residence of the applicant (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification.  

   

   Information Field 3 “Exporter” 

     Items 3-3.4 shall specify, respectively: 

 

     3 - full name of the exporter (enterprise, organization, institution) specified in the export license; 

     3.1 - location of the exporter (enterprise, organization, institution); 

     3.2 - name of the country that had jurisdiction over the exporter (enterprise, organization, 

institution); 

     3.3 - code of country of residence of the exporter (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification; 

     3.4 - number and date of the document entitling the business entity to export and pursuant to 

which the goods are exported.  

  

    Information Field 4 “Importer” 

     Items 4-4.3 shall specify, respectively: 

 

     4 - full name of the importer (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent or other documents; 

     4.1 - location of the importer (enterprise, organization, institution); 

     4.2 - name of the country that has jurisdiction over the importer (enterprise, organization, 

institution); 

     4.3 - code of country of residence of the importer (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the index of numerical codes of world countries pursuant to the World Country 

Classification;  

    

  Information Field 5 “End User” 

     Items 5-5.3 shall specify, respectively: 

 

     5 - full name of the end user (enterprise, organization, institution); 

     5.1 - location of the end user (enterprise, organization, institution); 
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     5.2 - name of the country that has jurisdiction over the end user (enterprise, organization, 

institution); 

     5.3 - code of this country of the end user in accordance with the index of numerical codes of 

world countries pursuant to the World Country Classification.  

     

 Information Field 6 “Name and Full Description of the Goods” 

     It is completed in accordance with the information inputted onto information field 12 of 

paragraph 2.1 of these Instructions.  

    

  Information Field 7 “UKTZED Code”   
     The code of the goods is specified in accordance with the UKTZED for each name of the goods 

specified in Information Field 6 of the application. When codes and UKTZED codes are specified 

in the annex(es) to the application, Information Field 7 may be not completed.  

   

   Information field 8 “Unit of measure” 

     It has the units of measure specified in the foreign economic agreement (contract) for each name 

of the goods indicated in Information Field 6 in accordance with the UMA determined by the 

Customs Tariff of Ukraine.  

   

   Information Field 9 “Quantity” 

     Quantity is specified of each name of the goods listed in Information Field 6 in accordance with 

the quantity of each name of the goods specified in the export license of the exporting state or in 

another official document of the goods exporting state.  

  

    Information Field 10 “Customs Offices” 

     Items 10.1-10.4, respectively, shall have information about the names of incoming and outgoing 

customs offices that carry out customs clearance of the goods as well as their codes.  

   

   Information Field 11 “Guarantees and Obligations” 

     Items 11.1-11.3, respectively, have information about commitments (guarantees) of the 

applicant regarding the accuracy of information included in the application, observance of export 

control regulations, and obligatory notification of any changes etc.  
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   Information Field 12 “Surname,  Name and Patronymic of the Officer Responsible for 

Export Control at the Applicant’s (Enterprise, Organization, Institution)” 

     Surname, name and patronymic of the manager of the export control service of the applicant 

(enterprise, organization, institution) are specified who is responsible for export control matters 

along with their title, telephone and fax. The said person writes their signature and date.  

    

  Information Field 13 “Surname, Name and Patronymic of Applicant (Enterprise, 
Organization, Institution)” 

     Surname, name and patronymic of the manager of the applicant (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person puts their 

signature that is certified by the seal of the enterprise (organization or institution) and the date is 

written.  

 

 

The below recommendations should be taken into consideration when completing 

an application for an authorization to perform export/import (temporary 

export/temporary import) of goods. 

     

 

Items 3.6 (as well as 4.6 for export and 5.6 for import) shall have 

the number and date of the letter of explanation of the State 

Service of Export Control of Ukraine that is current for the 

declared goods accompanying the Registration Certificate with the State Service of 

Export Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity 

engaged in performing international transfers of goods. 

 

Information Field 10 shall be compulsory to complete. 

 

Information Field 12. The alphanumeric name, the main technical 

specifications and an additional unit of measure of the goods shall 

have specific and clear information without a redundant narrative 

part. If the business entity is registered with the State Service of 

Export Control of Ukraine as an entity engaged in transfers of a specific good (not 
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a group of goods), the name and description of such good shall correspond exactly 

to those specified in the explanation letter of the State Service of Export Control of 

Ukraine. 

 

Item 16.1 of Information Field 16 shall have the details of only 

those annexes and additional agreements to the foreign economic 

agreement (contract), pursuant to which the export of goods is 

planned. In this case, it is recommended to submit the entire 

contract together with the application, including all annexes and additional 

agreements thereto. 

 

Item 17.2 of Information Field 17 shall have information about the 

position and, if available, sub position or note under the List of 

Goods that covers the goods. 

 

Completing Information Field 18 is recommended only if 

necessary, the necessity to be specified in the application letter. 

Special terms of the authorization document are determined within 

the framework of current legislation by specialists of the State Service of Export 

Control of Ukraine following the results of consideration of business entity‟s 

application. 

 

 

 

Please 

note! 

 

When completing the application for a conclusion to transit goods, we recommend 

the following: 

Item 3.4 of Information Field 3 shall specify the number and date of the 

current document entitling the business entity to export and pursuant to 

which the goods are exported. Therefore, when preparing an application, a 

particular attention should be paid to the relevant, as of the moment of 

application, term of validity of such document (license etc.). 

Information Field 6 shall have a clear definition of the name and full 

description of the good(s) in the Ukrainian language. 
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ANNEXES TO CHAPTER 3.3 

Annex 1 to Chapter 3.3 
Annex to paragraphs 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5, 2.6, 2.7, and 2.8 of the Instructions on 

the Procedure  
for Completing Applications for Authorization Documents that are Issued by the 
                                                                                                          State Service of Export Control of Ukraine 

Annex No._1 to Applicant‟s Letter, Ref. No. __1111_of______ 05, 2019  

 

Application No. 222 of May 09, 2019 

for an authorization (conclusion) of the State Service of Export Control of Ukraine 

for international transfers of goods (except transit) 
(Original application      , second application -             for an international transfer mentioned in the conclusion (authorization) 
________) 

1. Authorization (Conclusion) Type 1.1. One-time            1.2. General   1.3. Open-ended   

2. Authorization (conclusion) valid until May 22, 2020 

3.  Applicant InterVorTrade State Enterprise 

3.1. Identification code 111111111 

3.2. Location 2 Leontovych St. Kyiv, 11111 
3.3. Country  Ukraine                                                                        3.4. Country code(s) 804  
3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 
performing international transfers of goods; No. 00/11/2019 of 01/07/2016. 

3.6. The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State 
Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 

111/11-16 of 05/02/2016. 
3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting the authority No. 1228 of 07/12/1999 (WHERE CMU AUTHORITY IS 

AVAILABLE) 

4. Exporter InterVorTrade State Enterprise 
4.1. Identification code 111111111 

4.2. Location 2 Leontovych St. Kyiv, 11111 

4.3. Country(ies) Ukraine                                                                             4.4. Country code(s) 804    

4.5.* Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 
performing international transfers of goods; No. 00/11/2019 of 01/07/2016. 

4.6.* The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State 
Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 

111/11-16 of 05/02/2016. 

4.7. Decision of state bodies on granting authority No. 1228 від 12.07.1999. 

5. Importer MILITARY trade Company 

5.1. Identification code _________________  
5.2. Location Prubezna 1a, 1205, 150 00 Praha2 

5.3. Country(ies) Czech Republic 5.4 Country code(s) 203 

5.7. Decision of state bodies on granting authority Decision No. R111111 of 02/03/2017 on issuing the authorization to carry out foreign 

trade in military materials 

6. End user ARMYYYY Company 
6.1.* Identification code _____________ 
6.2. Location Malesicka 52, 101 00 Praha9 

6.3. Country(ies) Czech Republic 6.4 Country code(s) 203 

7. Agent 
7.1.* Identification code ______________ 
7.2. Location 

7.3. Country 7.4. Country code(s)     
7.7. Decision of state bodies on granting authority  

8. Nature of international transfer                       8.1. Export  
8.2. Import                                                          8.3. Re-export 
8.4. Temporary import                                       8.5. Temporary export 

  9. Currency of payment   USD 

10. Customs Offices:  9.1. Code of the currency of payment  840 

10.1. Clearance Kyiv 11. Total value in the currency of payment  50,000.00 

10.2. At the border    not specified 11.1. USD equivalent of the total value __________ 
 

 12. Name and full description of the goods 
(additional unit of measure) 

13. UKTZED Code 14. Unit of 
measure 

15. Quantity 11.2. Value 

1. 9 mm FORT-5 pistol 9301000000 796 20 25,000.00 

2.  9 mm FORT-12 self-loading pistol 9301000000 796 20 25,000.00 

   

UA   10 00 00 
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16. Ground for applying for the authorization 17. Identification of the goods: 
16.1. Contract (agreement) of 01/11/2018 No. 35/28-K, Annex No. 

2 

17.1. CMU Resolution of 11/20/2003 No. 1807 
17.2. Item on the list  ML1.а 

16.2. CMU Decision No. _____________ of __________ 200__ 17.3. Military-purpose goods 
16.3. Conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 
concerning the conduct of negotiations  

17.4. Military-purpose goods admitted to civil use 
17.5. Dual use goods 
17.6. Information about the degree of secrecy of the 
goods: 

Does not belong to the category of physical storage 
media with secret information and does not have a 

degree of secrecy  

18. Special terms of the authorization    
 

19. Guarantees provided by the Ukrainian party 
19.1. Import Certificate of Ukraine 
         No. _____________ of ____ _________ 20__ 

19.2. End-User Certificate 
______________________________________________     
No. _____________ of ____ _________ 20__ 

(the information field is completed only in the event of re-exporting the goods that had been previously imported to Ukraine 
with the issuance of appropriate guarantees) 

20. Annexes that are submitted along with the application 
20.1. Information about agents 
20.2. A letter of verification concerning preliminary 
identification 
20.3. Information about the degree of secrecy 
20.4. End-user certificate 

 
20.5. Import certificate  
20.6. Opinions of ministries and other central executive 
authorities 
20.7. A copy of the letter of explanation by the State Service 
of Export Control of Ukraine 
20.7. Other documents 

 21. Whether the Ukrainian exporter (importer) has an internal export control system 
Attestation Certificate of 07/01/2018 No. 000-06/2021 

 

22. Commitments (guarantees) of the exporter (importer) 
22.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine, are 
correct and fully and accurately describe all the pertinent issues. 

22.2. The provisions of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 
02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of regulations on the procedure for state 
control over the conduct of negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 
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performance of international transfers of military-purpose and dual-use goods and other regulations concerning 
international transfers of the goods specified in the application are well-known to me and fully taken into consideration. 

22.3. I shall return the goods to Ukraine, where there are grounds to believe that their end use is contrary to the meaning of the 
issued authorization (conclusion) and the materials of the application pursuant to which the authorization was issued and 
also if this is related to causing harm to the state as a result of violating Ukraine's obligations regarding non-proliferation 
of weapons of mass destruction, means of their delivery and the restriction of transfers of conventional weapons. 

22.4. I shall notify the State Service of Export Control of Ukraine of any changes to the data and information contained in this 
application and other documents that I submitted within five days of their occurrence. 

If circumstances arise that change the terms of performing the international transfer of goods after the authorization following 
this application was issued, I shall promptly submit the relevant documents to the State Service of Export Control of 
Ukraine and shall not perform a transfer of goods in accordance with the issued authorization until the decision of the 
State Service of Export Control of Ukraine is rendered.  

22.5. The enterprise has implemented and will be implementing all the necessary measures to comply with export control 
regulations. 

22.6. I shall comply with the procedure for levying the amount of the fee for the issuance of documents in the field of export 
control and I undertake to comply with it fully and in a timely manner. 

 

23. Surname, name and patronymic of the person responsible for 
export control at the exporter‟s (importer‟s) (enterprise, 
organization, institution) Shevchenko Petro Petrovych 

24. Surname, name, and patronymic of the manager of the 
exporter (importer) (enterprise, organization, institution):  

Karpenko Oleksii Oleksandrovych 
Title: Head of Export Control Department Title: Director 
Telephone: 095-222-22-22 Telephone: 063-999-99-99 
Fax:       555-77-55 Fax:    888-58-88 
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date:       05/11/2019 Date:      05/11/2019 
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Annex 2 to Chapter 3.3 
 

Annex to paragraphs 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5, 2.6, 2.7, and 2.8 of the Instructions 
on the Procedure for Completing Applications for Authorization Documents 

that are Issued by the  State Service of Export Control of Ukraine Annex 
No._1 to Applicant‟s Letter, Ref. No. __1111__     of 09/07/2019  

 

 

Application No. __1234-1__________ of 09/07/2019 
for an authorization (conclusion) of the State Service of Export Control of Ukraine 

to perform international transfers of goods (except transit) 
(Original application,       second application      for an international transfer mentioned in the conclusion 
(authorization)                          ) 

1. Authorization (Conclusion) Type 1.1. One-
time                

1.2. General   1.3. Open-ended   

2. Authorization (conclusion) valid until              09/07/2020 

 

 

3.  Applicant:  STARWARS Limited Liability Company 

3.1. Identification code 11111111                                               3.2. Location 10 Khanenko St. Kyiv, 11111 

3.3. Country   Ukraine                 3.4. Country code  804                3.5. Registration Certificate with 

the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an ent ity engaged in 

performing international transfers of goods; No. 0000/00/2022 of August 01, 2019.      3.6. The letter of 

explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration Certificate with the State 

Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods No. 0000/11-19 August 01, 2019. 
3.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. 838 of June 8, 1998. (FOR OWN PRODUCTION NEEDS) 
 

4. Exporter:  ”GUUUUUUN Company”__________________________________________________________________ 

4.1. Identification code _____                                               4.2. Location: PO BOX. 25, Downing Street 10, New Jersey 1111, USA  

4.3. Country(ies) USA     4.4. Country code(s)          4.5.* Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the 
foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. ___ of ___ _______ 20__. 
4.6.* The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the State 
Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. ___ 
of ___ _______ 20__. 
4.7. Decision of state bodies on granting authority No.______ of ____ __________ 20____. 
 

5. Importer: STARWARS Limited Liability Company                                                                             

5.1. Identification code 11111111___________________     5.2. Location: 12B 10 Khanenko St. Kyiv, 

11111 

5.3. Country(ies):  Ukraine               5.4. Country code(s): 804   5.5.* Registration Certificate with 

the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in 

performing international transfers of goods; No. 0000/00/2022 of August 01, 2019.       
5.6.* The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export 
Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods No. 0000/11-19 August 01, 

2019.                                                                                       5.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. 838 
of June 8, 1998. 

6. End user: STARWARS Limited Liability Company 

6.1.* Identification code 11111111                               6.2. Location: 12B 10 Khanenko St. Kyiv, 11111                             

6.3. Country: Ukraine_                                                    6.4. Country code  804 

7. Agent ______________________________________________________7.1.* Identification code ______________ 
7.2. Location ____________________________________________________________________________________ 

   

  



179 
 
 

7.3. Country _______________________________________________________7.4. Country code ______________________ 

8. Nature of international transfer                        8.1. Export  
8.2. Import                                                               8.3. Re-export 
8.4. Temporary import                                          8.5. Temporary export  

  9. Currency of payment USD  

10. Customs Offices:  9.1. Code of the currency of payment 840   

10.1. Drawing up Kyiv City 11. Total value in the currency of payment 250,000.00 

10.2. At the border    ___________________ 11.1. USD equivalent of the total value 129,000.00 
 

 12. Name and full description of the goods 

(additional unit of measure) 
13. UKTZED 

Code 
14. Unit of 

measure 
15. 

Quantity 
11.2. Value 

1. Glock 17 Gen II Pistol  9301000000 796 20 250,000.00 

 

 

    

      

      

      

      

      

 

 

    

*These items are completed only by Ukrainian business entities engaged in international transfer of goods  

 
                                                    

16. Ground for applying for the authorization 
16.1. Contract (agreement) No. 11111 of 01/01/2019 Annex No. 1              

16.2. CMU Decision No. _____________ of ____ ______ 200__ 
16.3. Conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 
concerning the conduct of negotiations No. ___________ of 
____________  

17. Identification of the goods: 
17.1. CMU Resolution of 11/20/03 No. 1807 

17.2. Item on the list ML1.a 

17.3. Military-purpose goods 

17.4. Military-purpose goods admitted to civil 
use 

17.5. Dual use goods 
17.6. The goods do not have a degree of secrecy    

18. Special terms of the authorization:  
 
 

19. Guarantees provided by the Ukrainian party 
19.1. Import Certificate of Ukraine 
         No. _____________ of ____ _________ 

19.2. End-User Certificate  

         No. _____________ of ____ _________ 
(the information field is completed only in the event of re-exporting the goods that had been previously imported to Ukraine with 
the issuance of appropriate guarantees) 
20. Annexes that are submitted along with the application 
20.1. Information about agents 
20.2. Technical information 
20.3. Information about the degree of secrecy 

20.4. End-User Certificate 

 
20.5. Import certificate  
20.6. Opinions of ministries and other central executive 
authorities 
20.7. A copy of the letter of explanation by the State Service 

of Export Control of Ukraine 
20.7. Other documents 

 21. Whether the Ukrainian exporter (importer) has an internal export control system. 
Attestation Certificate of September 01, 2017 
 

22. Commitments (guarantees) of the exporter (importer) 

22.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in the documents, which were submitted at the time of submitting this Application or 

will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine, are correct and fully and accurately 
describe all the pertinent issues. 

 1   0   0   0  0 
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22.2. The provisions of the Law of Ukraine “On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 
02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of regulations on the procedure for state 
control over the conduct of negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 
performance of international transfers of military-purpose and dual-use goods and other regulations concerning international 
transfers of the goods specified in the application are well-known to me and fully taken into consideration. 

22.3. I shall return the goods to Ukraine, where there are grounds to believe that their end use is contrary to the meaning of the 
issued authorization (conclusion) and the materials of the application pursuant to which the authorization was issued and 
also if this is related to causing harm to the state as a result of violating Ukraine's obligations regarding non-proliferation of 
weapons of mass destruction, means of their delivery and the restriction of transfers of conventional weapons. 

22.4. I shall notify the State Service of Export Control of Ukraine of any changes to the data and information contained in this 
application and other documents that I submitted within five days of their occurrence. 

If circumstances arise that change the terms of performing the international transfer of goods after the authorization following 
this application was issued, I shall promptly submit the relevant documents to the State Service of Export Control of Ukraine 
and shall not perform a transfer of goods in accordance with the issued authorization until the decision of the State Service of 
Export Control of Ukraine is rendered.  

22.5. The enterprise has implemented and will be implementing all the necessary measures to comply with export control 
regulations. 

22.6. I shall comply with the procedure for levying the amount of the fee for the issuance of documents in the field of export 
control and I undertake to comply with it fully and in a timely manner. 

22.7   Additional commitments of the exporter of air transportation services 
22.7.1. Air transportation shall be performed only by the specified aircraft and crews whose lists have been submitted to the State 

Service of Export Control of Ukraine. 
22.7.2. Air transportation shall be performed only if the consignor (consignee) hold the relevant authorization by the State Service 

of Export Control of Ukraine to perform international transfers of such goods. 
22.7.3. All relevant orders of the State Aviation Service of Ukraine will be complied with regulating the issuance of 

authorizations to perform flights abroad. 
22.7.4. The business entity shall promptly (before takeoff) notify the State Service of Export Control of Ukraine of its intent to 

perform air transportation of military-purpose goods specifying the number of aircraft, its crew, the nature of cargo, the 
route of delivery, the customer for the air transportation operation and the consignee of the cargo. In the event of providing 
services to Ukrainian exporters (importers), the business entity shall also notify the number and date of the relevant 
authorization of the State Service of Export Control of Ukraine to import (export) military-purpose goods. 

22.7.5. Within three days of their receipt, the business entity shall submit copies of flight assignment of the aircraft that 
performed international air transportation of military-purpose goods. 

22.7.6. The business entity shall immediately notify the State Service of Export Control of Ukraine of its intent to use aircraft for 
delivering military-purpose goods to the states subject to relevant sanctions of the UN Security Council or national 
restrictions as well as use it in the territory of these states in spite of such sanctions or restrictions, specifying the number of 
aircraft, its crew, the nature of cargo, the route of delivery, the customer company and the consignee of the cargo.   

23. Surname, name and patronymic of the person responsible for 
export control at the exporter‟s (importer‟s) (enterprise, 
organization, institution) Shevchenko Petro Petrovych 

24. Surname, name, and patronymic of exporter (enterprise, 
organization, institution):  

Karpenko Oleksii Oleksandrovych 
Title: Head of Export Control Department Title: Director 
Telephone: 095-222-22-22 Telephone: 063-999-99-99 
Fax:       777-77-77 Fax:    555-55-55    
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date:       07-Sep-19 Date:      09/07/2019 

 
 
  



181 
 
 

Annex 3 to Chapter 3.3 
                                                                                                                                 
Annex to paragraphs 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5, 2.6, 2.7, and 2.8 of the 
Instructions on the Procedure for Completing Applications for 
Authorization Documents that are Issued by the  State Service of 
Export Control of Ukraine Annex No. _1_ to Applicant‟s Letter, Ref. 
No. ___44________________ of 06/12/2019  

 

Application No. _______33________ of 06/12/2019 

for an authorization (conclusion) of the State Service of Export Control of Ukraine 

to perform international transfers of goods (except transit) 

 
(Original application,       second application       for an international transfer mentioned in the conclusion 
(authorization) No. __ of ___) 
 

1. Authorization (Conclusion) Type 1.1. 
One-time               

                     2. General   1.3. Open-ended   

2. Conclusion valid until October 01, 2019 

 
3.  Applicant UKRMILITARINSIGHT State Enterprise 
3.1. Identification code 11111111 3.2. Location 1 Vyshniakivska St. Kyiv, 01111 
______________________________________________________________________________________3.3. Country Ukraine 

3.4. Country code 804  3.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic 
entity as an entity engaged in performing international transfers of goods; No._________ of ____ _________20___ 
3.6. The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the 
State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers 
of goods No. _____________ of ____ __________ 20____ 
3.7. Resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. ______ of ___ _______ 20____ 
 

4. Exporter UKRMILITARINSIGHT State Enterprise 

4.1. Identification code 1111111111  .2. Location 1 Vyshniakivska St. Kyiv, 01111 

4.3. Country(ies) Ukraine 4.4. Country code(s) 804  
4.5.* Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged 
in performing international transfers of goods; No._________ of ____ _________20___ 
4.6.* The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the 
State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers 
of goods No. _____________ of ____ __________ 20____ 
4.7. Decision of state bodies on granting authority No. ____________________ of ___ ________20___ 
 

5. Importer Firearms Expo Center 
5.1. Identification code 22222222    5.2. Location P.O. Box 55, Tauro g., 11. Vilnius 
5.3. Country(ies) Republic of Lithuania 5.4. Country code(s)-440 

5.5.* Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged 
in performing international transfers of goods No._________ of ____ _________20___ 
5.6.* The letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine accompanying the Registration Certificate with the 
State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an entity engaged in performing international transfers 
of goods No. _____________ of ____ __________ 20____ 
5.7. Decision of state bodies on granting authority No. ____________________ of ___ ________20___ 
 

6. End user UKRMILITARINSIGHT State Enterprise 
6.1.* Identification code 111111111 6.2. Location 1 Vyshniakivska St. Kyiv, 01111 
6.3. Country  Ukraine 6.4. Country code  804 

 

7. Agent ______________________________________________________7.1.* Identification code ______________ 
7.2. Location ____________________________________________________________________________________ 
7.3. Country _______________________________________________________7.4. Country code ______________________ 

8. Nature of international transfer                       8.1. Export  
8.2. Import                                                           8.3. Re-export 
8.4. Temporary import                                         8.5. Temporary export      
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  9. Currency of payment 

10. Customs Offices:  9.1. Code of the currency of payment  

10.1. Drawing up Kyiv Regional 

     

2 

11. Total value in the currency of payment 

10.2. At the border    Kyiv Regional 

     
 

11.1. USD equivalent of the total value - 
 

 12. Name and full description of the goods 
(additional unit of measure) 

13. UKTZED Code 14. Unit of 
measure 

15. 
Quantity 

11.2. Value 

 9 mm Fort-226 pistol-carbine 9301900049 796 2  

 9 mm Fort-17 self-loading handgun 9301900049 796 4  

 9х18 mm PM cartridge 9306301000 796 540  

      

      

      

      

      

      

      

*These items are completed only by Ukrainian business entities engaged in international transfer of goods 
 
 

 (continued) 
 

16. Ground for applying for the authorization 17. Identification of the goods: 
16.1. Contract (agreement) Invitation of 04/22/2019 
No. 22/422LIT 

17.1. CMU Resolution of November 20, 2003   
No. 1807.   
17.2. Item on the list ML1.a, ML3.a 

16.2. CMU Decision No. _____________ of ____ ______ 20___ 17.3. Military-purpose goods 
16.3. Conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 
concerning the conduct of negotiations No. ___________ of ___ 
______20___ 

17.4. Military-purpose goods admitted to civil use 
17.5. Dual use goods 

17.6. ________________________________________ 

 
18. Special terms: Temporary export of goods to show them at the Firearms Expo Center subject to an obligation to return them 
without any changes to their quantitative and qualitative characteristics. 

19. Guarantees provided by the Ukrainian party 
19.1. Import Certificate of Ukraine 
         No. _____________ of ____ _________ 

19.2. End-User Certificate 
_______________________________________________
______________         
 No. _____________ of ____ _________ 

(the information field is completed only in the event of re-exporting the goods that had been previously imported to Ukraine with 
the issuance of appropriate guarantees) 

20. Annexes that are submitted along with the application 
20.1. Information about agents 
20.2. A letter of verification concerning the preliminary 
identification of goods  
20.3. Information about the degree of secrecy 
20.4. End-user certificate 

 
20.5. Import certificate  
20.6. Opinions of ministries and other central executive 
authorities 
20.7. A copy of the letter of explanation by the State Service of 
Export Control of Ukraine 
20.7. Other documents 

 21. Whether the Ukrainian exporter (importer) has an internal export control system 
Attestation Certificate of ____ ________ 20___  No. _____ 

22. Commitments (guarantees) of the exporter (importer) 
22.1. All statements in this application and in the annexes thereto as well as in the documents, which were submitted at the time 

of submitting this Application or will be submitted upon request of the State Service of Export Control of Ukraine, are 
correct and fully and accurately describe all the pertinent issues. 

22.2. The provisions of the Law of Ukraine “On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 
02/20/03 No. 549-ІV, including those concerning responsibility by the entities of Ukraine engaged in foreign economic 
activities for violations of export control legislation as well as the provisions of regulations on the procedure for state 
control over the conduct of negotiations related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the 
performance of international transfers of military-purpose and dual-use goods and other regulations concerning international 
transfers of the goods specified in the application are well-known to me and fully taken into consideration. 

22.3. I shall return the goods to Ukraine, where there are grounds to believe that their end use is contrary to the meaning of the 
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issued authorization (conclusion) and the materials of the application pursuant to which the authorization was issued and 
also if this is related to causing harm to the state as a result of violating Ukraine's obligations regarding non-proliferation of 
weapons of mass destruction, means of their delivery and the restriction of transfers of conventional weapons. 

22.4. I shall notify the State Service of Export Control of Ukraine of any changes to the data and information contained in this 
application and other documents that I submitted within five days of their occurrence. 

If circumstances arise that change the terms of performing the international transfer of goods after the authorization following 
this application was issued, I shall promptly submit the relevant documents to the State Service of Export Control of Ukraine 
and shall not perform a transfer of goods in accordance with the issued authorization until the decision of the State Service of 
Export Control of Ukraine is rendered.  

22.5. The enterprise has implemented and will be implementing all the necessary measures to comply with export control 
regulations. 

22.6. I shall comply with the procedure for levying the amount of the fee for the issuance of documents in the field of export 
control and I undertake to comply with it fully and in a timely manner. 

22.7   Additional commitments of the exporter of air transportation services 
22.7.1. Air transportation shall be performed only by the specified aircraft and crews whose lists have been submitted to the State 

Service of Export Control of Ukraine. 
22.7.2. Air transportation shall be performed only if the consignor (consignee) hold the relevant authorization by the State Service 

of Export Control of Ukraine to perform international transfers of such goods. 
22.7.3. All relevant orders of the State Aviation Service of Ukraine will be complied with regulating the issuance of 

authorizations to perform flights abroad. 
22.7.4. The business entity shall promptly (before takeoff) notify the State Service of Export Control of Ukraine of its intent to 

perform air transportation of military-purpose goods specifying the number of aircraft, its crew, the nature of cargo, the 
route of delivery, the customer for the air transportation operation and the consignee of the cargo. In the event of providing 
services to Ukrainian exporters (importers), the business entity shall also notify the number and date of the relevant 
authorization of the State Service of Export Control of Ukraine to import (export) military-purpose goods. 

22.7.5. Within three days of their receipt, the business entity shall submit copies of flight assignment of the aircraft that 
performed international air transportation of military-purpose goods. 

22.7.6. The business entity shall immediately notify the State Service of Export Control of Ukraine of its intent to use aircraft for 
delivering military-purpose goods to the states subject to relevant sanctions of the UN Security Council or national 
restrictions as well as use it in the territory of these states in spite of such sanctions or restrictions, specifying the number of 
aircraft, its crew, the nature of cargo, the route of delivery, the customer company and the consignee of the cargo. 

23. Surname, name and patronymic of the person responsible for 
export control at the exporter‟s (importer‟s) (enterprise, 
organization, institution) Khorunzhyi Orest Mykhailovych 

24. Surname, name, and patronymic of exporter (enterprise, 
organization, institution):  
Otamanchuk Oleh Petrovych 

Title: Head of Export Control Department  Title: Director 
Telephone: 222-22-22 Telephone: 333-33-33 
Fax:                              Fax: 
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date: _____ ________ 2019 Date: _____ ________ 2019 
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Annex 4 to Chapter 3.3 
Annex to the Instructions on the Procedure for Completing 
Applications for Authorization Documents Issued by the State 
Service of Export Control of Ukraine  Annex No. __ to Applicant‟s 
Letter, Ref. No. __________ of ____ ______20__. 

 

 

 
Application No. 1/1 of 04/ 10/2019 

for a conclusion of the 

State Service of Export Control of Ukraine 

for the transit of goods across the territory of Ukraine 

 
1. Conclusion valid:               until December 31, 2019 
2. Applicant: VOYENMASH Closed Joint-Stock Company 

______________________________________________________________________________
_______________ 
2.1. Location: 1A Smolenska St., city of Minsk, 110011 
______________________________________________________________________________
_______________ 
2.2. Country     Republic of Belarus ___             2.3. Country code _____112______________ 
 
 

3. Exporter: VOYENMASH Closed Joint-Stock Company ________________________________ 

______________________________________________________________________________
_______________ 
3.1. Location: 1A Smolenska St., city of Minsk, 110011 
______________________________________________________________________________
_______________ 
3.2. Country Republic of Belarus                       3.3. Country code 112______________________ 
 
3.4. Export license No. BY01111111111111_________________ of 09/07/2017 
 

4.  Importer: ARMS LIMITED_______________________________________ 
______________________________________________________________________________
4.1. Location: 232, Ymraniye, Belim 44/5, city of Istanbul__ 
_______________________________________________________________ 
4.2. Country Turkey _________________________    4.3. Country code _792_______ 
 

5.  End user: Ministry of Defense of Turkey 
6.  5.1. Location Mil Zone, city of Istanbul ____________________________ 
______________________________________________________________________________
_______________ 
5.2. Country Turkey    ______ 5.3. Country code 792______________________ 
 

6. Name and full description of the goods 7. UKTZED 
Code 

8. Unit of 
measure 

9. Quantity 

Shershen-DM motorized anti-tank missile 
system based on a Spartan-type armored 
vehicle 

9301200000 796. 2 

Shershen-ST motorized anti-tank missile 9301200000 796. 5 
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system based on a Spartan-type armored 
vehicle 

 
10 Customs offices: 
10.1. Incoming customs office not specified ______________________________  10.2. Code 
___________________ 
10.3. Outgoing customs office not specified ______________________________  10.4. Code 
___________________ 
 

11 Guarantees and obligations 
 
11.1. All statements in this application, including the characteristics of the goods and all 
documents submitted in support of this application are correct and fully and accurately disclose 
all transit terms. 
 
11.2. I am aware of and fully take into consideration the provisions of the Law of Ukraine "On 
State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” of 02/20/03 No. 549-
ІV, including those concerning responsibility of the entities engaged in foreign economic activity 
of Ukraine for violations of requirements of legislation in the field of export control and other 
normative documents concerning transit of the goods specified in the application. 
 
11.3. I shall notify the State Service of Export Control of Ukraine in a timely manner of any 
changes to the items on this application and the attached documents as well as of other changes in 
the terms and intentions, irrespective of whether the application has been or will be considered. If 
a conclusion is issued, I shall be responsible for its safekeeping and using in accordance with 
legislation of Ukraine. 
 
11.4.* I am aware of the procedure for levying and the amount of the fee for the issuance of 
documents in the field of export control that I undertake to comply with fully and in a timely 
manner. 
 

12. Surname, name and patronymic of the 
officer responsible for export control at the 
applicant‟s (enterprise, organization, 
institution): 
                                               Valerii Likhachev 

13. Surname, name, and patronymic of 
applicant (enterprise, organization, institution):  
 
                                              Oleh Sannikov 

Title: Deputy Director Title: Director                     
Telephone: +37111111111 Telephone: +37333333333 

Fax: +372222222222 Fax: +37444444444 
Signature:  Signature:                                            SEAL 
Date: 04/10/2019 Date: 04/10/2019 

 
Note: The item marked with an asterisk (*) shall be completed only by Ukrainian applicants. 
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3.4. Documents on guarantees of end use of the goods for the declared purposes 

3.4.1. The objective of drawing up guarantee documents on the end use for the declared 

purposes and the types of such documents. 

 

Legislation in the field of state export control provides that the business entities engaged in 

international transfers of goods in the pursuit by them of foreign economic activity with foreign 

business entities that is related to state control over international transfers of military and dual-use 

goods and other goods that are not included in the lists of goods, which are subject to state export 

control and to which the state export control procedure is applied in accordance with law pursuant 

to Ukraine‟s international commitments (the “goods”) shall carry out such activity with due regard 

to protecting national interests of Ukraine, observing international obligations concerning non-

proliferation of weapons of mass destruction and means of their delivery, restricting transfers of 

conventional weapons and implementing measures to prevent the use of the said goods for terrorist 

and other illegal purposes. 

 

It means that the purposes of the use of the goods, which international transfers are planned, should 

not be related, in the first place, to proliferation of weapons of mass destruction and means of their 

delivery as well as transfers of conventional weapons to the countries that are subject to the 

relevant restrictions. Besides, these purposes must not be related to the use of the goods for terrorist 

and other illegal purposes. 

 

To ensure the observance of such requirements of legislation in the field of state export control and 

to prevent unauthorized re-export of the imported goods or their transfer to third parties, the 

business entity engaged in international transfers of goods should take measures to secure original 

copies of the documents from the foreign business entity (where the goods are exported) or provide 

the foreign business entity (where military-purpose and dual-use goods are imported) with the 

original copies of documents containing commitments and guarantees of the end-use of the goods 

verifying the declared purposes of the use of the goods by the above business entities. 

 

Note The Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising 

State Control over Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State 

Export Control for the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920 provides: 
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“declared purpose shall mean the field of use of the goods according to their 

intended purpose, which has been officially notified by the Ukraine’s foreign 

economic activity entity or a foreign business entity.” 

 

The general approach to formalizing documents on commitments and guarantees of the end use of 

the imported goods envisions their issuance in the form of the end-user certificate, an international 

import certificate or other document containing the following:  

 

information about the end user of the goods, their exporter, the name and quantity of the goods, the 

end use of the goods and the place of use of the goods;  

 

the obligation of the end user concerning the fact that the goods are intended for own needs of the 

end user that are not related to their re-export or transfer to any other persons or if the end user 

intends to further re-export or transfer the obtained goods to another end user, the said document 

shall specify their obligation to perform such transactions only subject to a written consent thereto 

by the exporter and the export control authority of the exporter's state. 

Aside from that, to verify the use of the imported goods for the declared purposes, the authorized 

body of the importer's state may issue a document verifying the fact that the goods specified in it 

have been delivered to this state. 

 

Export control legislation of Ukraine, Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control for 

International Transfer of Military and Dual-Use Goods” (the “Law”) provides that the guarantee 

document shall be a document containing a written obligation (verification) by the specifically 

authorized state body of Ukraine or of a foreign state that the goods are used for the declared 

purposes and shall be issued in the form of an international import certificate, delivery 

confirmation certificate or another document containing such obligation (verification) as well as the 

document with a written obligation by the end user that shall be issued in the form of an end-user 

certificate. 

 

Note In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control for 

International Transfer of Military and Dual-Use Goods”: 

“international import certificate shall mean a document issued by the specifically 

authorized state body of the importer's state verifying importer’s obligation to import 

the goods to their country and, if the goods should not be imported to it, not to send 
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them to another destination without permission of the said state body;  

 

delivery confirmation certificate shall mean a document issued by the specifically 

authorized state body of the importer's state verifying the fact that the goods 

specified in it have been delivered to that state;  

 

end-user certificate shall mean a document whereby the end user recognizes the 

place and purpose of the end use (installation) of the goods and guarantees that the 

goods will not be used for other purposes than those specified in the certificate, will 

not be transferred to another user in the territory of the destination country or re-

exported without permission of the appropriate state authority and also undertakes 

other guarantees (commitments) regarding the imported goods envisioned by the 

terms of the foreign economic agreement (contract) or the requirements of the goods 

exporter's state.” 

 

3.4.2. Drawing up the end-user certificate.  

 

The end-user certificate is the first and foremost guarantee document that is formalized by the end 

user of the goods and provided to the exporter of the goods. 

 

The Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920 approved the 

Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for the Declared 

Purposes. This Regulation establishes the form of the end-user certificate that is to be formalized 

by the business entity of Ukraine and the procedure for formalizing this end-user certificate. 

 

 

The form of the end-user certificate that is an attachment to the Regulation on the 

Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for 

the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

of May 27, 1999, No. 920 (see Annex 1 to Chapter 3.4). 
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In accordance with the procedure established by the above Regulation, the end-user certificate shall 

be formalized by the business entity of Ukraine who would be the end-user of the goods imported 

to Ukraine on the letterhead of this business entity. 

 

Business entity of Ukraine that is the end user shall provide information in the end-user certificate 

about the end user of the goods (the name of the end user and its address), the exporter of the goods 

(the name of the exporter and its address), the name and quantity of the goods, the place of 

installation (use) and the objective of the end use of the goods. The business entity of Ukraine shall 

guarantee that the goods will not be used other than for the purposes stated in the certificate and 

will not be transferred to any other business entity in the territory of Ukraine or re-exported without 

permission of the State Service of Export Control of Ukraine and also undertake other guarantees 

regarding the goods imported to Ukraine, if it is envisioned by the terms of the foreign economic 

agreement (contract) in accordance with the requirements of the goods exporter's state. 

 

The end-user certificate shall have the signature of the relevant company or organization or of the 

person authorized for this purpose. 

 

End User Certificate shall be drawn up in three copies. The goods importer shall provide the first 

copy to the foreign exporter and the goods importer shall provide the second copy to the State 

Service of Export Control of Ukraine along with the application for issuing a permit or an 

international import certificate or other state guarantee document. The end user of the goods shall 

keep the third copy of the end-user certificate. 

 

 

A sample of Ukrainian business entity’s drawn up end-user certificate in the form 

established by the Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and 

Exercising State Control over Performance of Commitments to Use the Goods Subject 

to State Export Control for the Declared Purposes approved by Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920 for different types of goods 

(items, services, technologies, software) see in Annex 2 to Chapter 3.4. 

 

At the same time, when drawing up an end-user certificate, requirements of Ukrainian legislation 

must be taken into consideration concerning the condition that if the goods are imported to Ukraine 

by a business entity that is an agent, the end user must verify the right of such entity to supply the 

goods to it. 
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Note In accordance with passage nine of paragraph 11 of the Procedure for State Control 

over International Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807: 

“Where the foreign business entity importing the goods is an agent, attached to the 

letter together with the documents specified in the present paragraph shall be the 

original document formalized or verified by the authorized state body of the country 

of destination of the goods wherein the end user shall verify the right of such entity 

to supply the goods to it. If the participation by such agent in the performance of the 

foreign economic agreement (contract) on supplying goods to the end user is 

specified in the end user certificate, import certificate or another document 

formalized or verified by the authorized state body of the country of destination of 

the goods, the said document may be not submitted. 

 

In accordance with subparagraph 2 of paragraph 13 of the Procedure for State 

Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86: 

 

"13. To obtain an authorization or report to export, import, re-export, temporarily 

export or temporarily import the goods, the following documents shall be submitted 

to the State Service of Export Control of Ukraine: 

2) the original copy of the document by which the end user verifies agent’s right to 

supply goods to it – to be submitted where the business entity or foreign business 

entity importing the goods is an agent. If the participation by the agent in the 

performance of the foreign economic agreement (contract) on supplying goods to the 

end user is specified in the end user certificate or import certificate, such document 

may be not submitted.” 

 

Therefore, if the goods are imported to Ukraine by a business entity of Ukraine that is an agent, the 

original copy shall be provided of the document by which the end user verifies the right of such 

business entity to supply goods to it together with the end-user certificate formalized in the form 

established by the Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State 

Control over Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for 
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the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 

1999, No. 920, or: 

 

- first, at the time of entering into the foreign economic agreement (contract) on 

supplying the goods, the participation by the agent(s) in the performance of this foreign 

economic agreement (contract) on supplying the goods to a specific end user shall be 

specified; 

- second, the end user shall specify the importer of the goods and other agents 

under the agreement (contract) in the end-user certificate. 

 

 

A sample of Ukrainian business entity’s drawn-up end-user certificate specifying the 

agents see in Annex 3 to Chapter 3.4. 

  

Take 

note! 

Agents are only the entities that immediately participate in supplying the goods. 

Financial intermediaries (agents) ensuring only the financial aspect of the supply are 

not included in such agents and there is no need to specify them in the end-user 

certificate. 

    

Besides, it should be taken into consideration that where goods are imported to Ukraine for the end 

user through agents, they assume separate commitments concerning transfer of the goods to another 

agent or the end user specified in the end-user certificate, an international import certificate or 

another guarantee document.  

 

 

Note In accordance with passage ten of paragraph 11 of the Procedure for State Control 

over International Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807: 

“If the goods are supplied to the end user agents, original copies of the documents 

shall be attached to the letter containing the commitments of each agent regarding 

the transfer of the goods to another agent or the end user specified in the end user 

certificate or another document.” 

 

In accordance with subparagraph 3 of paragraph 13 of the Procedure for State 
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Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86: 

 

"13. To obtain an authorization or report to export, import, re-export, temporarily 

export or temporarily import the goods, the following documents shall be submitted 

to the State Service of Export Control of Ukraine: 

3) original copies of the documents containing the commitments of each agent 

regarding the transfer of the goods to another agent or the end user specified in the 

end user certificate or import certificate – shall be submitted in the event the goods 

are supplied to the end user through agents. To obtain the appropriate open-ended 

or general authorization, the original copies shall not be submitted together with the 

application but rather shall be submitted together with the report on the actually 

performed (partly performed) export or import of the goods that is mentioned in 

paragraph 31 of this Procedure.” 

  

 

Samples of Ukrainian business entity’s (that is an agent through which the goods are 

supplied to the end user) drawn-up commitments concerning the transfer of the goods 

to another agent or the end user, see in Annex 3 to Chapter 3.4, and a sample of the 

end user certificate see in Annex 4 to Chapter 3.4. 

 

3.4.3. Formalizing an international import certificate and other documents with state 

guarantees of the use of the goods for the declared purposes. 

 

Where certain categories of goods are exported, imported or re-exported, which movement requires 

state guarantees verifying importer‟s commitments concerning the use of these goods for the 

declared purposes, the authorized government body of the importer's state shall draw up the 

appropriate documents with state guarantees of this country to ensure the goods are used for the 

declared purposes. 

 

Legislation of Ukraine in the field of state export control provides that Ukraine‟s state guarantees 

verifying Ukrainian importer‟s commitments to import the goods to Ukraine and, if the goods are 

not imported into Ukraine, not to divert them to another destination without permission of the State 

https://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n345
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Service of Export Control of Ukraine, shall be formalized in the form of an international import 

certificate of Ukraine and other state guarantees or commitments concerning the use of the 

imported goods for the declared purposes. 

 

Note Paragraph 6 of the Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and 

Exercising State Control over Performance of Commitments to Use the Goods 

Subject to State Export Control for the Declared Purposes approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920 provides: 

“International import certificate shall mean a state document of Ukraine verifying 

the commitments of the Ukrainian importer to import goods to Ukraine and, if the 

goods are not imported into Ukraine, not to divert them to another destination 

without permission of the State Service of Export Control of Ukraine.” 

 

 

The form of the international import certificate that is an attachment to the Regulation 

on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for 

the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

of May 27, 1999, No. 920 see in Annex 5 to Chapter 3.4. 

 

The international import certificate of Ukraine shall be formalized by the State Service of Export 

Control of Ukraine following an application by the Ukrainian importer, if the foreign exporter or 

the competent state authority of the exporter's state require to submit such documents. 

 

If a condition for supplying goods to Ukraine is the drawing up by the Ukrainian party of some 

other state guarantees or commitments concerning the use of the imported goods for the declared 

purposes, such guarantees or commitments may be drawn up as an annex to the international 

import certificate or as a standalone document (the “other document”). 

 

Practical 

experience 

Usually as early as at the stage of preparing a draft foreign economic agreement 

(contract) it is clarified between the exporter and importer, whether it is 

necessary to draw up an international import certificate or other state guarantees 

depending on the category of the goods that will be supplied under the agreement 

(contract). Therefore, it is advisable to include the foreign exporter’s requirement 

in the foreign economic agreement (contract) concerning the Ukrainian 
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importer’s obtaining an international import certificate or other state guarantees. 

 

An international import certificate or other document shall be issued for one type of products in 

accordance with the Ukrainian Classifier of Foreign Economic Activity Goods (UKR ZED) 

irrespective of the number of product names that were included in the foreign economic agreement 

(contract). 

 

To obtain the import certificate or other document, the Ukrainian importer shall send a letter to the 

State Service of Export Control of Ukraine with a brief description of the purpose of application, 

attached to which must be: 

 

 a standard-form application; 

 a duly authenticated copy of the foreign economic agreement (contract) for the import of 

the goods and a copy of the importer‟s contract with the end user, where the importer is 

an agent company or organization; 

 a copy of the end-user certificate; 

 a duly authenticated copy of a license to perform operations with the imported goods, if 

operations with these goods are subject to licensing. 

 

 

Note The procedure for completing applications for authorization documents, guarantee 

and other documents issued by the State Service of Export Control of Ukraine is 

approved by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of January 9, 

2004, No. 5 registered with the Ministry of Justice of Ukraine on January 21, 2004, 

No. 90/8689. 

 

 

The form of the application for an international import certificate that is an annex to 

the Instructions on the Procedure for Completing Applications for Authorization 

Documents, Guarantee and Other Documents issued by the State Service of Export 

Control of Ukraine approved by Order of the State Service of Export Control of 

Ukraine of January 9, 2004, No. 5 registered with the Ministry of Justice of Ukraine 

on January 21, 2004, No. 90/8689 (see in Annex 6 to Chapter 3.4). 
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Where applications are submitted simultaneously to the State Service of Export Control of Ukraine 

for issuing an international import certificate or other document and for issuing an authorization to 

carry out the relevant import operations, the application for issuing an international import 

certificate or other document may only reference the documents that were attached to the 

application for issuing an authorization to carry out import operations, instead of submitting other 

copies of the said documents. 

 

The documents prepared in a foreign language shall have their duly authenticated translations 

attached to them. 

 

With due regard to the Instructions on the Procedure for Completing Applications for 

Authorization Documents, Guarantee and Other Documents issued by the State Service of Export 

Control of Ukraine approved by Order of the State Service of Export Control of Ukraine of January 

9, 2004, No. 5 registered with the Ministry of Justice of Ukraine on January 21, 2004, No. 90/8689, 

the information fields in the application for an international import certificate shall be completed in 

accordance with the below procedure: 

 

Information field 1 “Term of Validity of Certificate”  

 

Date is specified (date, month, year) until which the international import certificate will be valid. 

The term of validity of an international import certificate shall not exceed 6 months.  

 

Information field 2 “Applicant”  

 

Paragraphs 2 - 2.7 shall specify, respectively:  

2 - full name of the applicant (enterprise, organization, institution) in accordance with the 

constituent documents;  

2.1 - EDRPOU Code  

2.2 - location of the applicant (enterprise, organization, institution);  

2.3 - country name - Ukraine;  

2.4 - code of Ukraine in accordance with the world country classification – 804;  

2.5 - number and date of issuance of the Registration Certificate with the State Service of Export 

Control of Ukraine of the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing 

international transfers of goods;  
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2.6 - number and date of the letter of explanation by the State Service of Export Control of Ukraine 

accompanying the Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of 

the foreign economic activity entity as an entity engaged in performing international transfers of 

goods;  

2.7 - number and date are specified of the document verifying applicant‟s having the relevant 

authority granted by the Cabinet of Ministers of Ukraine to import military-purpose goods and the 

goods containing information that is a state secret.  

 

Paragraph 2.7 shall be completed only if the foreign economic activity entity intends to import 

military-purpose goods.  

 

Information field 3 “Exporter”  

 

Paragraphs 3 - 3.3 shall specify, respectively:  

 

3 - full name of the exporter (enterprise, organization, institution);  

3.1 - location of the exporter (enterprise, organization, institution);  

3.2 - name of the country that had jurisdiction over the exporter (enterprise, organization, 

institution);  

3.3 - code of the country of domicile of the exporter (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the world country classification.  

 

Information field 4 “Importer”  

 

Paragraphs 4 - 4.3 shall specify, respectively:  

4 - full name of the importer (enterprise, organization, institution);  

4.1 - location of the importer (enterprise, organization, institution);  

4.2 - name of the country that had jurisdiction over the importer (enterprise, organization, 

institution);  

4.3 - code of the country of domicile of the importer (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the world country classification.  

 

Information field 5 “End user of the goods”  
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Paragraphs 5 - 5.3 shall specify, respectively:  

5 - full name of the end user (enterprise, organization, institution);  

5.1 - location of the end user (enterprise, organization, institution);  

5.2 - name of the country that had jurisdiction over the end user (enterprise, organization, 

institution);  

5.3 - code of the country of domicile of the end user (enterprise, organization, institution) in 

accordance with the world country classification.  

 

Information field 6 “Name and full description of the goods”  

 

It its completed in accordance with the information inputted onto information field 12 of paragraph 

2.1 of these Instructions.  

 

Information field 7 “UKTZED Code”  

UKTZED Code of the goods is indicated.  

 

Information field 8 “Unit of measure”  

This information field shall have units of measure of the goods specified in the foreign economic 

agreement (contract) for each item of the goods indicated in information field 6 in accordance with 

the Units of Measure and Accounting determined by the Customs Tariff of Ukraine.  

 

Information field 9 “Quantity of the goods”  

This information field shall have the quantity for each item of the goods specified in information 

field 6 pursuant to the quantity of each item of the goods indicated in the foreign economic 

agreement (contract).  

 

Information field 10 “Value of the goods”  

This information field shall indicate the value for each item of the goods specified in information 

field 6 pursuant to the value for each item of the goods indicated in the foreign economic 

agreement (contract).  

 

Information field 11 “Currency of payment”  

This information field shall specify the currency of payment that is provided by the agreement 

(contract) in accordance with the Currency Classifier specified in the State Classifier of Ukraine.  
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Information field 12 “Currency of payment code”  

This information field shall specify the code of the currency of payment that is provided by the 

agreement (contract) in accordance with the Currency Classifier specified in the State Classifier of 

Ukraine.  

 

Information field 13 “USD equivalent of the total value”  

In this information field, the USD equivalent of the total value of the goods shall be specified.  

 

Information field 14 “Grounds: international agreement (contract)”  

Date and number of the international agreement (contract) are specified under which the goods are 

imported for which the import certificate is issued.  

 

Information field 15 “End use of the goods in accordance with end-user certificate No. _______ 

of ___ ________200__.”  

Number and date of the end-user certificate as well as the end use and the commitments specified 

in it are indicated.  

 

Information fields 16 and 17  

Commitments of the importer and of the end user are specified that are essential to the international 

import certificate.  

 

Information field 18 “Additional commitments and guarantees to include in the certificate”  

In this field, additional commitments and guarantees to include in the certificate are specified (if it 

is necessary to include them pursuant to the requirement of the exporter or the competent national 

authority of exporter's state).  

 

Information field 19 “Grounds for issuing additional commitments and guarantees”  

In a free order, numbers and dates of the documents are specified that contain additional 

commitments and guarantees (including the details of the approval letters for the commitments and 

guarantees that are issued by ministries and other central executive authorities, to which the 

importer and the end user of the goods are subordinated).  

 

Information field 20  
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It has additional commitments of the applicant concerning a timely notification of the State Service 

of Export Control of Ukraine of any changes and of the use of the import certificate in accordance 

with law.  

 

Information field 21 “Surname, name, and patronymic of applicant (enterprise, organization, 

institution)”  

Surname, name and patronymic of the manager of the applicant (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person writes their 

signature and date.  

 

Information field 22 “Surname, name, and patronymic of manager of the importer (enterprise, 

organization, institution)”  

Surname, name and patronymic of the manager of the importer (enterprise, organization, 

institution) are specified along with their title, telephone and fax. The said person writes their 

signature and date. 

 

 

A sample of the completed application for an international import certificate see in 

Annex 7 to Chapter 3.4. 

 

An international import certificate or other document shall be drawn up by the State Service of 

Export Control of Ukraine in two copies on A4 sheets of paper using the appropriate anti-

counterfeiting protection techniques and shall be signed by the Head of the State Service of Export 

Control of Ukraine or their deputy. 

 

A drawn up international import certificate or other document is assigned a sequence number in 

accordance with the register of the issued international import certificates and other documents that 

is maintained by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The first copy of the international import certificate or other document shall be issued to the 

importer so that it would provide it to the foreign exporter. 

 

The State Service of Export Control of Ukraine shall keep the second copy of the international 

import certificate or other document. 
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An international import certificate or other document shall be considered valid if submitted to the 

competent state authorities of the exporter‟s country within the term not exceeding six month after 

the State Service of Export Control of Ukraine drew it up. 

 

Where an international import certificate or other document has not been submitted to the 

competent state authorities of the exporter‟s country within the term not exceeding six month after 

it was issued by the State Service of Export Control of Ukraine or was not used by them but was 

returned to the Ukrainian importer, the latter shall return the document to the State Service of 

Export Control of Ukraine along with a cover letter specifying the reasons why the certificate was 

not used. 

 

If the terms of the foreign economic agreement (contract) change, the international import 

certificate or other document shall be re-issued in accordance with the established procedure. 

 

 

Practical 

experience 

An international import certificate or other document shall be re-issued in the 

event the terms of the foreign economic agreement (contract) change due to the 

changes in the information set out in the international import certificate or other 

document. 

 

To re-issue an international import certificate or other document, an application shall be submitted 

to the State Service of Export Control of Ukraine for re-issuing the said document, attached to 

which shall be an original copy of the earlier drawn up and issued international import certificate or 

other document. If it should be impossible to provide an original copy of the international import 

certificate or other document, the importer shall explain the reasons for this in writing. 

 

The importation of goods not included in the lists of goods which international transfers are subject 

to state control but which are brought to the territory of Ukraine subject to the provision of an 

international import certificate or other document, shall be carried out under an authorization issued 

by the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The State Service of Export Control of Ukraine shall notify the State Fiscal Service of Ukraine of 

the issuance of an international import certificate for the goods that are not included in the lists of 
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goods which international transfers are subject to state control within three days and shall send a 

duly authenticated copy of the issued certificate. 

 

Upon receipt of a notice from the State Service of Export Control of Ukraine, the State Fiscal 

Service of Ukraine shall take measures within three days to prevent the bringing out of the customs 

territory of Ukraine of the goods specified in the copy of the international import certificate without 

permission or report of the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

3.4.4. Issuing additional guarantees to the end-user certificate and to the international import 

certificate. 

 

A general practice under international regimes of control over international transfers of goods 

envisions the issuance of state guarantees to verify importer‟s commitments regarding the use of 

the goods for the declared purposes. This is done in the form of an international import certificate 

setting out state guarantees of the importing country to the effect that the importer assumed the 

obligation to import the goods to Ukraine specified in this international import certificate and, if the 

goods are not imported to Ukraine, not to divert them to another destination without permission of 

the authorized state body of the importing country. 

 

At the same time, legislation of the exporting country of the goods may provide additional 

guarantees concerning the use of the imported goods. Such guarantees may be issued as both 

additional guarantees to the end-user certificate and additional guarantees to the international 

import certificate. 

 

For example, laws in the field of state export control of the United States of America envision that, 

to obtain a relevant authorization for exportation of significant military machines, equipment or 

data, commitments and guarantees of the end use of the goods shall be issued in accordance with 

Form DSP-83 that presupposes the availability of guarantees of the foreign recipient of the goods 

(goods importer) concerning delivery of the goods to the end user and of not exporting them or 

transferring them to other persons without prior written consent of the US Government; the 

availability of guarantees of the end-user of the goods of their end use and of not exporting them or 

transferring them to other persons without prior written consent of the US Government as well as 

the guarantees of the authorized state body of the goods importing country concerning not 
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exporting the goods and not transferring them to other persons without prior written consent of the 

US Government. 

 

The form of such commitments and guarantees is also used in some European Union countries, for 

example, the Republic of Poland, the Czech Republic etc. 

 

 

Form DSP-83 of the end user certificate with a translation see in Annex 8 to Chapter 

3.4.  

 

Practical 

recommendation 

Legislation of the above-mentioned countries envisions the inclusion in the end-

user certificate of the relevant guarantees of the authorized state body of the 

goods importing country regarding not exporting the goods and not 

transferring them to other persons without prior written consent of the 

exporting country only if there is a request of the authorized state body of the 

exporting country. 

 

Besides, the end user may provide additional guarantees of not exporting the goods and not 

transferring them to other persons without prior written consent of the authorized state body of the 

exporting county separately in an annex to the certificate of the end user of the goods.  

 

 

A sample of the end-user certificate that is provided by Ukraine's business entity in 

accordance with legislation of Ukraine in the field of state export control with 

additional guarantees as required by legislation of the goods exporter's state see in 

Annex 9 to Chapter 3.4.  

 

If a condition for exporting the goods to Ukraine is a request of the authorized state body of the 

goods exporter's country concerning the provision of additional state guarantees of the importer‟s 

country, the State Service of Export Control of Ukraine may, following an application by the 

importer of the goods and based on the relevant commitments of the end user, formalize and issue 

additional state guarantees to the international import certificate verifying the commitments of the 

end user of the goods concerning the use of the imported goods. 
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A sample of additional guarantees of the authorized state body of the importer‟s 

country to the international import certificate see in Annex 10 to Chapter 3.4.  

 

Additional state guarantees shall be an integral part of the international import certificate and the 

procedure for their validity and use is similar to the procedure established for the use of the 

international import certificate. 

 

At the same time, where a Ukrainian business entity exports certain categories of goods, which 

international transfers are subject to state control, legislation of Ukraine, following the general 

principles that are applied under international control regimes, establishes certain requirements to 

commitments and guarantees of the foreign business entity that is the end user of the imported 

goods. 

 

For example, passage 9 of paragraph 14 of the Procedure for State Control over International 

Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 provides that commitments and guarantees of the foreign business 

entity concerning the imported goods shall be provided in the form of an end-user certificate, 

import certificate or other document containing:  

 

 information about the end user of the goods, their exporter, the name and quantity of the 

goods, the end use of the goods and the place of use of the goods;  

 commitments of the foreign entity that is the end user not to re-export and not to transfer the 

goods to any person or confirming the fact that the goods are intended for own use of the 

end user not related to their re-export or transfer.  

 

Where the foreign business entity that is the end user intends to further re-export or transfer the 

obtained goods to another end user, the said document shall specify their obligation to perform 

such operations only subject to a written consent thereto by the exporter and the State Service of 

Export Control of Ukraine. 

 

Note In accordance with paragraph 15 of the Procedure for State Control over 

International Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807: 
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“Where goods are exported to the countries participating in the international export 

control regime under the Wassenaar Arrangement, the documents specified in 

paragraph 14 of this Procedure setting forth commitments and guarantees of the end 

user concerning the imported goods may be not provided subject to approval by the 

State Service of Export Control of Ukraine.” 

 

Certain categories of dual-use goods have their appropriate requirements and conditions for the 

commitments and guarantees of the end use of such goods.  

 

For example, paragraph 19 of the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-

Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, 

No. 86 provides that, to be provided with an authorization to export goods, original copies of 

documents shall be provided to the State Service of Export Control of Ukraine regarding 

commitments and guarantees of the foreign entity that is the end user of the imported goods (end-

user certificate or other guarantee document) containing: 

 

1) information about the end user of the goods, their exporter, the name and quantity of the goods, 

the end use of the goods and the specific purpose and place of use of the goods; 

2) commitments of the foreign entity that is the end user not to re-export and not to transfer the 

goods to any person without prior written consent of the exporter of the goods and the State Service 

of Export Control of Ukraine as well as their commitments regarding certain groups of goods, 

namely: 

goods that may be used in the creation of missile weapons: 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of the 

missile means of delivery of weapons of mass destruction; 

- not to copy, modify or change the obtained goods without prior written consent of the exporter of 

the goods and the State Service of Export Control of Ukraine; 

-not to re-export and not to transfer the obtained goods, their copies or articles or equipment 

created on their basis without prior written consent of the exporter of the goods and the State 

Service of Export Control of Ukraine; 

goods that may be used in the creation of nuclear weapons: 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern in any way the 

activities related to the creation of nuclear explosive devices or the activity related to the nuclear 

fuel cycle that is not subject to the IAEA Safeguards; 
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- not to copy, modify, re-export the obtained goods or transfer them to any person without prior 

written consent of the exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, 

including the goods intended for own use of the end user; 

the goods that may be used in the creation of chemical weapons: 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of 

chemical weapons or any other activity prohibited by the Convention; 

 

 

It is about the Convention on the Prohibition of the Development, Production, 

Stockpiling and Use of Chemical Weapons and on their Destruction of January 13, 

1993 (Convention ratified by Law No. 187-XIV (187-14 ) of October 16, 1998). 

 

- not to re-export or transfer the obtained goods to any person without prior written consent of the 

exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, including the goods 

intended for own use of the end user; 

 

The document with the commitments and guarantees of the foreign business entity shall indicate 

the chemical name, the structural formula and the registration number of the goods assigned by the 

Chemical Abstracts Service Registry if such number was assigned to them (in the event of 

exporting chemicals); 

the goods that may be used in the creation of bacteriological (biological) and toxin weapons: 

- to use the obtained goods only for the declared purposes that do not concern the creation of 

bacteriological (biological) and toxin weapons or any other activities prohibited by the Convention 

on the Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of Bacteriological (Biological) 

and Toxin Weapons and on their Destruction; 

 

- not to re-export or transfer the obtained goods to any person without prior written consent of the 

exporter of the goods and the State Service of Export Control of Ukraine, including the goods 

intended for the own needs of the end user; 

 

Where the pathogens of diseases and toxins are exported, the document containing commitments 

and guarantees of a foreign entity shall indicate the name of the strain of the pathogen of disease or 

the toxin referencing the relevant passport (in the case where pathogens of diseases or toxins are 

exported). 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_182
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/187-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_054
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Where a foreign entity that is the end user intends to further re-export or transfer the obtained 

goods to another end user, the said document shall specify their commitments to perform such 

operations only subject to a written consent thereto by the exporter and the State Service of Export 

Control of Ukraine. 

 

Take 

note! 

In accordance with passage twenty of paragraph 19 of the Procedure for State Control 

over International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86: 

“If the goods specified in sections “Sensitive Goods” or “Extremely Sensitive Goods” of 

the Unified List of Dual Use Goods are exported to the states that do not participate in 

the international export control regime under the Wassenaar Arrangement and also if the 

goods specified in other sections of the Unified List of Dual Use Goods are exported to 

the states that are not participants in the relevant international export control regimes, 

namely: Nuclear Suppliers Group multilateral export control regime of missile 

technology and the Australia Group multilateral export control regime, the original copy 

of the import certificate or other document issued or verified by the authorized state body 

of the country of destination of the goods shall be added to the documents specified in this 

paragraph. The additional documents shall contain verifications or guarantees of the 

state body concerning the import of the said goods to the relevant state.” 

 

Transfer of goods earlier exported from Ukraine to another end user or their re-export shall be 

carried out subject to a written consent of the State Service of Export Control of Ukraine as to the 

possibility of performing such transfer. 

 

Before receiving the said written consent, the Ukrainian exporter of the goods shall send a letter to 

the State Service of Export Control of Ukraine with a brief description of the purpose of their 

application. Attached to this letter shall be duly authenticated copies of commitments and 

guarantees concerning the imported goods of the foreign business entity that is the end user, to 

whom such goods are handed over, in accordance with paragraph 14 of the Procedure for State 

Control over International Transfers of Military-Purpose Goods approved by Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 and paragraph 19 of the Procedure for 

State Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86. 

 

https://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n234
https://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-%D0%BF#n292
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To obtain the authorization to re-export the goods imported to Ukraine, documents shall be 

submitted to the State Service of Export Control of Ukraine verifying the absence of restrictions on 

re-exporting the goods on the part of the exporter of such goods to Ukraine and on the part of the 

authorized state body of the exporter‟s country together with the documents concerning the 

issuance of the relevant authorization, if this was an additional requirement of this body for 

exportation of these goods. 

 

3.4.5. Formalizing a delivery confirmation certificate. 

 

The authorized state body of the exporter‟s country and the foreign business entity who is an 

exporter of the goods may check the performance of commitments and guarantees of the Ukrainian 

party concerning the imported goods by requesting a state document – the delivery confirmation 

certificate verifying the fact that the goods specified in it have been imported to Ukraine and placed 

under the export control regime of Ukraine. 

 

The form and procedure for the issuance of the delivery confirmation certificate are provided by the 

Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for the Declared 

Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920. 

 

 

The form of the delivery confirmation certificate that is an annex to the Regulation on 

the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for 

the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

of May 27, 1999, No. 920 (see Annex 11 to Chapter 3.4). 

 

In accordance with the above Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees and 

Exercising State Control over Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State 

Export Control for the Declared Purposes, the delivery confirmation certificate shall be issued only 

for the goods imported to Ukraine for which the State Service of Export Control of Ukraine issued 

an import certificate or other document. 
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The State Fiscal Service of Ukraine (the SFS”) following importer‟s application shall perform 

formalizing and issuing a delivery confirmation certificate. 

 

To obtain a delivery confirmation certificate, the importer within 10 days of the customs clearance 

of the goods shall send a letter to the SFS with a brief statement of the purpose of the application. 

Attached to this letter shall be: 

 

- a duly authenticated copy of the customs cargo declaration issued by the relevant customs 

authority at the time of bringing the goods to Ukraine; 

- a duly authenticated copy of the import certificate or other document issued by the State 

Service of Export Control of Ukraine;  

- a copy of the money transfer order for payment of a fee for the issuance of the delivery 

confirmation certificate (now delivery confirmation certificates are formalized and 

issued by the SFS free of charge).  

 

The application shall reference the number and date of the customs cargo declaration, the import 

certificate or other document in accordance with which a delivery confirmation certificate will be 

issued as well as the information required to complete it. 

 

Practical 

experience 

Since the importer’s application for a delivery confirmation certificate is limited 

to 10 days from the day of customs clearance of the goods, it would be advisable 

to settle the issue of the necessity of obtaining a delivery confirmation certificate 

with the foreign business entity that is the exporter as well as decide on the terms 

of providing it to the exporter. 

 

Take 

note! 

In some cases, the issuance of state guarantees in the form of an international import 

certificate or other document is a compulsory condition for the foreign exporter to export 

the goods that are not included in the lists of goods, which international transfers are 

subject to state export control. 

In accordance with paragraph 9 of the Regulation on the Procedure for the Issuance of 

Guarantees and Exercising State Control over Performance of Commitments to Use the 

Goods Subject to State Export Control for the Declared Purposes approved by Resolution 

of the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 920:  

“After bringing such goods to the territory of Ukraine and performing customs 
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procedures provided by law, the importer shall, within 10 days after customs clearance of 

the goods, submit documents to the SFS for the issuance of a delivery confirmation 

certificate in accordance with the procedure established by the present Regulation.” 

 

The issuance of the delivery confirmation certificate shall be performed by the SFS within 10 days 

of receiving the above documents. 

 

The issued delivery confirmation certificate shall be assigned a sequence number in accordance 

with the register of the issued delivery confirmation certificates that is maintained by the SFS. 

 

A delivery confirmation certificate is drawn up in three copies and is signed by the Head of the SFS 

or their deputy. 

 

The first copy of the delivery confirmation certificate is issued to the importer for the provision to 

the foreign exporter, the second copy is sent to the State Service of Export Control of Ukraine and 

the third copy is retained by the SFS. 

 

Within five days of issuing the delivery confirmation certificate, the SFS shall notify customs 

authorities of Ukraine of the fact that the goods have been brought to the territory of Ukraine and 

may not be brought outside its boundaries without permission of the State Service of Export 

Control of Ukraine. A copy of the notice shall be sent by the SFS to the State Service of Export 

Control of Ukraine. 

 

If a delivery confirmation certificate has not been used for any reason, the importer shall return it to 

the SFS. 

 

Where a delivery confirmation certificate is lost or destroyed, the Ukrainian importer may be issued 

a duplicate copy, provided it submits the documents to the SFS that must be submitted for the 

issuance of a delivery confirmation certificate. 
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ANNEXES TO CHAPTER 3.4 

Annex 1 to Chapter 3.4 
 

 
 

 
END USER CERTIFICATE 

N __________________ 
 
 
1. User's full name and address 
 
2. Exporter, its address 
 
3. Name and full description of the goods 
 
4. Place of installation (use) of the goods 

 
 
5. The purpose of end-use of the goods 
 
6. The user of the goods warrants by this, that the goods stated in item 3, will not be used other, 

than for purposes stated in item 5, and will not be transferred to any other subject of business 
activity in the territory of Ukraine or re-exported without a permission of the State Service on 
Export Control of Ukraine. 

 
7. Other guaranties and obligations stipulated by conditions of the external economic contract 
 
 
         ____________                             _____________                                  ____________      
             title                                              signature                                             name       
                
 
                             _________                                       
                                  date                                        
                                   
 
 
 

Note End User Certificate is drawn up on the letterhead of the consumer's company,  

institution or organization. 
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Annex 2 to Chapter 3.4 

 
 
 

Sample 
 

End Consumer Certificate 

 
 

END USER CERTIFICATE 

End-user certificate 

No. 01/01 – 19 

 

 
1. User's full name and address 

Resurs Limited Liability Company 
1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

 

2. Exporter's full name and address: 

Service Company 
1 Green St., Lataka, Cyprus  

 

3. Name and full description of the goods 

1. Work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  
Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle     – 1 
pc. 

2. Software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving Simulator  
for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the FN-28916300 electronic medium – 1 

pc.  
3. Set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and technical  

maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for  
BTR-60 Armored Personnel Vehicle       – 1 

pc. 
4. Repair services for repair and technical maintenance of Dynamic Computer  

Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle  

4. Place of installation (use) of the goods 

The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production, repair and technical maintenance of Dynamic Computer Driving 
Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs 
Limited Liability Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

5. The purpose of end-use of the goods 
The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production, repair and technical maintenance of Dynamic Computer Driving 
Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs 
Limited Liability Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

6. The user of the goods warrants by this, that the goods stated in item 3, will not be used other, 
than for purposes stated in item 5, and will not be transferred to any other subject of business 
activity in the territory of Ukraine or re-exported without a permission of the State Service on 
Export Control of Ukraine. 
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7. Other guaranties and obligations stipulated by conditions of the external economic 

contract 

The Resurs Limited Liability Company hereby warrants that the goods indicated in paragraph 3 
will be used only for the purposes specified in paragraph 5 and will not be re-exported or 
transferred to any persons without a written permission of the exporter, the Service Company. 

 
 
 
          Director                                  _____________                                Tymoshenko O. P.            
             title                          signature                                                           name       
                
 

                             January 26, 2019                                       
                                  date                                        
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Annex 3 to Chapter 3.4 

 

Sample 
 

End Consumer Certificate 

 
END USER CERTIFICATE 

No. 01/01 - 19 
 

1. User's full name and address 
Resurs Limited Liability Company 
1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

 

2. Exporter's full name and address: 

Service Company 
1 Green St., Lataka, Cyprus  

 

3. Importer's full name and address 

Spetszovnyshpostach State Company 
1 Driprovska St. Dnipro, Ukraine, 07100 

4. Agent's full name and address: 
Vector Company 
3 Budivelna St., Zaporizhia, Ukraine, 02210 

5. Name and full description of the goods 

1. Work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  
Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle     – 1 
pc. 

2. Software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving Simulator  
for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the FN-28916300 electronic medium  – 1 

pc.  
3. Set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and technical  

maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for  
BTR-60 Armored Personnel Vehicle       – 1 

pc. 
4. Repair services for repair and technical maintenance of Dynamic Computer  

Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle  

6. Place of installation (use) of the goods 
The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production, repair and technical maintenance of Dynamic Computer Driving 
Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs 
Limited Liability Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

7. The purpose of end-use of the goods 

The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production, repair and technical maintenance of Dynamic Computer Driving 
Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs 
Limited Liability Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 
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8. The user of the goods warrants by this, that the goods stated in item 5, will not be used other, 
than for purposes stated in item 7, and will not be transferred to any other subject of business 
activity in the territory of Ukraine or re-exported without a permission of the State Service on 
Export Control of Ukraine. 

 
 
9. Other guaranties and obligations stipulated by conditions of the external economic 

contract 

The Resurs Limited Liability Company hereby warrants that the goods indicated in paragraph 5 
will be used only for the purposes specified in paragraph 7 and will not be re-exported or 
transferred to any persons without a written permission of the exporter, the Service Company. 

 
 
 
          Director                                  _____________                                Tymoshenko O. P.            
             title                                              signature                                             name       
                
 
                             January 26, 2019                                       

                                  date                                        
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Annex 4 to Chapter 3.4 

 

Sample 
 

Importer’s Form  
 

 
No. _____________ of __________ 201__ 
 
 
 

Warranty obligations 

 

Spetszovnyshpostach State Company hereby commits itself that the goods: 
1. Work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  

Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle   – 1 pc. 
2. Software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving  

Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on electronic medium  
FN-28916300         – 1 pc.  

3. Set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and  
technical maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for  
for BTR-60 Armored Personnel Vehicle                   – 1 pc. 

4. Repair services for repair and technical maintenance of Dynamic  
Computer Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle  

that are supplied by the Service Company (Republic of Cyprus) to the Spetszovnyshpostach 
State Company under foreign economic agreement (contract) No. ___________ of __________ 
2019 will be handed over to the Vector Company only (city of Zaporizhia, Ukraine) for further 
transfer by it to the end consumer, Resurs Limited Liability Company (city of Poltava, Ukraine), in 
accordance with End-User Certificate No. 01/01-19 of 01/26/2019 and will not be transferred to 
any other person or re-exported. 

 
 
Director      Yakymenko O. P. 
                                                   (signature) 
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Sample 
 

Agent's Form  
 

 
No. _____________ of __________ 201__ 
 
 
 

Warranty obligations 

 

Vector Company hereby commits itself that the goods: 
1. Work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  

Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle   – 1 pc. 
2. Software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving  

Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on electronic medium  
FN-28916300                                     – 1 pc.  

3. Set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and  
technical maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for  
for BTR-60 Armored Personnel Vehicle                    – 1 pc. 

4. Repair services for repair and technical maintenance of Dynamic  
Computer Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle  

that are supplied by the Service Company (Republic of Cyprus) through the 
Spetszovnyshpostach State Company (city of Dnipro, Ukraine) will be handed over by our 
Company only to the end consumer, Resurs Limited Liability Company (city of Poltava, Ukraine), 
in accordance with End-User Certificate No. 01/01-19 of 01/26/2019 and will not be transferred to 
any other person or re-exported. 

 
 

Director       Ustymovych L. I. 
                                                   (signature) 
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Annex 5 to Chapter 3.4 
 

----------------------------------------------------------------- 
                                | 

|               UKRAINE          |                               | 
|   State Service of Export      |   International Import        | 
|           Control              |         Certificate           | 
|                                |         N _____________      | 
|                                |                              | 
|---------------------------------+------------------------------| 
| 1. Importer, its address        | 2. Exporter, its address     | 
|    Importer's full name         |    Exporter's full name      | 
|         and address             |         and address          | 
|----------------------------------------------------------------| 
| 3. UKTZED Code, name and full description of the goods         |     
|                                                                | 
|    N. of customs tariff, name and full description of the      | 
|    goods                                                       | 
|----------------------------------------------------------------| 
| 4. Quantity   |  5. Unit      | 6. Value      | 7. Currency    | 
| of the goods  |    of measure |    of the goods  of payment    |       
                                                                 | 
|   Quantity     |      Unit       |     Value    | Currency of  | 
|                |                 |              |   payment    | 
|----------------+-----------------+--------------+--------------| 
|                |                 |              |              | 
|----------------------------------------------------------------| 
| 8. It's hereby certified that importer has undertaken to       | 
|    import into Ukraine the goods stated in item 3 or, if       | 
|    they are not imported into Ukraine, not to divert them to   |       
|   another destination without a permission of the State        | 
|    Service on Export Control of Ukraine                        | 
|    It's hereby certified that importer has undertaken to       | 
|    import into Ukraine the goods stated in item 3 or, if       | 
|    they are not imported into Ukraine, not to divert them to   | 
|    another destination without a permission of the State       | 
|    Service on Export Control of Ukraine                        | 
|                                                                | 
| 9. This document ceases to be valid unless presented to the    | 
|    competent national authorities of exporter's state within   | 
|    six months from its date of issue                           | 
                                                          
|    ____________           _____________       ____________     | 
|      title                   signature             name   
|                   
 
                date                  stamp                        
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Annex 6 to Chapter 3.4 
 

 
 

Annex No. __ to Applicant‟s Letter, Ref. No. _____________ of __________ 20__ 
 

Application No. _____________ of __________ 20__ 

for issuing an International Import Certificate  

 

1. Certificate valid until ____ ___________20___. 
 

2. Applicant 
__________________________________________________________________________________
___  
2.1. Identification code __________________ 2.2. Location _________________________________ 
______________________________________________2.3. Country _________________ 2.4. 
Country code _____  
2.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign 
economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods; No. ___ of ___ 
_______ 20__. 
2.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration 
Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an 
entity engaged in performing international transfers of goods   
No. __________ of ____ ______20__. 
2.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. _____ of ____ 
__________ 20__. 

 

3. Exporter 
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________ 
3.1. Location 
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________ 
3.2. Country _______________________________3.3. Country code __________________________ 
 

4. Importer 
__________________________________________________________________________________ 
 _________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________ 
4.1. Location 
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________ 
4.2. Country _______________________________ 4.3. Country code _______________________ 
 

5. End user of the goods 
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________ 
5.1. Location 
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
5.2. Country _______________________________ 5.3. Country code 
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___________________________________ 

6. Name and full description of the 
goods 

7. UKTZED  
Code 

8. Unit 9. 
Quantity 

of the 
goods 

10. Value of the 
goods 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

    

11. 
Currency 
of 
payment 

12. Currency  
code 

13. USD equivalent of 
the total value 

14. Grounds: international agreement 
(contract). 

 
 
 

  of ___ _________ 20__ 
No. ______________________________ 

15. End use of the goods in accordance with End-User Certificate No. _______ of ___ 
________200__ .____________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 
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Continued  

16. Importer undertakes to import to Ukraine the goods specified in paragraph 6, deliver them to the 
end user at the address specified in paragraph 5 within the specified term and in the case the goods are 
not imported to Ukraine, not to send them to another destination without permission of the State 
Service on Export Control of Ukraine. 

17. End user undertakes to use the goods only for the declared purposes specified in paragraph 15, not 
to transfer them to other business entities in the territory of Ukraine and not to re-export them without 
permission of the State Service on Export Control of Ukraine. 
Grounds: End-User Certificate of ___ ___________ 20__. No. _____________________________ 
 

18. Additional obligations and guarantees to include in the certificate: 
__________________________________________________________________________________   
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________  
 

19. Grounds for issuing additional obligations and guarantees: 
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20. The applicant undertakes to timely notify the State Service of Export Control of Ukraine of any 
changes to this application or of other changes to the terms or intentions arising out of the contract, 
irrespective of whether the application was or will be considered and, in the event of issuance of the 
import certificate, guarantees or a verification of guarantee obligations, to be responsible for the use in 
accordance with legislation of Ukraine. 
 

21. Surname, name, and patronymic of 
applicant (enterprise, organization, 
institution): 
 
 

22. Surname, name, and patronymic of importer (enterprise, 
organization, institution): 

Title: Title: 
Telephone: Telephone: 
Fax:                              Fax: 
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date: 
 

Date: 
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Annex 7 to Chapter 3.4 
 

Annex No. __ to Applicant‟s Letter, Ref. No. _____________ of __________ 20__ 
 

 

 

Application No. 01/01 – 19 of January 31, 2019 

for issuing an International Import Certificate  

 

1. Certificate valid  until July 30, 2019 
 

2. Applicant Spetszovnyshpostach State Company 
2.1. Identification code 38700000   2.2. Location 1 Dniprovska St., Dnipro, Ukraine, 07100 

2.3. Country Ukraine       2.4. Country code 804  
2.5. Registration Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign 
economic entity as an entity engaged in performing international transfers of goods; No. 1117/00/2021 

of March 17, 2018. 
2.6. The letter of explanation by the State Export Control Service accompanying the Registration 
Certificate with the State Service of Export Control of Ukraine of the foreign economic entity as an 
entity engaged in performing international transfers of goods No. 471/15-18 of March 17, 2018. 

2.7. Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting authority No. 838 of June 8, 1998. 

4 
 

3. Exporter Service Company 

3.1. Location 1, Palace street, Lataka 
3.2. Country Republic of Cyprus    3.3. Country code 196 
 

4. Importer Spetszovnyshpostach State Company  
4.1. Location 1 Dniprovska St., Dnipro, Ukraine, 07100 
4.2. Country Ukraine 4.3. Country code 804 
 

5. End user of the goods Resurs Limited Liability Company 
5.1. Location 1 Nezalezhnosti St., Poltava, 01600 
5.2. Country Ukraine       5.3. Country code   804 

 

6. Name and full description of the 
goods 

7. UKTZED  
Code 

8. Unit 9. 
Quantity 

of the 
goods 

10. Value of the 
goods 

 

EMCO HYPERTURN-690-MC-

PLUS-B CNC Lathe 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

8458 11 80 

00 

 

796 

 

3 

 

100,000  

11. 12. Currency  13. USD equivalent of 14. Grounds: international agreement 
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Currency 
of 
payment 

code the total value (contract). 

euro 978 1171719.99 Contract of January 10, 2019, No. 17/2019 

 

15. End use of the goods in accordance with End-User Certificate No. 02/01-2019 of January 15, 

2019: for own production needs of the Resurs Limited Liability Company not related to re-

export or transfer to any other persons  

 

 
Continued  

16. Importer undertakes to import to Ukraine the goods specified in paragraph 6, deliver them to the 
end user at the address specified in paragraph 5 within the specified term and in the case the goods are 
not imported to Ukraine, not to send them to another destination without permission of the State 
Service on Export Control of Ukraine. 

17. End user undertakes to use the goods only for the declared purposes specified in paragraph 15, not 
to transfer them to other business entities in the territory of Ukraine and not to re-export them without 
permission of the State Service on Export Control of Ukraine. 
Grounds: End-User Certificate of January 15, 2019, No. 02/01-2019 
 

18. Additional obligations and guarantees to include in the certificate:  

End user hereby guarantees that the goods specified in paragraph 6 will never be re-exported, 

re-sold or otherwise disposed of outside Ukraine or to another domestic user without prior 

consent of a competent authority of the Republic of Cyprus. 
 

19. Grounds for issuing additional obligations and guarantees: 

Paragraph 12.3 of the Contract of January 10, 2019, No. 17/2019 (if the additional 

obligations and guarantees are provided in the Contract) or Letter No. ___ of _____________ 

of the exporter or competent authority of the exporting country concerning the requirement 

to issue additional guarantees) 

 
 
 
 
 
 

20. The applicant undertakes to timely notify the State Service of Export Control of Ukraine of any 
changes to this application or of other changes to the terms or intentions arising out of the contract, 
irrespective of whether the application was or will be considered and, in the event of issuance of the 
import certificate, guarantees or a verification of guarantee obligations, to be responsible for the use in 
accordance with legislation of Ukraine. 
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21. Surname, name, and patronymic of 
applicant (enterprise, organization, 
institution): 
 
Tymoshchuk Petro Mykolaiovych  

 

22. Surname, name, and patronymic of importer (enterprise, 
organization, institution): 
 
Tymoshchuk Petro Mykolaiovych 

Title:   Director Title:   Director 
Telephone: (067) 289-30-47 Telephone: (067) 289-30-47 
Fax:       (067) 289-30-47                          Fax:       (067) 289-30-47 
Signature: Signature:                                            SEAL 
Date:       January 31, 2019 
 

Date:        January 31, 2019 
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Annex 8 to Chapter 3.4 

 

U.S. Department of State  
UNITED STATES OF AMERICA 

NONTRANSFER AND USE 

CERTIFICATE 

1. This certificate is submitted in connection with 
export application  
No. ______________________________ 

OMB No.  

EXPIRATION DATE:  
*ESTIMATED 
BURDEN: 1 Hour 

(Instruction Page) 

2. Name of United States 
applicant:  
 

3. Name of foreign end-user: 4. Country of ultimate destination: 

5. Articles/data  
We certify that we have placed an order with the person named in item 2 for the following articles/data in the 
quantity and value shown below:  

QUANTITY ARTICLES/DATA DESCRIPTION VALUE (U.S. $) 

 
 
 
 

  

6. Certification of foreign consignee. We hereby certify that we are importing the articles/data listed in item 5 for 
delivery to the end-user in item 3. Except as specifically authorized by prior written approval of the U.S. 
Department of State, we will not re-export, resell, or otherwise dispose of any of those articles/data (1) outside the 
country in item 4 above, or (2) to any person, including the end-user, if there is reason to believe that it will 
result, directly or indirectly, in disposition of the articles/data contrary to the representations made in this 
certificate by any party. We further certify that all of the facts contained in this certificate are true and correct to 
the best of our knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this 
certificate. We will promptly send a supplemental certificate to the U.S. applicant in item 2 disclosing any change 
of facts or intentions set forth in this statement. 

Sign here 
in ink 
 
 
Type or 
print 

 
________________________________________________ 

Signature of Official, Foreign Consignee 

 
________________________________________________ 

Name and Title of Signer 

 
_____________________________ 

Date Signed (mm-dd-yyyy) 

 
 

Seal 

7. Certification of foreign end-user We certify that we are the end-user of the articles/data in item 5. Except as 
specifically authorized by prior written approval of the U.S. Department of State, we will not re-export, resell, or 
otherwise dispose of any of those articles/data (1) outside the country in item 4 above, or (2) to any other person. 
If the end-user is a foreign government, we certify that we will observe the assurances contained in item 8. We 
further certify that all of the facts contained in this certificate are true and correct to the best of our knowledge 
and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate. 

Sign here 
in ink 
 
 
Type or 
print 

 
________________________________________________ 

Signature of Official, Foreign Consignee 

 
________________________________________________ 

Name and Title of Signer 

 
______________________________ 

Date Signed (mm-dd-yyyy) 

 
 

Seal 

8. Certification of foreign government: We certify that we will not authorize the re-export, re-sales or other 
disposition of the articles/data authorized in item 5 outside the country in item 4 without prior written approval of 
the U.S. Government. If the articles/data are for use by our "armed forces" (i.e., army, navy, marine, air force, 
coast guard, national guard, national police, and any military unit or military personnel organized under or 
assigned to an international organization), we DSP-83 05-2018 Page 1 of 1 certify that we will use the authorized 
articles/data only: (a) for the purposes specified in the Mutual Defense Assistance Agreement, if any, between the 
U.S. Government and this government; (b) for the purposes specified in any bilateral or regional defense treaty to 
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which the U.S. Government and this government are both parties, if subparagraph (a) is inapplicable; or (c) for 
internal security, individual self-defense, and/or civic action, if subparagraphs (a) and (b) are inapplicable. 

Sign here 
in ink 
 
 
Type or 
print 

 
________________________________________________ 

Signature of Government Official  

 
________________________________________________ 

Name and Title of Signer 

 
______________________________ 

Date Signed (mm-dd-yyyy) 

 
 

Seal 

9. We certify that no corrections, additions or alterations were made on this form by us after it was signed by the 
foreign consignee, foreign end-user or foreign government. 

Sign here 
in ink 
 
 
Type or 
print 

 
________________________________________________ 

Signature of Applicant 

 
________________________________________________ 

Name and Title of Signer 

 
______________________________ 

Date Signed (mm-dd-yyyy) 

 
 

Seal 

 
DSP-83 

05-2018 
 

 

Translation 

U.S. Department of State  
UNITED STATES OF AMERICA 

NONTRANSFER AND USE 

CERTIFICATE  

1. This certificate is submitted in connection with export 
application  

No. ______________________________ 

OMB No.  
Expiration date:  
*Estimated burden: 1 

Hour (Instruction Page) 
 

2. Name of United States 
applicant: 

 

3. Name of foreign end-user: 4. Country of ultimate destination: 

 

5. Articles/data  
We certify that we have placed an order with the person named in item 2 for the following articles/data in the quantity and value shown 
below: 

QUANTITY ARTICLES/DATA DESCRIPTION VALUE (U.S. $) 

 
 
 
 
 

  

6. Certification of foreign consignee: We certify that we are importing the articles/data listed in item 5 for delivery to the end-user in 
item 3. Except as specifically authorized by prior written approval of the U.S. Department of State, we will not re-export, resell, or 
otherwise dispose of any of those articles/data (1) outside the country in item 4 above, or (2) to any person, including the end-user, if 
there is reason to believe that it will result, directly or indirectly, in disposition of the articles/data contrary to the representations made 
in this certificate by any party. We further certify that all of the facts contained in this certificate are true and correct to the best of our 
knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate. We will promptly send a 
supplemental certificate to the U.S. applicant in item 2 disclosing any change of facts or intentions set forth in this statement. 

Sign here in 
ink 

  
Type or 
print 

 
________________________________________________ 

Signature of Official, Foreign Consignee 

  
________________________________________________ 

Name and Title of Signer 

 
_____________________________ 

Date Signed 

 
 

Print 

7. Certification of foreign end-user: We certify that we are the end-user of the articles/data in item 5. Except as specifically authorized 
by prior written approval of the U.S. Department of State, we will not re-export, resell, or otherwise dispose of any of those articles 
outside the country in item 4 above, or to any other person. If the end-user is a foreign government, we certify that we will observe the 
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assurances contained in item 8. We further certify that all of the facts contained in this certificate are true and correct to the best of our 
knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate. 

Sign here in 
ink 

  
Type or 
print  

 
________________________________________________ 

Signature of Official, Foreign Consignee 

  

________________________________________________ 
Name and Title of Signer  

 
_____________________________ 

Date Signed 

 
 

Print  
8. Certification of foreign government: We certify that we will not authorize the re-export, re-sales or other disposition of the 
articles/data authorized in item 5 outside the country in item 4 without prior written approval of the U.S. Government. If the articles/data 
are for use by our "armed forces" (i.e., army, navy, marine, air force, coast guard, national guard, national police, and any military unit 
or military personnel organized under or assigned to an international organization), we certify that we will use the authorized 
articles/data only: (a) for the purposes specified in the Mutual Defense Assistance Agreement, if any, between the U.S. Government and 
this government; (b) for the purposes specified in any bilateral or regional defense treaty to which the U.S. Government and this 
government are both parties, if subparagraph (a) is inapplicable; or (c) for internal security, individual self-defense, and/or civic action, 
if subparagraphs (a) and (b) are inapplicable. 

Sign here in 
ink 

  
Type or 
print  

 
________________________________________________ 

Signature of Government Official 

   

________________________________________________ 
Name and Title of Signer  

 
 

 
_____________________________ 

Date Signed 

 
 

Print  

9. We certify that no corrections, additions or alterations were made on this form by us after it was signed by the foreign consignee, 
foreign end-user or foreign government. 

Sign 
here 
in ink 

  
Type 
or 
print  

 
________________________________________________ 
Signature of Applicant 

  
________________________________________________ 

Name and Title of Signer  

 
_____________________________ 

Date Signed 

 
 

Print  
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Annex 9 to Chapter 3.4 

 
 

Sample 
 

End Consumer Certificate 
 
 

 
END-USER CERTIFICATE 

No. 01/01 - 19 

 
 

1. User's full name and address 
Resurs Limited Liability Company 
1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

 

2. Exporter's full name and address: 

Service Company 
Republic of Poland, city of Warsaw, 1, Green St.  

 

3. Name and full description of the goods 

1. Work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  
Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle    – 1 pc. 

2. Software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving Simulator  
for BTR-60 Armored Personnel Vehicle on the FN-28916300 electronic medium   – 1

3. Set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and technical  
maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for  
BTR-60 Armored Personnel Vehicle       – 1 

pc. 

4. Place of installation (use) of the goods 
The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production and repair of Dynamic Computer Driving Simulator for BTR-60 
Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs Limited Liability 
Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

5. The purpose of end-use of the goods 

The use will be for own production needs of the Resurs Limited Liability Company, namely, it 
will be used in production and repair of Dynamic Computer Driving Simulator for BTR-60 
Armored Personnel Vehicle on the production facilities of the Resurs Limited Liability 
Company that are located at: 1 Myrhorodska St. Poltava, 01600, Ukraine 

6. The user of the goods warrants by this that the goods stated in item 3 will not be used other than 
for purposes stated in item 5 and will not be transferred to any other subject of business activity 
in the territory of Ukraine or re-exported without permission of the State Service on Export 
Control of Ukraine. 

 
7. Other guaranties and obligations stipulated by conditions of the external economic 

contract 
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The Resurs Limited Liability Company hereby warrants that the goods indicated in paragraph 3 
will be used only for the purposes specified in paragraph 5 and will not be re-exported or 
transferred to any persons without a written permission of the exporter, the Service Company. 

 
 
 
          Director                                  _____________                                Tymoshenko O. P.            
             title                                              signature                                             name       
                
 
                             January 26, 2019                                       

                                  date                                        
                                   
 
 
 
 

Додаток до Сертифікату кінцевого  споживача № 01/01 - 19 від 26.01.2019. 

Annex to the Certificate of End-User No. 01/01 - 19 dated 26.01.2019. 
 

Ми, Товариство з обмеженою відповідальністю «Ресурс» вносимо доповнення до 
Сертифікату кінцевого  споживача  № 01/01 - 19 від 26.01.2019, а саме до пункту 7 «Інші 
гарантії   і   зобов'язання,   передбачені   умовами зовнішньоекономічного договору» 
наступного змісту: 
We, the Limited Liability Company «Resurs» make an addition to the End-user Certificate No. 
01/01 - 19 dated 26.01.2019, such as paragraph 7 "Other guarantees and obligations stipulated by 

the terms of the foreign economic agreement", to read as: 

Пункт 7 

Paragraph 7 

 

Ми засвідчуємо, що ми імпортуємо товари за описом, що зазначені у пункті 3, для доставки 
кінцевому споживачеві, зазначеному в пункті 1, за винятком випадків, коли це було 
спеціально дозволено попереднім письмовим схваленням органу експортного контролю  
Республіки  Польща, ми не будемо експортувати, перепродавати чи іншим чином 
розпоряджатися будь-яким з цих товарів за межами країни, зазначеної у пункті 1, або будь-
якій іншій особі, включаючи кінцевого споживача, якщо є підстави вважати, що це прямо 
або опосередковано призведе до розпорядження товарами, що суперечать цілям, наведеним 
в цьому сертифікаті будь-якою стороною. Ми також підтверджуємо, що всі факти, що 
містяться в цьому сертифікаті, є правильними та достовірними з усього, що ми 
усвідомлюємо та в чому переконані, і ми не знаємо жодних додаткових фактів, які 
суперечать цьому сертифікату. Ми негайно надішлемо додатковий сертифікат польському 
експортеру, розкриваючи будь-яку зміну фактів або намірів, викладених у цій заяві.  
We certify that we are importing the goods listed in paragraph 3 for delivery to the end-user in 

paragraph 1. Except as specifically authorized by prior written approval of the export control 

authority of Poland, we will not re-export, resell or otherwise dispose of any of those goods outside 

the country in paragraph 1, or to any other person, including the end-user, if there is reason to 

believe that it will result, directly or indirectly, in disposition of the goods contrary to the 

representations made in this certificate by any party. We further certify that all of the facts 

contained in this certificate are true and correct to the best of our knowledge and belief and we do 

not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate. We will promptly send a 
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supplemental certificate to the Polish exporter disclosing any change of facts or intentions set forth 

in this statement. 

Ми підтверджуємо, що ми є кінцевим користувачем товарів, перерахованих у пункті 3. Ми 
також підтверджуємо, що ми будемо використовувати товари з єдиною метою, описаною в 
пункті 5; що вони не будуть реекспортуватися чи іншим чином перепродаватися  або будуть 
переведені в іншу країну або іншій особі (включаючи національні компанії) для постачання 
в іншу країну без попередньої згоди органу експортного контролю Республіки Польща. Ми 
заявляємо, що всі факти, що містяться в даному сертифікаті, є достовірними і правильними з 
урахуванням, що ми усвідомлюємо та в чому переконані, і ми не знаємо жодних додаткових 
фактів, які суперечать цьому сертифікату. 
We certify that we are the end-user of the goods listed in paragraph 3. We further certify that we 

shall use the goods for the sole purposes described in paragraph 5; that they will not be re-

exported or otherwise re-sold or transferred to another country or another person (including 

national companies) for supply to another country without prior consent of the export control 

authority of Poland. We declare that all of the facts contained in this certificate are true and 

correct to the best of our knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are 

inconsistent with this certificate. 

 

 

Директор          О.П. 
Тимошенко  
Director          O. Timoshenko 
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Annex 10 to Chapter 3.4 

 

Sample 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

Annex to International Import Certificate of Ukraine No. _________ 

 
The State Service of Export Control of Ukraine as a state body authorized by the 

Government of Ukraine, based on the end user certificate of Resurs Limited 

Liability Company of 01/26/2019 No. 01/01 - 19, verifies that the end user 

assumed the following obligations: 

 

- the work station of the instructor for the RM-TV-BTR-60 Dynamic Computer  

Driving Simulator for BTR-60 Armored Personnel Vehicle – 1 pc. 

- software for TV-BTR-60 for Dynamic Computer Driving Simulator for BTR-60 

Armored Personnel Vehicle on the FN-28916300 electronic medium – 1 pc.  

- a set of TV-BTR-60 technological documentation for repair and technical 

maintenance of Dynamic Computer Driving Simulator for BTR-60 Armored 

Personnel Vehicle   – 1 pc. 

that are imported from the Republic of Poland under Contract No. 02/01/2019 of 

01/12/2019 shall never be re-exported, re-sold or otherwise disposed of outside of 

Ukraine or to another national user without a prior consent of the export control 

authority of the Republic of Poland. 

The above shall be an integral part of the International Import Certificate 

No. ___________. 

 

Head of the State Service of  

Export Control of Ukraine  (surname, initials) 

Date: ________ 
 

 

STATE SERVICE  

OF EXPORT CONTROL  

OF UKRAINE 

(Derzhexportcontrol) 

19-21 Kyrylivska St., Kyiv, 04080, 

Ukraine 

EDRPOU Code 00010300 

STATE SERVICE 

OF EXPORT CONTROL 

OF UKRAINE 

Tel.: (+380-44) 482-5834, 

Fax: (+380-44) 462-4970, 
Е-mаіl: geneгаl@dsecu.gov.ua  

Web: httр://www.dsecu.gov.ua 

19-21, Kyrylivska St., Куіv, 
04080, 
Ukraine 
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Annex 11 to Chapter 3.4 

 

------------------------------------------------------------------ 
|                УКРАЇНА          |   Сертифікат підтвердження   | 
|                Ukraine          |           доставки           | 
|                                 |                              | 
|    Державна митна служба        |    Delivery Verification     | 
|    State Customs Service        |          Certificate         | 
|---------------------------------+------------------------------| 
|                                 |                              | 
| 1. Імпортер, його адреса        | 2. Експортер, його адреса    | 
|    Importer's full name and     |    Exporter's full name and  | 
|            address              |            address           | 
|---------------------------------+------------------------------| 
| 3. Міжнародний імпортний        | 4. Номер та дата митної      | 
|    сертифікат                   |         декларації           | 
|                                 |                              | 
|    International Import         |    Number and date of the    | 
|        Certificate              |    Customs Declaration issue | 
|    N ____________________       |                              | 
|    від (of) _____________       |                              | 
|----------------------------------------------------------------| 
| 5. Код TН ЗЕД, найменування та повний опис товару              | 
|                                                                | 
|    N. of customs tariff, name and full description             | 
|    of the goods                                                | 
|                                                                | 
|----------------------------------------------------------------| 
|  6. Кількість  | 7. Одиниця   | 8. Вартість   | 9. Валюта      | 
|     товару     |    виміру    |    товару     |    платежу     | 
|                |              |               |                | 
|    Quantity    |     Unit     |    Value      |   Currency of  | 
|                |              |               |   payment      | 
|----------------+--------------+---------------+----------------| 
|                |              |               |                | 
|----------------------------------------------------------------| 
| 10. Цим підтверджується, що товар, зазначений у пункті 5, було | 
|     імпортовано в Україну і прийнято під режим експортного     | 
|     контролю України                                           | 
|                                                                | 
|     This is to certify, that the goods stated in item 5, has   | 
|     been imported to Ukraine and accepted under the export     | 
|     control regime of Ukraine                                  | 
|    ____________           _____________       ____________     | 
|      посада                   підпис             прізвище      | 
|      title                   signature             name        | 
|                 _________                                      | 
|                    дата                 печатка                | 
|                    date                  stamp                 | 
------------------------------------------------------------------ 
  



233 
 
 

3.5 Authority to export and import military purpose goods and the goods containing 

information that is a state secret (the “authority”) 
 

3.5.1. Normative legal acts in the field of state export control regulating the issue of granting 

the authority 

 

The legal framework of government policy in the field of state export control of Ukraine is 

established by the Verkhovna Rada of Ukraine. The legal framework of the authority is established 

by the following Laws of Ukraine: 

 

1) The Law of Ukraine “On Foreign Economic Activity” (Article 20) provides that only the foreign 

economic activity entities authorized by Ukraine may carry out the export and import of weapons, 

ammunition, military equipment and special components for their production, of explosive and 

nuclear materials (including the materials in the form of heat transfer assemblies), technologies, 

machinery, plants, special non-nuclear materials and related services, sources of ionizing radiation 

as well as other types of products, technologies and services that are presently used in the creation 

of weapons and military equipment or are a state secret of Ukraine as provided by laws of Ukraine. 

 

Appointment of the authorized foreign economic activity entities that may carry out the said export 

and import operations as well as the regulation of the relevant export and import operations is 

within the scope of authority of the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

2) Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and Dual-Use Goods” 

(Article 13) provides that, to export and import military purpose goods and the goods containing 

information that is a state secret, business entities shall obtain the relevant authority from the 

Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

The procedure for obtaining and canceling the authority to export and import military purpose 

goods and the goods containing information that is a state secret shall be established by the Cabinet 

of Ministers of Ukraine. 

 

Please note! In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods,” the term “military-

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/959-12
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
http://search.ligazakon.ua/l_doc2.nsf/link1/T102561.html


234 
 
 

use goods” covers, in particular, “military-purpose services” including 

“intermediary (brokerage) services.” 

State export control applies to the export of military-purpose services, meaning 

the provision of such services by a Ukrainian business entity to a foreign legal 

entity within or without Ukraine. 

Therefore, to export military-purpose services, the business entity also needs to 

obtain the authority from the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

The Cabinet of Ministers of Ukraine shall ensure the implementation of the government policy in 

the field of state export control, therefore the implementation of the said requirements of laws of 

Ukraine is ensured by the following acts of the Cabinet of Ministers of Ukraine: 

 

1) Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/08/1998, No. 838 “On Approving the 

Regulation on Granting Business Entities the Authority to Export and Import Military Purpose 

Goods and the Goods Containing Information that is a State Secret” approves the Regulation 

establishing the procedure for providing authority to business entities entitling them to export and 

import military purpose goods and the goods containing information that is a state secret and also 

establishes the validity period of the authority, the conditions necessitating its cancellation as well 

as rights and responsibilities of the authorized entities. 

 

2) Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 07/12/1999 No. 1228 “On Granting 

Business Entities the Authority to Export and Import Military Purpose Goods and the Goods 

Containing Information that is a State Secret” provides a list of business entities that were granted 

the authority in accordance with the established procedure and also obligates the authorized entities 

to perform marketing surveys of the sales market and establish external prices subject to approval 

by the business entity managing the state property in the defense industry with a view to avoiding 

unfair competition. 

 

Note In accordance with Article 3 of the Law of Ukraine “On Peculiarities of 

Management of State Property in the Defense Industry,” the authorized business 

entity managing the state property in the defense industry shall be the 

Ukroboronprom State Concern. 

 

3) Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 03/31/2015 No. 159  approves the 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/838-98-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1228-99-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3531-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3531-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/159-2015-п
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Regulation on the State Service of Export Control of Ukraine pursuant to which the State Service 

of Export Control of Ukraine is charged with the task of deciding, following the results of an expert 

examination in the field of state export control, on the possibility of granting the authority to 

business entities. 

 

The Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine is empowered to formulate the 

government policy in the field of export control and exercises normative legal regulation in this 

field. 

Order of the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine of 01/23/2019 No. 68 “On 

Approving the Instructions on Completing the Application for the Authority to Export and Import 

Military Purpose Goods and the Goods Containing Information that is a State Secret” registered 

with the Ministry of Justice of Ukraine on 02/20/2019 at No. 174/33145 establishes a unified 

procedure for business entities‟ completing the application for the grant of authority and approves 

the form of such application. 

 

3.5.2. The concept of authority Defining the necessity of obtaining the authority 

  

The requirement imposed by legislation concerning business entities‟ obtaining, from the Cabinet 

of Ministers of Ukraine, the authority to export and import military purpose goods and the goods 

containing information that is a state secret effectively establishes a state monopoly on the said 

activities. 

 

However, it should be understood that the authority does not envision a direct right to perform the 

relevant export and import transactions in military purpose goods. A business entity pursuing such 

an activity is obligated to apply in accordance with the established procedure to the State Service of 

Export Control of Ukraine for a relevant authorization to export or import. 

 

However, the Cabinet of Ministers of Ukraine provides some exceptions, namely, that it is possible 

to import spare parts and technologies for repairing (extending the useful life) or upgrading 

military-purpose articles by enterprises (institutions, organizations) without granting the authority 

to business entities. Such enterprises (institutions, organizations) shall be the developers or 

manufacturers of such goods. Covered by the exceptions also is the importation of spare parts and 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0174-19
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technologies for the manufacture of military purpose goods by the enterprises (institutions, 

organizations) that are the manufacturers of such goods. 

During business entity‟s registration with the State Service of Export Control of Ukraine as an 

entity engaged in international transfers of goods, it is determined, whether it is necessary to obtain 

the authority. This depends on the goods for which the entity is being registered. 

A conclusion on the necessity of obtaining the authority to export or import some specific goods is 

noted in the letter of explanation concerning the peculiarities of performing international transfers 

of goods that is issued to the business entity as an annex to its registration certificate. 

The registration of a business entity with the State Service of Export Control of Ukraine as an 

entity engaged in international transfers of goods is a first step for the entity intending to perform 

international transfers of goods that are subject to state export control and, accordingly, is the first 

one of the two principal conditions for the entity to be granted the authority. 

Another condition to be granted the authority in accordance with Article 14 of the Law of Ukraine 

"On State Control of International Transfers of Military and Dual-Use Goods” is the establishment 

by the entity performing international transfers of goods of an Internal Export Control System 

(ICP), adjusting it properly and obtaining a relevant certificate on its state registration from the 

State Service of Export Control of Ukraine. 

As a consequence of granting the authority, a number of obligations vest in the business entity. 

These obligations are related to a steadfast implementation of laws in the field of state export 

control, not observing which would entail administrative, criminal and civil responsibility 

established by legislation. 

Therefore, ensuring that your ICP is up and running and that the officers responsible for this area of 

work are fully competent guarantee that the authorized business entity engaged in international 

transfers of goods would not violate its assumed obligations. 

The issue of the possibility of granting the authority is decided following a relevant application by 

the business entity. 

The granting of authority is not an administrative service and is done free of charge. 
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Crucial changes to legislative regulation of the procedure for granting the authority were introduced 

by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 08/29/2018 No. 805 “On Introducing 

Changes to Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/08/1998 No. 838 and of 

07/12/1999 No. 1228” that radically changed (simplified) this procedure for domestic enterprises of

different forms of ownership that intend to enter the international markets, independently offering 

military purpose goods of their own manufacture at competitive prices and also need some 

imported component parts for their own production needs. 

Summing up the above, a business entity that wishes to obtain the authority has to perform three 

steps: 

1) to get registered with the State Service of Export Control of Ukraine as an entity engaged in

international transfers of goods (including with the goods that are identified as military purpose 

goods, to export and import which entities need the authority); 

2) to establish an ICP, ensure it is up and running and obtain its attestation certificate from the

State Service of Export Control of Ukraine; 

3) to complete an application for the authority and submit it to the State Service of Export Control

of Ukraine. 

Current legislation charges the task of taking the following measures to decide on the possibility of 

issuing the authority to the business entity with the State Service of Export Control of Ukraine. 

3.5.3. An application for being granted the authority and the procedure for completing it 

A form of the application for being granted the authority to export and import military purpose 

goods and the goods containing information that is a state secret (the “application”) is provided as 

an Annex to the Instructions on completing the application to be granted the authority to export and 

import military purpose goods and the goods containing information that is a state secret approved 

by Order of the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine of 01/23/2019 No. 68 

registered with the Ministry of Justice of Ukraine on 02/20/2019 at No. 174/33145 that took effect 

on 03/15/2019 (it was officially published in the Official Bulletin of Ukraine on 03/15/2019 No. 

21). 
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Section II of the said Instructions lists the requirements to formalizing the application. 

The application is formalized in the state language using printing equipment on A4 sheets of paper. 

 

The application should have the date and registration index in accordance with the document 

registration system that is implemented at the business entity‟s enterprise. Along with that, in the 

top right corner of the application, the details are specified of the business entity‟s letter by which 

the application was sent. The said details of the application and letter are specified using printing 

equipment or by hand. 

 

 

Example 

 

 

The text of the application may have generally accepted acronyms and abbreviations, the date is 

indicated in numbers (the date and month are written as two pairs of numbers divided by a period 

and the year is written as four digits). 

 

The application has four annexes (lists of goods and a memorandum) that are its integral parts. 

 

The application and annexes thereto are signed by the director of the business entity or their 

authorized officer (Annexes 1 – 3 are also signed by the officer responsible for export control 

matters at the business entity‟s enterprise). 

 

Any corrections to the text of the application and annexes thereto are not allowed. 

 

The director of the business entity ensures the authenticity of information included in the 

application and the annexes thereto. 
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A detailed procedure for completing each section (item) of the application and the annexes thereto 

is provided in Section III of the said Instructions. 

 

Procedure for completing the Application 

 

Section I “Information on the Business Entity” of the Application has the following information: 

1) item 1.1 has a mark (for example, “x” or “+”) signifying the legal status of the entity (whether it 

is a legal entity or an individual entrepreneur); 

2) item 1.2 has a full and abbreviated (if any) name of the entity in accordance with its state 

registration in the Unified State Register of Legal Entities, Individual Entrepreneurs and Public 

Associations (the “state registration”). Where there is no abbreviated name, “N/A” is written; 

3) item 1.3 has a full and abbreviated name of the entity in English (if any) in accordance with its 

state registration. If there is no full or abbreviated name in the English language, the N/A note is 

written in the relevant rows; 

4) item 1.4: 

for a legal entity, the identification code in the Unified State Register of Legal Entities, Individual 

Entrepreneurs and Public Associations; 

for an individual entrepreneur, the registration number of the taxpayer‟s tax card or series (if any) 

and number of their passport (applicable to individuals who, due to their religious beliefs, refused 

to be assigned a registration number of the taxpayer‟s tax card and have officially notified this fact 

to the relevant regulatory authority, such individuals having a mark in their passports to this effect); 

5) item 1.5 has information about the legal form of organization of the business entity (for legal 

entities only) in accordance with its state registration; 
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Example 

 

 

6) item 1.6 has information about the ultimate beneficiary owner (controller), beneficiaries and 

affiliates (for legal entities only); 

7) item 1.7 has information about the location of the entity (for an individual entrepreneur, the 

place of residence or other address at which the person may be contacted) according to entity‟s 

registration certificate as an entity engaged in performing international transfers of goods; 

8) item 1.8 has the number of business entity‟s registration certificate as an entity engaged in 

performing international transfers of goods issued by the State Service of Export Control of 

Ukraine and the date(s) and number(s) of the explanation(s) of the peculiarities of carrying out such 

transfers (the “explanation of the State Service of Export Control of Ukraine”) with respect to the 

goods specified in Annexes 1– 3 to the Application. The entity independently determines the 

number of sub-items under this item depending on the number of explanations of the State Service 

of Export Control of Ukraine that must be mentioned; 

9) item 1.9 has the number of the state attestation certificate of the internal export control system 

established by the entity and the date of its drawing up; 

10) item 1.10 has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the entity is participating (or 

has participated during the previous three years) in performing a government defense order; 

11) item 1.11 has a mark (for example, “x” or “+”) that shows that the entity either has or does not 

have dealer contracts with the foreign manufacturer(s) of the goods under relevant positions, which 
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importation is envisioned. Where such contracts are available, dates of entering into them and their 

numbers are specified. Copies of the contracts are attached to the Application. The entity 

independently determines the number of sub-items of this item depending on the number of 

contracts; 

12) item 1.12 has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the entity is participating (or 

has participated during the previous three years) in the implementation of international contracts, 

including those on production cooperation. Where such contracts are available, dates of entering 

into them and their numbers are specified as well as parties thereto, the exporter, end users, goods 

nomenclature, and the quantity of goods (scope of the provision of services) to the extent the 

business entity participates in the contract. The entity independently determines the number of sub-

items under this item depending on the number of contracts; 

13) item 1.13 has amounts of receivables and payables (including overdue) of the entity as of the 

date of submitting the Application; Where there is no receivables or payables, the N/A note is 

written; 

14) item 1.14 has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether or not the entity has 

production facilities as well as scientific and technical potential for own production of the goods 

(groups of goods) specified in Section I “Export” of Annexes 1 – 3 to the Application. If such 

facilities and potential are available, the basic information about them is provided, including a 

general description of own production facilities as well as the scientific and technical potential, 

information about the available fixed assets, location of the production facilities, number of 

employees at the main production unit as well as the engineer-technician team, and the projected 

industrial output for the next year; 

15) item 1.15 has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the entity (its officers) have 

been liable for violations of requirements of legislation in the field of foreign economic activity or 

in the field of state export control, customs regulations and protection of state secrets. If the entity 

or its officers have been held liable for violations, information is provided about the type of 

liability, the name of the authority(ies) that imposed the liability and the date of imposition of 

liability. 

 

Section II “Information about Officers who are Responsible for Export Control Matters at the 

Business Entity” of the Application has information about surnames, names and patronymics (if 

any) of entity‟s officers who are responsible for export control matters, their titles, contact 

telephone and fax numbers as well as the emails for contacting them. 
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Section III “Information about the Director of the Business Entity Who Has the Authority to Sign 

Documents to be Submitted to the State Service of Export Control of Ukraine” of the Application 

has surnames, names and patronymics (if any) of the director of the entity and of the officers 

authorized by them as well as their titles, contact telephone and fax numbers and the emails for 

contacting them. Every officer entitled to sign documents for submitting them to the State Service 

of Export Control of Ukraine provides their sample signature. 

 

Please note! When completing the application, particular attention should be paid to 

correctly inputting the name of the entity (items 1.2 and 1.3 of Section I 

“Information on the Business Entity” of the Application) – it must the precise 

official name of the applicant because it will be included by the State Service of 

Export Control of Ukraine in the appropriate draft resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine on granting the authority. 

Where an application should have a not completed section, the application shall 

be considered as having incomplete information. 

 

A form of the application is approved by a normative legal act; therefore, it is not allowed to 

change the form during its completion (including deletions or additions of sections or items). 

 

Practical 

recommendation 

If it is necessary to submit additional information (for example to specify or 

explain information and data included in the application), it is suggested to 

draw it up as separate annexes to the letter referencing them. It is 

recommended to submit the said attachments signed by the director of the 

business entity or their official authorized to sign the relevant documents. 

Where copies of documents are submitted, they should be authenticated by the 

director of the business entity in accordance with the established procedure. 

 

The procedure for completing the annexes to the Application 

 

Annexes 1– 3 to the Application shall have the following information: 

 

1) in column 1 – the sequence numbers of goods (groups of goods) specified in Section I “Export” 

and Section II “Import,” separately for each Section; 
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2) in column 2 of Section I “Export” and/or Section II “Import” – full (without abbreviations) name 

(description of the goods (groups of goods), which the business entity intends to export and/or 

import. The said information should be in line with the name (description) of the goods (groups of 

goods) set forth in the explanations of the State Service of Export Control of Ukraine specified in 

item 1.8 of Section I of the Application. 

If an entity does not complete column 2 for Section I “Export” and/or Section II “Import” of any 

annex, it shall note “not planned” in this column and shall not complete the next columns of the 

relevant Section. 

If a business entity intends to secure the authority to export air transport services of military 

purpose goods, column 2 of Section I “Export” shall specify “air transport services of military 

purpose goods” and the following columns of this Section are not completed; 

3) in column 3, UKTZED Codes of the goods (groups of goods) are specified; 

4) column 4 of Annex 1, the position is specified on the list of military purpose goods provided as 

Annex to the Procedure for State Control over International Transfers of Military Purpose Goods 

approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 in 

accordance with the explanations of the State Service of Export Control of Ukraine set forth in item 

1.8 of Section I of the Application; 

4) column 4 of Annex 1 has the position on the Unified List of Dual Use Goods provided as Annex 

to the Procedure for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86 in accordance with 

the explanations of the State Service of Export Control of Ukraine set forth in item 1.8 of Section I 

of the Application; 

6) in columns 5 and 6 of Annexes 1 and 2 as well as columns 4 and 5 of Annex 3: 

Section I “Export” has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the goods specified in 

column 2 of the relevant Annex belong to the category of the goods of own production of the 

business entity; 

Section II “Import” has a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the goods specified in 

column 2 of the relevant Annex belong to the category of the goods for the own production of the 

business entity; 

7) columns 7 and 8 of Annex 1 have a mark (for example, “x” or “+”) that shows whether the 

goods specified in column 2 of the Annex belong to the category of military purpose goods 

containing information that is a state secret. 
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Example 
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Please note! When completing the annexes to the application, one should pay attention to the 

following: 

1) correctly completing columns 2 “Full Name (Description) of the Goods 

(Groups of Goods” and 4 “Position on the List of Goods...” of Section I 

“Export” and Section II “Import” of Annexes 1 – 2 to the Application (lists of 

goods): 

2) information about each good (group of goods) planned for export and import 

shall completely correspond to the full name (description) of such goods (group 

of goods) and their position on the relevant list of goods specified in the 

relevant letter of explanation issued by the State Service of Export Control of 

Ukraine following the results of applicant’s registration as an entity engaged in 

performing international transfers of goods; 

3) where a business entity intends to secure the authority for the right to import 

the goods (not for own production needs) under the dealer contracts entered 

into – Section II “Import” is completed and column 2 of Section I “Export” has 

a “not planned” note; 

4) if no information is available to complete an annex to the application (or one 

of the “Export” or “Import” sections of the annex to the application), column 2 

of such annex (or one of the “Export” or “Import” sections of the annex to the 

application) has a “not planned” note; 

5) it is not allowed to include information about the goods or position on the 

relevant list of goods, for which the business entity is not registered with the 

State Service of Export Control of Ukraine; 

6) if column 2 of the annex has an incomplete name (description) of the goods 

(which is not in line with the explanations provided in the relevant letter) or the 

following columns are not completed for the declared goods (especially, 

columns 4 – 8), the annex is considered to have incomplete information. 

 

Annex 4 to the application has a memorandum regarding business entity‟s obligations to observe 

requirements of legislation in the field of state export control (the “Memorandum”) that lists 
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business entity‟s obligations to observe requirements of legislation in the field of state export 

control after having been granted the authority. 

 

If the business entity‟s director should be replaced, the Memorandum is signed by the newly 

appointed director. After that, the business entity shall send it to the State Service of Export Control 

of Ukraine in a letter. 

 

Signing the memorandum, business entity‟s director thereby acknowledges their knowledge of 

legislation in the field of state export control, of the rights that were granted to the authorized entity 

and of the obligations it assumed. 

 

3.5.4. Filing an application with the State Service of Export Control of Ukraine. Documents 

that are submitted along with the application 

 

Except in the cases, provided in paragraph 13 of the Regulation, the business entity shall send a 

letter to the State Service of Export Control of Ukraine drawn up on the business entity‟s letterhead 

specifying the objective of the application. The application is attached to the said letter. 

An electronic version of the application is submitted together with the application itself in the 

Microsoft Word format on an electronic medium (usually, a CD). All the data that was written by 

hand must be inputted into the electronic application. 

 

If the business entity intends to submit another application to the State Service of Export Control of 

Ukraine to be granted the authority due to the fact that the authority that it had before has been 

canceled by the Cabinet of Ministers of Ukraine, its letter with the application shall include 

information about the specific measures that the business entity implemented to eliminate the 

causes for canceling the earlier granted authority. 

 

If the business entity intends to secure the authority to import military purpose goods by individual 

positions on the list of military purpose goods, which international transfers are subject to state 

export control, and to do so not for own production needs, a duly authenticated (by signature of the 

applicant‟s director) copy of the dealer contract with the foreign manufacturer of the goods, which 

import is planned, shall be attached to the application. 
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3.5.5. Procedure for considering the application. Cases where the application is not 

considered 

The procedure for consideration of applications is set forth in paragraph 7 of the Regulation. It 

states that applications and documents submitted to be granted the authority shall be considered by 

the State Service of Export Control of Ukraine and forwarded for consideration to the Ministry of 

Economic Development and Trade of Ukraine, the Ministry of Defense of Ukraine, the Ministry of 

Foreign Affairs of Ukraine, the Security Service of Ukraine, intelligence agencies of Ukraine and, 

if necessary, to other central executive authorities. 

When considering an application, the State Service of Export Control of Ukraine and the above 

bodies process the following information about the applicant:  

its operations in the international market over the past three years (where such operations have been 

carried out);  

availability or absence of information about violations by the business entity or its officers of 

legislation including that on export control as well as legislation in the field of protecting state 

secrets in the course of conducting foreign economic activity;  

participation by the business entity in the performance of a government defense order (if the 

applicant participated in the performance of such order);  

advisability of granting the authority concerning the specified product range with due regard to the 

interests of the state;  

whether the applicant has an ICP and the officers ensuring the functioning of this system;  payables 

and receivables; 

availability of production facilities as well as of the scientific and technical potential that are 

sufficient to develop and ensure the production of military purpose goods planned for export. 

The above bodies involved in consideration of business entity‟s application, acting within the scope

of their authority, provide information to the State Service of Export Control of Ukraine about the 

absence (availability) of objections to granting authority to such entity. This information is taken 

into consideration by the State Service of Export Control of Ukraine, when approving one of the 

decisions envisioned by paragraph 10 of the Regulation. 
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The term of considering the application by the State Service of Export Control of Ukraine may not 

exceed 40 days from the day the business entity submitted a duly drawn up application.  

In this case, if the application has incomplete information or is completed with violations of the 

established requirements, the State Service of Export Control of Ukraine shall inform the business 

entity within five business days of the necessity to bring it in line with such requirements. In this 

case, the applicant has one month in accordance with paragraph 9 of the Regulation to submit a 

corrected application to the State Service of Export Control of Ukraine. The time during which the 

applicant corrects the application is not counted against the overall term for considering its 

application. 

The application that is not brought into compliance with the established requirements within one 

month is not considered.  

A business entity‟s application also is not considered by the State Service of Export Control of 

Ukraine in the following cases: 

when it contains inadequate information; 

the State Service of Export Control of Ukraine has information about violations by the business 

entity of legislation in the field of state export control;  

in cases where the term of validity of the business entity‟s registration certificate as an entity 

engaged in performing international transfers of goods or of its state attestation certificate of the 

ICP established by this entity expires less than in 30 days from the day of receiving the 

application and the business entity has not submitted documents in accordance with the established 

procedure to the State Service of Export Control of Ukraine that are necessary for the issuance of 

the new certificates.  

The State Service of Export Control shall notify the business entity of the fact that its application 

shall not be considered. 

Where there are no grounds to withdraw the application from consideration, the State Service of 

Export Control of Ukraine would continue processing it in accordance with the established 

procedure. 
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3.5.6. Draft decision of the Cabinet of Ministers of Ukraine on granting the authority and its 

interdepartmental approval 

 

Paragraphs 10 and 11 of the Regulation provide the procedure for preparing the decision of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine on granting the authority and its interdepartmental approval with 

the concerned state authorities. 

 

The State Service of Export Control of Ukraine drafts the relevant Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine on granting the authority to the business entity or a conclusion on the 

inadvisability of granting the authority based on the application submitted by the business entity 

and with due regard to the information obtained from the Ministry of Economic Development and 

Trade of Ukraine, the Ministry of Defense of Ukraine, the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine 

and other central executive authorities involved in its consideration as well as from the Security 

Service of Ukraine and intelligence agencies of Ukraine. 

 

A draft relevant resolution is submitted for approval in accordance with the established procedure 

by the State Service of Export Control of Ukraine to the Ministry of Economic Development and 

Trade of Ukraine, the Ministry of Finance of Ukraine, the Ministry of Defense of Ukraine, the 

Ministry of Foreign Affairs of Ukraine, the Security Service of Ukraine, the Foreign Intelligence 

Service of Ukraine and other central executive authorities within the scope of their authority and 

then sent to the Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical 

Cooperation and Export Control. 

 

A final stage is the sending by the State Service of Export Control of Ukraine of the approved draft 

resolution to the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine for its submission to the 

Cabinet of Ministers of Ukraine in accordance with the established procedure. 

 

A most commonly asked question: is it possible to determine the deadline for approving the 

decision on granting the authority? 

 

Some business entities that were granted the authority and submitted applications, to ensure the 

possibility of planning their further activities, apply to the State Service of Export Control of 

Ukraine for information about the expected period of deciding on their applications. 

 



250 
 
 

One may answer this question after reviewing the procedures envisioned by law step-by-step, from 

State Service of Export Control of Ukraine‟s receiving the business entity‟s application to the 

approval of decision by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

Thus, at the first stage, the application submitted by the business entity is processed by the 

appropriate structural divisions of the State Service of Export Control of Ukraine. If there are no 

grounds justifying the need to bring it into compliance with the established requirements or the 

grounds for its withdrawal from consideration, it is sent together with the documents submitted 

with it to the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, the Ministry of Defense of 

Ukraine, the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine, the Security Service of Ukraine, intelligence 

agencies of Ukraine and, if necessary, to other central executive authorities. 

 

Following the results of processing the application and with due regard to the information provided 

by the said state authorities regarding the absence (availability) of objections to granting the 

authority, the State Service of Export Control of Ukraine shall, in accordance with clause 10 of the 

Regulation, resolve on the possibility of drafting the relevant Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine that would envision the granting to the applicant of the authority following 

their application (the “draft resolution”). Alternatively, it may prepare a conclusion regarding the 

inadvisability of granting the authority. 

 

In the event the draft resolution is prepared, the State Service of Export Control of Ukraine shall, in 

accordance with clause 1 of paragraph 37 of the Regulations of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

approved by the Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 07/18/2007 No. 950, send it 

for consideration and approval to the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine.  

 

After the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine approves the draft resolution 

without comments, the State Service of Export Control of Ukraine shall send it for further 

interdepartmental approval pursuant to clause 11 of the Regulation to the Ministry of Finance, 

Ministry of Defense, Ministry of Foreign Affairs, Security Service of Ukraine and the Foreign 

Intelligence Service. If necessary, it shall be sent to other central executive authorities within the 

scope of their authority. 

 

https://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/950-2007-п
https://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/950-2007-п
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After the interdepartmental approval process is completed, the draft resolution shall, in accordance 

with paragraph 44 of the Regulations of the Cabinet of Ministers of Ukraine, be submitted to the 

Ministry of Justice for legal due diligence. 

After obtaining the positions of the said state authorities on the draft resolution as well as a 

conclusion of the Ministry of Justice of Ukraine following the results of legal due diligence, the 

draft resolution shall be sent for consideration by the Interdepartmental Commission on the Policy 

of Military and Technical Cooperation and Export Control. 

Having collated the results of the interdepartmental approval, legal due diligence and the 

recommendations of the Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical 

Cooperation and Export Control, the State Service of Export Control of Ukraine shall send the draft 

resolution to the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, for the latter to submit 

it to the Cabinet of Ministers of Ukraine. Thereafter, the Cabinet of Ministers of Ukraine shall, in 

accordance with the procedure and within the deadline established by the Regulations of the 

Cabinet of Ministers of Ukraine, make the final decision on granting (refusing to grant) the 

authority by way of approving (not approving) the relevant resolution. 

The procedure for processing the matter concerning the possibility of granting the authority can be 

shown as the following diagram. 
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Diagram showing the procedure for processing the matter concerning the possibility of granting 

the authority 
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Therefore, the State Service of Export Control of Ukraine shall, within the scope of its authority, 

implement the necessary measures in connection with the processing of the matter of granting the 

authority. At the same time, the following factors impact the time for completing each of the above 

procedures: applicant‟s correctly completing the application, the terms within which the concerned 

state authorities provide their conclusions as to the possibility of granting the authority, the terms of 

the interdepartmental approval and performing legal due diligence of the draft regulation, the time 

needed for the Secretariat of the Cabinet of Ministers of Ukraine to process the draft resolution and 

for the Governmental Committees to consider it as well as the time needed for submitting it to the 

meeting of the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

The said factors mostly do not depend on the State Service of Export Control of Ukraine, therefore 

it is not possible to determine (foresee) the terms of approving final decisions on the applications. 

 

What the documented evidence of the granted authority is? 

 

Business entities that have been issued the authority from the Cabinet of Ministers of Ukraine in 

accordance with the established procedure shall be entitled in accordance with clause 12 of the 

Regulation to submit a letter to the State Service of Export Control of Ukraine to obtain the 

documented evidence of the authority granted to them. 

 

This document shall be drawn up by the State Service of Export Control of Ukraine on a color 

letterhead and shall have an endorsement in the Ukrainian and English languages to the effect that 

the Cabinet of Ministers of Ukraine granted the relevant business entity the relevant authority for 

the defined term. 

 

The documented evidence of the granted authority is not an administrative service and shall be 

issued by the State Service of Export Control of Ukraine for business entity‟s own needs 

(submitting it to the foreign partner etc.). 
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3.5.7. Peculiarities of granting the authority to export own products and import products for 

own production needs under international agreements on military and technical cooperation, 

production or science and technology cooperation in the military and technical field as well as 

that of government defense orders. 

Such authority is also granted by means of Cabinet of Ministers of Ukraine‟s approving the 

relevant resolution. 

Such authority shall be granted pursuant to a simplified procedure that does not include completing 

an application and applying to the State Service of Export Control of Ukraine. 

The grant to the business entity of the authority to export own products and import products for 

own production needs under international agreements on military and technical cooperation, 

production or science and technology cooperation in the military and technical field as well as that 

of government defense orders shall be carried out provided the business entity is registered with the 

State Service of Export Control of Ukraine as an entity engaged in performing international 

transfers of goods and also provided it has an attested ICP. 

With a view to granting the relevant authority to the business entity, the Ministry or other central 

executive authority responsible for the implementation of a specific international agreement or 

government defense order shall prepare a draft act of the Cabinet of Ministers of Ukraine, attached 

to which shall be a list of goods categories and of business entities who are performing works 

under the international agreement or performing the government defense order. The draft act shall 

be approved in accordance with the established procedure with the Ministry of Economic 

Development and Trade of Ukraine, the Ministry of Defense, the State Service of Export Control of 

Ukraine, the Ministry of Foreign Affairs, the Security Service of Ukraine, the Foreign Intelligence 

Service of Ukraine, the State Space Agency of Ukraine and other central executive authorities. The 

draft act shall be considered in accordance with the established procedure at a meeting of the 

Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical Cooperation and Export 

Control and submitted for consideration to the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
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3.5.8. The term of authority and conditions for its cancellation 

Aside from the authority mentioned in clause 13 of the Regulation, the term of authority shall be 

set as a specific calendar day in the relevant draft resolution on granting the authority to the 

business entity pursuant to clause 14 of the Regulation. This clause provides that the term of the 

authority shall be established by the Cabinet of Ministers of Ukraine, the relevant period not to 

exceed five years. The term of validity of the authority granted by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine shall be extended automatically for each following five years, if the State Service of 

Export Control of Ukraine or other central executive authorities do not submit a justified petition to 

the Cabinet of Ministers of Ukraine to terminate such authority. 

The term of validity of the authority to export own products and import products for own 

production needs under international agreements on military and technical cooperation, production 

or science and technology cooperation in the military and technical field as well as that of 

government defense orders shall be established by the Cabinet of Ministers of Ukraine in 

accordance with international agreements of Ukraine or for the term of the implementation of the 

government defense order. 

The effect of the authority may be canceled by the Cabinet of Ministers of Ukraine following a 

submission by the State Service of Export Control of Ukraine or other central executive authorities 

that was processed by the Interdepartmental Commission on the Policy of Military and Technical 

Cooperation and Export Control in the following cases: 

a fact was established that the business entity violated laws of Ukraine or of other countries and the 

violation concerns international transfers of goods;  

circumstances arose that may result in harming the national security of Ukraine;  

the business entity has been recognized bankrupt;  

facts were established that show that the authority was granted based on inadequate or incomplete 

information; 

the decision on registration of the business entity of Ukraine as an entity engaged in performing 

international transfers of goods was canceled; 

the decision on state registration of the ICP established by the entity engaged in performing 

international transfers of good was canceled; 
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the term of validity has expired of the business entity‟s certificate on registration as an entity 

engaged in international transfers of goods or of the certificate on state attestation of the ICP 

established by such entity, if the business entity has not submitted documents necessary for the 

issuance of the new certificates to the State Service of Export Control of Ukraine; 

the business entity is liquidated in accordance with the procedure established by law. 

In accordance with clause 17 of the Regulation, business entities whose authority has been 

suspended or canceled by the Cabinet of Ministers of Ukraine may submit an application for 

another grant of the authority only if the causes have been eliminated that brought about the 

cancellation of the authority. 

3.5.9. Rights and responsibilities of business entities that were granted the authority 

Rights and responsibilities of business entities that were granted the authority in accordance with 

the established procedure are defined in clauses 18 and 19 of the Regulation. 

Such authorized business entities shall be entitled: 

to perform a preliminary approval in accordance with the established procedure of the terms of 

supplies of their own products to foreign customers in the countries concerning which the State 

Service of Export Control of Ukraine provided the appropriate conclusions regarding the possibility 

of exporting military purpose goods, conducting negotiations with the customers in these countries 

and providing them with information about approximate prices of such goods; 

to conduct advertising and other marketing activities in accordance with the established procedure, 

participate in trade shows and demonstrate military purpose goods that are intended for export to 

foreign customers; 

during negotiations with foreign entities, to provide such entities with information about tactical 

and technical characteristics of sample weapons and military equipment as well as the basic data 

regarding research and development activities to create (upgrade) prototypes of weapons and 

military equipment within the limits approved by the Ministry of Defense, the Security Service of 

Ukraine, the Foreign Intelligence Service of Ukraine and other central executive authorities, where 

they are customers of the defense-purpose scientific research and development work and in 
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accordance with legislation on protection of information that is a state secret or of confidential 

information that is owned by the state; 

 

to enter into foreign economic agreements (contracts) in accordance with the established procedure 

with foreign customers and carry out international transfers of military-purpose goods as well as to 

perform these agreements (contracts) within the scope of the relevant authorizations (conclusions) 

of the State Service of Export Control of Ukraine; 

 

to attract foreign entities (in particular, intermediaries, agents and consultants) for cooperation 

under military and technical cooperation arrangements, to enter into contracts with those on 

representing the interests of business entities that were granted the authority in accordance with the 

established procedure at specialized tenders and international trade shows promoting the entry into 

and/or performance of foreign economic agreements (contracts) on international transfers of 

military purpose goods with a view to promoting the said goods in foreign markets. 

 

The business entities that have been granted the authority in accordance with the established 

procedure shall: 

 

submit reports on results of negotiations with foreign partners on military and technical cooperation 

matters to the Security Service of Ukraine and the Foreign Intelligence Service of Ukraine within 

15 days at the most, the reports to be submitted irrespective of whether the negotiations resulted in 

the entry into foreign economic agreements (contracts) as well as inform the Security Service of 

Ukraine and the Foreign Intelligence Service of Ukraine of any other contracts with foreign legal 

entities or individuals on transfers of military purpose goods; 

 

not allow violations of Ukraine‟s international commitments regarding non-proliferation of 

weapons of mass destruction and means of their delivery as well as regarding international transfers 

of conventional weapons and dual-use goods;  

 

not allow actions that may harm political or economic interests of Ukraine, its national security or 

defense;  

 

coordinate their activities in foreign states with diplomatic missions of Ukraine in these states in 

accordance with the procedure established by the Ministry of Foreign Affairs; 



258 
 
 

 

take measures to prevent the re-export or transfer to third countries of military purpose goods that 

had been exported from Ukraine without the consent thereto of the exporter and of the State 

Service of Export Control of Ukraine and, should such facts be identified, immediately notify them 

to the State Service of Export Control of Ukraine, the Security Service of Ukraine and the Foreign 

Intelligence Service of Ukraine; 

 

perform marketing surveys of the sales markets and establish external prices subject to approval by 

the business entity managing the state property in the defense industry with a view to avoiding 

unfair competition; 

 

approve the entry into contracts on representation services (specified in passage seven of clause 18 

of the Regulation) with the Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, the Security 

Service of Ukraine and the Foreign Intelligence Service of Ukraine, if the value of services (fee) of 

foreign business entities under such contracts exceeds 25 per cent of the amount of the relevant 

foreign economic agreement (contract) on international transfers of military purpose goods with a 

view to ensuring the rational use of the funds belonging to the business entities which were granted 

the authority in accordance with the established procedure. 

 

To obtain the approval of the entry into a contract on representation services, the business entity 

that has been granted the authority in accordance with the established procedure shall provide the 

draft contract, the financial estimate of the relevant foreign economic agreement (contract) on 

international transfers of military purpose goods, the constituent documents of the foreign business 

entity with which such contract is being entered into. 

 

The term of approving the entry into contracts on representation services is established from the 

day of receiving all the required documents and shall not exceed 10 business days; 

 

to provide the State Service of Export Control of Ukraine with documents for the issuance of 

authorizations to perform international transfers of military purpose goods; 

 

to ensure the implementation of the control conditions established by the State Service of Export 

Control of Ukraine and the confirmation of delivery of military purpose goods to the end user; 
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to help the state authorities and intelligence agencies in performing their activities envisioned by 

law in the field of state export control; 

to submit information within one month to the State Service of Export Control of Ukraine about 

changes to the legal form of organization of the enterprise (institution, organization), to the 

composition of the founders and about the staff changes in its management team as well as to 

submit reports on the performed international transfers of military purpose and dual use goods 

within the terms and in the form to be established by the State Service of Export Control of 

Ukraine. 

Please note! A change in the legal form of organization of the authorized business entity entails 

the introduction of appropriate changes (following a business entity’s application) 

to the clause of the Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 12, 

1999, No. 1228 “On Granting Business Entities the Authority to Export and

Import Military Purpose Goods and the Goods Containing Information that is a 

State Secret,” in which the authority of the restructured business entity is set out, 

or the Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine granting the authority to 

export own products and import products for own production needs under 

international agreements on military and technical cooperation, production or 

science and technology cooperation in the military and technical field as well as 

that of government defense orders. 

Before the introduction of the said changes, the restructured business entity shall 

obtain a new registration certificate as an entity engaged in performing 

international transfers of goods and the certificate on state attestation of the ICP. 
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3.6. Business entities’ submitting reporting materials to the State Service of Export Control of 

Ukraine 

 
Reports by the entities that carry out international transfers of goods is one of the key elements of 

export control, which is a part of post licensing activities. The filing of reports and their analysis is 

intended to ensure that international transfers of goods and their end use are in strict compliance 

with the issued authorization documents.  

 

This is the main tool that has no systemic duplication by other sources of information concerning 

control over international transfers of “insensitive assets” – the services and, particularly, control 

over their end use. 

 

Following the reports by the business entities engaged in international transfers of goods, the filing 

is ensured of the international reports of Ukraine as a participant in international non-proliferation 

organizations. 

 

3.6.1. General fundamental principles of submitting reports in the field of state export control 

 

In accordance with Article 22 of the Law of Ukraine "On State Control of International Transfers 

of Military and Dual-Use Goods,” reports shall be submitted following the below events: 

 

 

Conducting negotiations in connection with entering 
into foreign economic agreements (contracts) 

Performing exports and imports of goods (services) 

Importing the goods (even uncontrolled) concerning 
which state guarantees have been issued the State 
Service of Export Control of Ukraine (in the form of 
an international import certificate (IIC).  
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In the latter case, given the fact that the IIC is always issued together with the relevant import 

authorization document, reports shall be submitted separately for the authorization and for the IIC. 

 

Conversely, reports shall not be submitted in the case of temporary export and import and transit 

of goods. 

 

Practical 

recommendation 

When planning the activities related to international transfers of goods that 

are subject to state export control, it is advisable not to treat the submission 

of reports following the results of performing international transfers of goods 

as something of a lesser importance. Negligence, errors or violations of 

current legislation when submitting reports may cost much more than a 

refusal of an authorization. 

 

Considering the rule enshrined in Article 22 of the Law of Ukraine "On State Control of 

International Transfers of Military and Dual-Use Goods,” another two important aspects should be 

emphasized: 

 

- reports shall be submitted by the business entity engaged in international transfers of goods 

that received the authorization, conclusion or international certificate. Therefore, no documents 

(statements or other information) provided by third party organization may replace the reports 

submitted by the business entity itself; 

- the form and terms for submitting reports shall be established by the State Service of Export 

Control of Ukraine (as of now, the form and terms for submitting reports are established by Order 

of the State Service of Export Control of Ukraine of 10/05/2009 No. 86 registered with the 

Ministry of Justice of Ukraine on 10/28/2009 

at No. 994/17010). 

 

This Order also establishes two other general practical rules that should be taken into 

consideration: 

 

- each report shall be submitted with a separate cover letter (it is inadmissible to submit a set 

of different reports accompanied by one cover letter); 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
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- a report shall be signed by the director of the business entity or their deputy and certified by 

the seal of the business entity. 

 

Please 

note! 

In the general context, there is yet another rule that is worth observing in practice: 

once a document has been issued in the field of export control (an authorization, 

conclusion allowing the business entity to conduct negotiations, an IIC), the 

relevant report should be submitted. 

 

Therefore, if one receives a document, they shall familiarize themselves with all its requirements 

(special terms) and plan their performance, including the submission of reports. Any means, 

installing a wall calendar or an organizer application in one‟s smart phone may help. 

 

3.6.2. The report on the results of conducting negotiations in connection with entering into 

foreign economic agreements (contracts) 

 

Obtaining conclusions concerning the conduct of negotiations and submitting reports following 

their results shall be performed in the cases provided by the Procedure for Government Export 

Control over the Conduct of Negotiations Related to the Entry into Foreign Economic Agreements 

(Contracts) on the Export of Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

of June 6, 2012, No. 500.  

 

As of November 2018, the countries exercising control over the conduct of negotiations in 

connection with entering into foreign economic agreements (contracts) on international transfers 

of military-purpose, dual-use and other goods that are not included in the lists of goods which are 

subject to state export control included the following: Afghanistan, the Democratic Republic of 

Congo, Eritrea, Iraq, Iran, the Democratic People's Republic of Korea, Lebanon, Libya, Somalia, 

Sudan, Central African Republic, Yemen, and South Sudan. 

 

The report shall be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine by the business 

entity that received the relevant conclusion to conduct negotiation within three months of the 

expiry of the term of the conclusion. This shall be done in any event, irrespective of whether or 

not the negotiations occurred and whether their result was positive.  

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
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If following the negotiation, a contract has been entered into and, to perform it, an authorization is 

required to export goods to the country included in the above list, a report on the results of the 

negotiation shall be submitted to the State Service of Export Control of Ukraine together with the 

application for the authorization entitling its holder to export the relevant goods, which 

international transfers are subject to state export control. 

 

The report shall be filed in a free format on a company letterhead. The report shall contain the 

following: 

1) date and number of conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine entitling its 

holder to conduct negotiations; 

2) date and place of the negotiation; 

3) list of all the parties who participated in the negotiation; 

4) names of all business entities that participate in the international transfers of goods; 

5) subject of the negotiation (the name of the goods); 

6) numbers of the foreign economic agreements (contracts) entered into; 

7) terms of the goods supply; 

8) information about approvals of the requirements concerning the provision of guarantee 

documents and the documents verifying the delivery of the goods depending on their category; 

9) other information that is material to deciding on the subject of negotiation as well as 

information concerning the compliance with paragraph 8.1 “Additional Terms” of Information 

Field 8 “Content of the Conclusion” and Information Field 9 “Special Terms of Using the 

Conclusion and Additional Information” of the relevant conclusion regarding the possibility of 

conducting the negotiation related to the entering into foreign economic agreements (contracts) on 

exports of goods. 

 

 

Practical 

recommendation 

Usually, preparing a report on the results of conducting negotiations in 

connection with entering into foreign economic agreements (contracts) does 

not present any particular problem. However, when planning a negotiation 

(this primarily concerns business entities that only begin trading in controlled 

goods), it is recommended to identify the person responsible for drafting a 

report following its results in advance and inform this person of the said 

requirements. Incomplete disclosure of the said information may entail non-

acceptance of the report on the results of negotiations. 
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A particular attention should be paid to disclosing information about the results of negotiations 

concerning the reached agreement intended to implement the additional and special terms 

specified in the conclusion. The relevant provisions intended to ensure the implementation of 

these terms shall be included into the entered-into contracts, which fact shall be adequately 

described in the submitted report. 

 

 

Practical 

recommendation 

Usually, all contracts are entered into by the following principle: “each party 

solves the problems in their own country.” For example, if special terms 

envision the provision of guarantees by the end user’s country concerning the 

use of the exported goods for the declared purposes, the relevant provisions 

intended to satisfy this requirement should be included in the entered-into 

contract as commitments of the importer (user), which fact shall be reflected 

in the report.  

 

 

3.6.3. The report on the actually performed export/import of goods pursuant to the issued 

authorization 

 

Following the results of using the obtained authorizations to export and import goods, two types of 

reports shall be submitted (each report to be filed separately with a separate cover letter): 

▪ report on the actually performed (not performed, partly performed) international transfers of 

goods; 

 

▪ report on using (not using, partly using) the goods for the declared purposes. 

 

The report on the actually performed (not performed, partly performed) international transfers of 

goods (specialists in the field of export control often call it a “report on the fact”) is the most 

commonly used form of report. 

 

Let us first consider the simplest reporting situation “on the fact” – following the result of 

exercising a one-time authorization. 
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Order of the State Service of Export Control of Ukraine of 10/05/2009 No. 86 establishes the 

general term for submitting the report – it should be done within three months of expiry of the 

term of the authorization. However, there are special cases: 

 

- firstly, there are international reports. The fact whether an international transfer of the goods 

specified in the authorization is subject to international reporting shall be specified in the “Special 

Terms” information field of the authorization This concerns the categories of goods, which 

international transfers shall be reported to the UN Register of Conventional Weapons, the OSCE 

Forum for Security Cooperation, the Wassenaar Arrangement international export control regime 

and the Organization for the Prohibition of Chemical Weapons under the Convention on the 

Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons and on 

their Destruction. In such a case, the report shall be submitted three times: before January 20 (for 

the second six-month period of the prior year) and before July 20 (for the first six-month period of 

the current year). The third submission shall be in accordance with the general rule that the report 

shall be submitted within three month of the expiration date of the authorization. For example, if a 

one-time authorization was issued on 11/12/2017, the business entity shall submit a report for the 

period 11/12/2017 - 12/31/2017 before January 20, 2018. The report covering the period 

01/01/2018 - 06/30/2018 shall be submitted before July 20, 2018. The final report on the 

implementation of the obtained authorization shall be submitted by 02/12/2019 at the latest. It is 

worth noting that in the case of open-ended and general authorizations (valid for 3 years), if the 

goods specified in them are subject to international reporting, the schedule of report submission 

includes nine dates; 

- - secondly, for the goods categories, reporting on which international transfer is envisioned 

by the Additional Protocol to the Agreement Between Ukraine and the International Atomic 

Energy Agency for the Application of Safeguards in Connection with the Treaty on the Non-

Proliferation of Nuclear Weapons – each quarter, no later than the 5th of the month following the 

reporting period. 

- thirdly, pursuant to Ukraine‟s commitments to provide reports in the cases envisioned by special 

terms of supplying certain categories of goods, the State Service of Export Control of Ukraine 

may occasionally establish other terms of submitting reports, which fact is noted in the relevant 

authorization. 

 

In a report on the actually performed (not performed, partly performed) international 

transfer of goods, the following information shall be submitted for a one-time authorization: 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0994-09
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▪ name of the goods; 

▪ quantity of the goods or (provided/received services), in the case of a partial use – the quantity of 

the goods is indicated, which transfer was performed, as well as the balance of the goods; 

value in the currency specified in the authorization document; 

▪ date of customs clearance, number of the customs declaration or (the date of the report on 

provided/received services or performed works); 

▪ means of transport that was used for transportation (for air transportation, the air carrier) shall be 

specified only for exports; 

▪ number and date of the delivery confirmation certificate (in the cases provided by law). 

 

Completing most of these information fields is the same for articles, services, technologies and 

technical documentation. Information provided in the authorization itself regarding the name of 

the goods, unit of measure, quantity and value is used as a guide. 

 

There are some subtleties concerning disclosure of information about customs clearance. For 

tangible goods (including articles and technical documentation), the date of customs clearance and 

the number of the customs declarations are specified. For services, the date of the report on 

provided/received services or performed works is specified. 

 

As regards information about the delivery confirmation certificate, it is worth noting that, in 

accordance with the Procedure for the Issuance of Guarantees and Exercising State Control over 

Performance of Commitments to Use the Goods Subject to State Export Control for the Declared 

Purposes approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of May 27, 1999, No. 

920, the exporter shall submit documents to the State Service of Export Control of Ukraine 

verifying the delivery of military-purpose goods.  

 

In certain cases, pursuant to the decision of the State Service of Export Control of Ukraine, such 

guarantees are provided by the exporter concerning delivery of dual-use goods. The necessity of 

issuing such guarantees shall be established by the State Service of Export Control of Ukraine 

when deciding on the issuance of a conclusion regarding the possibility of conducting negotiations 

related to the entry into foreign economic agreements (contracts) on the export of dual-use goods 

or the issuance of the relevant authorization to export such goods. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-п
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Such document shall be provided within 45 days after exporting the goods. 

 

3.6.4. The report on using (not using, partly using) the goods for the declared purposes 

 

In any event, in the course of using a one-time authorization, the report on using (not using, partly 

using) the goods for the declared purposes shall be provided only once within three month of the 

expiration date of the authorization. 

 

It shall have the following information: 

 

- name and quantity of the goods (in full concordance with the name of the goods in the 

authorization document); 

- quantity of the actually supplied/received goods; 

- the declared end use of the goods; 

- the actual end use of the goods. 

 

The declared end use of the goods means the end use that was specified in the underlying 

documents or commitments of the specific international transfer of goods. In the case of export, 

the end use of the goods shall be indicated in the end user certificate issued by the foreign party. 

 

For example, “the goods are intended to ensure airworthiness of aircraft of the Indian Air Force.  

Accordingly, the following information will be recorded in the report on the actual end use: 

ensuring airworthiness of aircraft of the Indian Air Force. 

 

In other cases, with regard to certain circumstances that were taken into consideration when 

issuing the authorization document, the declared end use of the goods may be described in more 

detail. For example, information may be disclosed that a certain article or other item or services 

may be used only in a specific aircraft with the specified tail number (and in no other aircraft!) 

This shall be stated in the report on the actual use of the goods accordingly. 

  

Generally, the practice of approving a certain declared end use and the relevant reporting thereon 

evolved so that it is obligatory to state the two key elements: 
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- the place of end use; 

- the specific facility at which (for which) the goods (services) were used. 

 

3.6.5. Peculiarities of reports on international transfers of goods pursuant to open-ended and 

general authorizations 

 

Reports of business entities engaged in international transfers of goods pursuant to open-ended 

and general authorizations shall be submitted using the same forms as in the case of one-time 

authorizations. However, there are some differences. 

 

Concerning the terms of submitting reports.  

The report on the actually performed (not performed, partly performed) international transfer of 

goods and the report on using (not using, partly using) the goods for the declared purposes shall be 

submitted for each year within three month of the issuance date of the authorization. 

 

For example, if a general or open-ended authorization was issued on 10/14/2017, the reporting 

periods shall be, respectively: 

 

- first year – 10/14/2017 - 10/14/2018 (reports shall be submitted before 01/14/2019); 

- second year – 10/15/2018 - 10/14/2019 (reports shall be submitted before 01/14/2020); 

- third year – 10/15/2019 - 10/14/2020 (reports shall be submitted before 01/14/2021); 

 

If international transfers of goods that are subject to international reporting were performed under 

a one-time or general authorization, the reporting schedule will include nine reporting dates, as 

noted above. 

 

Concerning the difference in the content of reports.  

Unlike the reports under a one-time authorization, the business entity shall submit authenticated 

copies of foreign economic agreements (contracts) as well as original copies of guarantee 

documents or commitments, under which the specific international transfer of goods was 

performed, together with the report on the actually performed (partly performed) international 

transfers of goods under general and open-ended authorizations (unlike working pursuant to a one-

time authorization, the said documents are not part of the set of documents that are submitted at 

the issuance of the authorization but arise in the course of its implementation). 
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Therefore, reports on the implementation of general and open-ended authorizations are in fact a 

continuation of the state expert review process in the field of export control. The provided copies 

of agreements (contracts) and original copies of guarantee documents will be scrutinized at the 

State Service of Export Control of Ukraine to the same extent the similar documents are analyzed 

in the process of state expert review when one-time authorizations are issued.  

 

Accordingly, attached to the report on the actually performed export or import pursuant to the 

general authorization shall be the number and date of the foreign economic agreement (contract) 

as well as the date and outgoing number of a letter by which the agreement (contract) was sent to 

the State Service of Export Control of Ukraine. The balance of the goods shall be indicated instead 

(because the general authorization does not specify the quantity of the goods that must be 

delivered).  

 

Aside from that, the report on the results of implementing a general authorization shall specify the 

number and date of the end user certificate, the date and outgoing number of the letter by which 

the original copy of the end user certificate was sent to the State Service of Export Control of 

Ukraine. 

 

In addition to the above information, where a report is submitted following the results of an open-

ended authorization, information about the end user is also provided. 

 

Reports on using (not using, partly using) goods for the declared purposes specified in the open-

ended or general authorization shall be filed for each year within three month of the issuance date 

of the authorization. All other matters are the same as in the case of one-time authorizations for 

each of the above periods. 

 

3.6.6. Concerning reports on international transfers of goods imported to Ukraine with the 

issuance of an international import certificate 

 

Forms of reports on international transfers of goods imported to Ukraine with the issuance of an 

international import certificate are similar to those of the reports following the results of 

implementing the authorizations. 
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It is worth noting that, unlike an authorization, an International Import Certificate (the “IIC”) is a 

document that has no period of validity. 

 

After the transfer to the foreign party, the IIC may be used for more than one year, until the goods 

specified in it are fully imported. 

 

Accordingly, a report on the actually performed (not performed, partly performed) international 

transfer of the goods indicated in the certificate shall be provided for each year within three 

months of the issuance date of the certificate. 

 

After fully importing the goods specified in the certificate or if there is no intent to perform such 

imports in the future, the business entity shall submit the final report on the actually performed 

imports. 

 

Where the certificate was not submitted to competent authorities of the exporter country within six 

months from its date of issue by the State Service of Export Control of Ukraine or if it was not 

used by these authorities and was returned to the Ukrainian importer, the latter shall return such 

document to the State Service of Export Control of Ukraine within one year of the date of issue of 

the certificate. The certificate shall be returned together with the cover letter stating the reasons 

why the certificate was not used.  

 

Reports to the State Service of Export Control of Ukraine shall not be submitted in this letter. 

 

After importing all the goods covered by the state guarantee (or if there are no intention to export 

further), the IIC report should include information about its end use. 

 

The report on using (not using, partly using) goods for the declared purposes specified in the 

certificate shall be filed for each year within three month of the issuance date of the certificate. 

After fully importing the goods specified in the certificate (or if there is no intention to import 

further), the reports shall be filed before the final use of the goods for each year within three 

month of the issuance date of the certificate. 

 

In practice, the end use of the goods may be considerably delayed. 
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For example, the goods have been imported to Ukraine but were not accepted by the end user for 

certain reasons (a lack of budget funding). In such case, before the matter of the transfer of the 

goods to the end user is solved, the report shall describe this situation, because there may be no 

end use without transferring the goods to the end user. 

 

Wholesale trade is another such situation. Where the controlled goods have imported to resell 

them. In such case, the submission of reports on the end use is possible immediately after the issue 

is solved of transferring the goods to another end user in the territory of Ukraine. In the possession 

of this user, the specific use of the goods would occur in a certain place at a specific facility.  

 

In a third situation, the goods (aircraft parts), after importing them, were kept at the warehouse of 

an aircraft repair plant and were used for repairing aircraft to fulfill an order of a third country.  

 

3.6.7. Other reports and information on state export control that are submitted to the State 

Service of Export Control of Ukraine and other state authorities 

 

The reports described above may be referred to as standard. At the same time, the new risks 

related, in particular, to a possible deviation in the end use of the goods and the necessity to 

mitigate (prevent) them brought about the introduction of additional tools that are also related to 

the submission of reports (information) in the course of post-licensing practices of state export 

control. 

 

However, state export control affairs are not limited to submitting reports in accordance with the 

established standard forms.  

 

Part two of Article 22 of the Law of Ukraine "On State Control of International Transfers of 

Military and Dual-Use Goods” provides that the business entity engaged in performing 

international transfers of goods shall, upon request by the central executive authority 

implementing the government policy in the area of government export control, submit documents 

and information necessary for it to implement export control measures, including guarantee 

documents, technical information and other document related to the entry into and execution of 

foreign economic agreements (contracts) on the performance of international transfers of goods as 

well as ensure the safekeeping of the documents related to the entry into and performance of the 

said agreements (contracts) based on which authorizations, reports or international import 
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certificates that were issued during five years after the day on which the process of international 

transfer of goods was completed. 

 

It should be noted that the rules of part two of Article 22 are not often used in practice. In fact, 

they are used only if the available facts and circumstances conclusively point at signs of violations 

in the field of export control and it is necessary to understand the situation thoroughly. 

 

What else is included in the set of our reporting documents?  

 

In accordance with Article 32 of the Regulation on the Procedure for the Issuance of Guarantees 

and Exercising State Control over Performance of Commitments to Use the Goods Subject to 

State Export Control for the Declared Purposes approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of May 27, 2018, No. 920 (the “Regulation”), the business entity engaged in 

foreign economic activity exporting the goods that are subject to state export control shall take 

measures to verify the delivery and end use of the exported goods and inform the State Service of 

Export Control of Ukraine of the results.  

 

In particular, the exporter shall help Ukrainian state authorities to perform the said verification 

and, if necessary, shall involve these authorities in checking the delivery of the goods to the end 

user and/or the use by this user of the exported goods for the declared purposes.  

Where any information is received about a violation of the terms of delivery of the goods to the 

end user or the use of the goods not for the declared purpose or the use by another end user, the 

exporter shall immediately notify this fact to the State Service of Export Control of Ukraine and 

the Security Service of Ukraine. 

 

In certain cases and depending on the country of destination and the specific end user as well as in 

accordance with Article 33 of the Regulation, the State Service of Export Control of Ukraine may 

decide that control over delivery of the goods to the end user may be exercised by way of 

providing a freight forwarding service of the goods by the representative(s) of the exporter during 

their transportation.  

 

As mentioned above, Article 35 of the Regulation provides that the exporter shall submit 

documents to the State Service of Export Control of Ukraine verifying the delivery of military-

purpose goods.   

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/920-99-п
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In certain cases, pursuant to the decision of the State Service of Export Control of Ukraine, such 

guarantees are provided by the exporter concerning delivery of dual-use goods.   

 

After the delivery of the goods to the end user, the exporter shall submit the document to the State 

Service of Export Control of Ukraine verifying the delivery of the goods referencing the relevant 

foreign economic agreement (contract) under which the goods were exported from Ukraine that 

was issued or verified by the state authority in the country of destination.  

 

If such a document has been done in a foreign language, a duly authenticated translation shall be 

attached to it.  

 

The document verifying delivery of the goods shall have the following information:  

 

 place of delivery of the goods;  

 name of the end user and its confirmation of the goods having been received in accordance 

with the earlier-provided end user certificate as well as the details of this certificate;  

 nomenclature and quantity of the received goods;  

 surname, name and title of the person who issued the document;  

 a mark of the state authority bearing the name of the authority as well as the surname, name 

and patronymic of the person who verified the document;  

 date of drawing up the document and its number.  

 

Where control over delivery of the goods to the end user was exercised by their transport 

forwarding, the exporter shall provide a report on the performance of such control to the State 

Service of Export Control of Ukraine together with the document verifying the delivery of the 

goods. The report shall include the following information:  

 

 initials and surnames and titles of the persons who forwarded the goods and exercised 

control over their delivery;  

 nomenclature and quantity of the goods and their conforming to the nomenclature specified 

in the agreement (contract) and the end user certificate;  

 the method of delivery of the cargo, type and license plate number of the vehicle, its owner 

(country, firm, individual), the carrier and the customer of the transportation service;  
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 the declared and actually performed route of delivery of the goods specifying intermediate 

stops/stopovers and their dates, partial unloading of the goods exported from Ukraine and the 

entity who issued such instructions (an individual, firm or country);  

 date and point of delivery of the goods (city, airport or seaport, country), the representatives 

of the end user and state authorities who received the goods and issued the document verifying the 

delivery of the goods;  

 other information verifying the delivery of the goods. 

 

Typical mistakes and violations when submitting reports. 

 

Having considered the established requirements to submitting reports and information, it is worth 

drawing one‟s attention to typical mistakes and violations that are commonly made by business 

entities when submitting reports. We hereby give a warning that no circumstances may be cited to 

relieve an entity from responsibility for illegal acts and negligence when submitting reports. A list 

of mistakes is provided below that entail responsibility and that must be avoided in view of the 

understanding of their consequences: 

 

Not submitting or late submitting of reports and the relevant documents on the 

results of negotiation as well as the actually performed exports and imports, on 

the use of the goods for the intended purposes (it is considered a violation in the 

field of state export control with a penalty of 500 non-taxable minimum 

incomes of citizens). 

 

Submitting reports not in the established format (in particular, as letters setting out 

the reported facts in a free format). Since it is mandated that reports shall be 

submitted in the established format, such practices are considered as not 

submitting reports, which entails the appropriate consequences provided in 

para 1.  

 

 

Not submitting reports or submitting them in a modified format in view of the 

fact that an international transfer of goods has never been performed. The 

consequences are similar to those envisioned by para 1. In this case, it would 

be correct to submit both established reports: a report on the international 
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transfer of goods that was not in fact performed and, separately (with a separate cover letter), a 

report on not using the goods for the declared purposes in the established format but with blank 

relevant information fields. 

 

Submitting reports following the results of each separately performed 

international transfer of goods. It is not a correct approach. The reports shall be 

provided within the established deadlines in a consolidated form for the 

reporting period.  

 

 

Attempts to “solve” the reporting issue by submitting documents (statements) of 

third-party business entities. Such actions constitute a violation provided by para 

1. In accordance with current legislation, only the business entity itself that was 

issued the authorization document shall be entitled to submit the reports. 

 

Not submitting original copies of guarantee documents or commitments 

following which a specific international transfer of goods was performed 

together with the report on the actually performed export under a general or 

open-ended authorization (alternatively, the submission of the document with 

gross violations that prevent its being a valid document). It is probably the worst violation that 

may occur in the field of export control and it is classified as performing international transfers of 

goods without the guarantee documents obtained in accordance with the established procedure or 

performing such international transfers of goods under the documents containing false or 

misrepresented information. It entails a penalty of 100% or 150 % of the value of the goods that 

were transferred in the course of the relevant international transfer of goods.  

 

Given the above cases, the matter of submitting reports to the State Service of Export Control of 

Ukraine requires a responsible attitude on the part of business entities that should realize their 

important role in the system of state export control in the first place. On the one hand, it takes time 

to prepare and submit such reports (both for the applicants and for the State Service of Export 

Control of Ukraine and state authorities). On the other hand, the result of this work is a matter of 

common interest for all the mentioned entities as it is intended to prevent the situations where 

controlled goods are used contrary to the national interests and international commitments of 

Ukraine.  
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CHAPTER 4 CUSTOMS CONTROL AND CUSTOMS CLEARANCE OF 

THE GOODS THAT ARE SUBJECT TO STATE EXPORT CONTROL 

 

4.1 Main Concepts 

 

In accordance with Article 544 of the Customs Code of Ukraine, revenue and collection authorities 

shall, in particular, exercise state export control within the scope of authority charged with revenue 

and collection authorities in accordance with this Code and other laws of Ukraine. 

 

Customs control and customs clearance of goods that are subject to state export control are 

governed by the provisions of the Customs and Tax Codes, laws and other legal and normative 

legal acts of Ukraine that regulate the issues of international transfers of goods that are subject to 

state export control and of the performance of customs control and customs clearance procedures. 

 

From November 2018 to January 2019, some changes were introduced to Ukrainian legislation. 

The final objective of the changes is to simplify customs control and customs clearance procedures 

for the business entities engaged in foreign economic activity by automating the mechanisms of 

declaring the goods using electronic services. 

 

For example, the Law of Ukraine “On Amendments to the Customs Code of Ukraine and Some 

Other Laws of Ukraine Regarding the Introduction of a „One-Stop Shop‟ Mechanism and 

Optimization of Control Procedures When Moving Goods across the Customs Border of Ukraine” 

No. 2530-VIII of September 06, 2018, introduced changes, in particular, to the Customs Code of 

Ukraine and to the Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control over 

International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods.”  

 

In accordance with Article 197 of the new version of the Customs Code of Ukraine, restrictions 

shall be imposed on moving some goods across the customs territory of Ukraine in the cases 

provided by law. The entry of such goods into the customs territory of Ukraine and/or their exit, 

depending on the requirements of relevant laws, shall be ensured by revenue and collection 

authorities pursuant to the relevant authorization documents and/or information about the inclusion 

(deletion) of the relevant good in (from) the relevant register. Such documents shall have the form 

of electronic documents, authenticated by an electronic digital signature and shall be obtained from 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4495-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2530-viii
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2530-viii
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2530-viii
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2530-viii
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state authorities, other institutions and organizations authorized to exercise permitting or control 

functions with respect to moving goods across the customs border of Ukraine. Such documents are 

to verify the compliance with the established restrictions on the moving of such goods across the 

customs border of Ukraine, if the use of such authorization documents and/or information for the 

performance of customs formalities is provided by laws of Ukraine. In the cases provided by this 

Code, paper copies of such documents that have been submitted by the customs applicant or their 

authorized person may be used to perform customs formalities. 

 

The central executive authority implementing government tax and customs policy (currently, the 

State Fiscal Service of Ukraine is such an authority) shall determine the UKR ZED codes of the 

goods that are subject to a restriction on moving them across the customs border of Ukraine in the 

relevant direction. This authority shall post the relevant information on its official website and on 

the Single Window for International Trade single state information web-portal. 

 

Part two of Article 264 of the Customs Code of Ukraine provides the following:  

 

“Revenue and collection authorities shall be prohibited from requiring the customs applicant or 

their authorized person to provide documents and/or information, if this Code and other laws of 

Ukraine provide that such documents (information) shall be submitted to the revenue and collection 

authorities by the state bodies, institutions and organizations authorized to exercise permitting or 

control functions with respect to moving goods across the customs border of Ukraine through the 

Single Window for International Trade single state information web-portal. Such authorities shall 

be also prohibited from accepting and using such documents and/or information submitted by the 

customs applicant or their authorized person for the performance of customs formalities, except in 

the cases provided in this Code.” 

 

Lists of such goods with their descriptions and codes in accordance with the Ukrainian Classifier of 

Foreign Economic Activity Goods (the “UKTZED”) as well as the procedure for issuing the 

relevant authorizations and their circulation using information technologies shall be approved by 

the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

 

In accordance with the transitional provisions of the above Law of Ukraine, this rule shall take 

effect as of April 01, 2019. 
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It means that, starting April 01, 2019, it will be possible to submit the authorization document 

issued by the State Service of Export Control of Ukraine for the performance of international 

transfers of military-purpose and dual-use goods for customs clearance purposes only 

electronically, with a digital signature and through the Single Window only. 

 

Presently, normative legal acts of the State Service of Export Control of Ukraine and of the SFS of 

Ukraine are being brought into compliance with the requirements of the above Law of Ukraine. 

 

In March 2019, the testing began of transmitting authorizations and conclusions of the State 

Service of Export Control of Ukraine entitling their holders to perform international transfers of 

military-purpose and dual-use goods.  

 

Starting July 15, such authorization documents are accepted only in the electronic format.  

The SFS is also working on a new version of Order of the Ministry of Finance of Ukraine of 

05/30/2012 No. 649 “On Approving the Procedure for the Use at Customs Authorities of 

Authorizations and Conclusions of the State Service of Export Control of Ukraine and Their 

Electronic Copies.” 

 

What one should know when performing customs procedures concerning military-purpose and 

dual-use goods. First, it is necessary to explain the peculiarities of the definition of “goods.” 

In accordance with the Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549-IV "On Government Control over 

International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” (the “Law”), goods shall mean 

military-purpose goods and dual-use goods. 

 

Military-purpose goods together or separately shall mean: 

 

military-purpose products – weapons, ammunition, military and special equipment, special 

components for their manufacture, explosives as well as materials and equipment that are 

specifically intended for the development, manufacture or use of the said products; 

military-purpose services – the provision to foreign legal entities or individuals within or without 

Ukraine of services including intermediary (brokerage) services in the field of development, 

production, construction, assembly, testing, repair, technical maintenance, modification, upgrading, 

operation, management, demilitarization, destruction, sale, storage, discovery, identification, 

purchase or use of military-purpose articles or technologies as well as the provision to the said legal 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
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entities of a foreign state or its representatives or to foreigners of services related to the funding of 

such works; 

 

military-purpose technologies – special information in any form (except public information) that 

is necessary for the development, manufacture or use of military-purpose articles and the provision 

of military-purpose services. This information may be provided in the form of technical data or 

technical assistance. 

 

dual-use goods shall mean individual types of articles, equipment, materials, software and 

technologies that are not specifically intended for military use as well as services (technical 

assistance) related to them which, apart from their civic use, may be used for military or terrorist 

purposes or for the development, production and use of military purpose goods, of weapons of 

mass destruction, means of delivery of the weapons of mass destruction or nuclear explosive 

devices, including certain types of nuclear materials, chemical substances, bacteriological, 

biological and toxic preparations which list shall be established by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine; 

 

dual-use services (technical assistance) shall mean the provision to foreign legal entities or 

individuals within or without Ukraine of technical support related to repair, development, 

manufacture, use, assembly, testing, modification, upgrading, keeping in a workable condition, 

including designer and guarantee supervision or any other technical maintenance of systems and 

equipment and their components, of software and technologies that are subject to state export 

control. The (technical assistance) service may assume the form of a briefing, professional 

development courses, training, studying the work methods in practice and provision of 

consultations and may include the transfer of technical data. 

 

In accordance with provisions of the Customs Code of Ukraine (the “Customs Code of Ukraine”): 

 

goods shall mean any movable articles including those covered by the real thing regime in 

accordance with law (except commercial vehicles), currency assets, cultural values as well as 

electric power that is transported over electric power transmission lines. 

 

It means that “goods” in accordance with the definition provided by the Law has a broader 

meaning than that provided in the Customs Code of Ukraine. 
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At the same time, in accordance with Article 21 of the Law, customs clearance and customs control 

of goods shall be performed in accordance with the procedure provided by the Customs Code of 

Ukraine. 

 

The Law also provides the following definitions: 

 

international transfers of goods shall mean export, import, re-export of goods, their temporary 

export outside Ukraine or temporary import to its territory, transit of goods across the territory of 

Ukraine as well as any other transfers of goods performed outside Ukraine‟s borders. 

 

In accordance with the Law:  

export shall mean a sale or transfer on other legitimate grounds of the goods to foreign business 

and other entities with or without bringing such goods beyond the customs border of Ukraine 

including re-exporting such goods, in particular: 

 

     a sale or transfer of goods within Ukraine to an embassy or representative of any legal entity of 

a foreign state, a foreigner or a stateless person; 

 

     a sale or transfer within or outside Ukraine of the right to manage (control) the goods, 

respectively, to a legal entity of a foreign country or its representative, a foreigner or a stateless 

person, including via the means of communication; 

 

     a disclosure of a technology to a foreigner or a stateless person; 

 

     the actual shipment of goods with a view to their further transfer or transportation beyond the 

border of Ukraine; 

 

import shall mean purchasing or obtaining these goods on other legitimate grounds from foreign 

business or other entities with or without bringing these goods to Ukraine, including their purchase 

for own consumption by branches and representative offices of institutions and organizations of 

Ukraine that are located outside its territory as well as by diplomatic missions and consular 

institutions of Ukraine that are located abroad; 
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reexport shall mean a sale or transfer on other legitimate grounds of the goods that had been earlier 

imported to Ukraine to foreign business and other entities with or without bringing such goods 

beyond the state border of Ukraine; 

 

transit shall mean transportation of goods from one foreign state to another foreign state across the 

territory of Ukraine between two checkpoints or within one checkpoint on the state border of 

Ukraine, except for the cases where the right of ownership or possession and use of the goods in 

the event of such transportation is transferred from one person to another person in the territory of 

Ukraine in accordance with the established procedure; 

 

temporary export of goods shall mean the bringing of goods outside Ukraine to a foreign country 

with further returning them to Ukraine; 

 

temporary import of goods shall mean the bringing of goods to Ukraine from a foreign country 

with further bringing them beyond the border of Ukraine. 

 

4.2. Customs regimes 

 

In accordance with provisions of the Customs Code of Ukraine: customs clearance shall mean the 

performance of customs formalities necessary for the release of goods and commercial vehicles; 

 

customs control shall mean a set of measures carried out with a view to ensuring the observance of 

the provisions of the Code, of laws and other regulations on state customs, and of international 

agreements of Ukraine entered into in accordance with the procedure established by law. 

 

In accordance with the Customs Code of Ukraine, customs regime shall mean a set of interrelated 

legal rules that, according to the declared purpose of moving the goods across the customs border 

of Ukraine, determine the customs procedure applicable to these goods, their legal status and fiscal 

terms and determine their use after customs clearance. 

 

There are the following customs regimes: 

 

1) import (release into free circulation); 
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 2) re-import; 

 3) export (final export); 

 4) re-export; 

 5) transit; 

 6) temporary import; 

 7) temporary export; 

 8) customs warehouse; 

 9) free customs zone; 

10) duty-free trade; 

11) processing within the customs territory; 

12) processing beyond the customs territory; 

13) destruction or demolition; 

14) abandonment for the benefit of the state. 

 

Let us consider some of them in more detail. 

 

Import (release into free circulation) shall mean a customs regime under which foreign goods are 

released into free circulation in the customs territory of Ukraine after paying all customs duties 

established by laws of Ukraine on the imports of these goods and performing all necessary customs 

formalities. 

 

The customs regime of import may be applied to the goods arriving in the customs territory of 

Ukraine and to the goods that are kept under customs control or that have been placed under 

another customs regime as well as to the products of processing of the goods placed under the 

customs regime of processing in the customs territory. 

 

To place the goods under the customs regime of import, the person responsible for the observance 

of the customs regime requirements shall: 

 

a) submit documents for such goods to the revenue and collection authority that releases the goods; 

b) pay customs duties that are levied in accordance with laws of Ukraine on the goods upon 

bringing them into the customs territory of Ukraine under the import regime; 

c) comply with the requirements established by law concerning non-tariff regulation of foreign 

economic activity. 
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The goods placed under the customs regime of import have the status of Ukrainian goods. 

The customs declaration releasing the goods to free circulation shall be a verification of the 

Ukrainian status of the goods. 

 

Re-import shall mean a customs regime under which the goods that had been exported or cleared 

for export beyond the customs territory of Ukraine are released to free circulation within the 

customs territory of Ukraine exempt from paying customs duties established by laws of Ukraine on 

the imports of these goods and without applying measures of non-tariff regulation of foreign 

economic activity. 

The customs regime of re-import may be applied to the goods arriving in the customs territory of 

Ukraine and to the goods that are kept under customs control or that have been placed under 

another customs regime. 

 

The goods may be placed under the customs regime of re-import that: 

 

1) had been brought out of the customs territory of Ukraine under the customs regime of temporary 

export and are being brought into this territory before the end of the term of this customs regime in 

the same condition that existed when they had been brought out of the customs territory, save for 

the natural changes in their quality and/or quantity characteristics under normal conditions of 

transportation and storage as well as the changes that are allowed in case such goods are used under 

the customs regime of temporary export; 

2) had been brought out of the customs territory of Ukraine under the customs regime of processing 

beyond the customs territory and are being brought into this territory before the end of the term of 

this customs regime in the same condition that existed when they had been brought out of the 

customs territory, save for natural changes in their quality and/or quantity characteristics under 

normal conditions of transportation and storage; 

3) had been placed under the customs regime of export (final export) and are being brought back to 

the person who exported them due to non-performance (improper performance) of the terms of 

foreign economic agreement under which these goods had been placed under the customs regime of 

export or due to other circumstances preventing the performance of this agreement, if these goods: 

 

     a) are returned to the customs territory of Ukraine within the period not exceeding six months 

from the date of bringing them beyond this territory under the customs regime of export; 
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     b) are in the same condition which existed when they were placed under the customs regime of 

export, save for the natural changes in their quality and/or quantity characteristics under normal 

conditions of transportation, storage and use (operation), as a result of which defects were 

identified that caused re-exporting the goods. 

 

The goods that had been brought out of the customs territory of Ukraine under the customs regime 

of processing beyond the customs territory and are being brought to this territory before the end of 

the term of this customs regime may be also placed under the customs regime of re-import, if: 

 

1) during the time when the goods were beyond the customs territory of Ukraine they were 

subjected to the operations necessary for their preservation as well as to technical maintenance or 

repair, which became necessary when the goods were beyond the borders of the customs territory 

of Ukraine; 

 

2) the condition of such goods changed as a result or an accident or force majeure circumstances, 

provided the fact of the accident or force majeure circumstances is verified in accordance with the 

procedure established by the central executive authority in charge of the development and 

implementation of the state tax and customs policy; 

 

3) only a portion of the goods that had been earlier released for bringing out of the customs 

territory of Ukraine is placed under the regime of re-import. 

 

To place the goods under the customs regime of re-import, the person responsible for the 

observance of the customs regime requirements shall: 

 

1) bring the goods into the customs territory of Ukraine not later than within the term 

established by law for bringing them out the customs territory of Ukraine; 

2) submit documents for such goods to the revenue and collection authority that 

releases the goods, which have been placed under the customs regime of re-import; 

3) submit documents and information to the revenue and collection authority that are 

necessary to identify the goods that are being re-imported. 
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Export (final export) shall mean a customs regime under which Ukrainian goods are released to 

free circulation outside the customs territory of Ukraine without obligations regarding their reverse 

import. 

 

The customs regime of export may be applied to the goods that are intended for bringing out the 

customs territory of Ukraine and to the goods that have already been brought out this territory and 

have been placed under customs control, except the goods that are prohibited to place under this 

customs regime in accordance with law. 

 

To place the goods under the customs regime of export, the person responsible for the observance 

of the customs regime requirements shall: 

 

     1) submit documents for such goods to the revenue and collection authority that releases the 

goods, which have been placed under the customs regime of export; 

     2) pay customs duties that are levied in accordance with law on the goods upon bringing them 

out of the customs territory of Ukraine under the customs regime of export; 

     3) comply with the requirement concerning the application of measures of non-tariff regulation 

of foreign economic activity established by law; 

     4) in cases established by law, submit the authorization entitling the business entity to perform a 

foreign economic operation of exporting the goods to a third country (re-export) to the revenue and 

collection authority. 

In this case, revenue and collection authorities do not require a mandatory confirmation of the 

arrival of the goods being exported to the point of destination beyond the customs territory of 

Ukraine. 

 

Re-export shall mean a customs regime, under which the goods that had been earlier brought to the 

customs territory of Ukraine or to the territory of a free customs zone, are being brought out of the 

customs territory of Ukraine without paying customs duties and applying measures of non-tariff 

regulation of foreign economic activity. 

 

The customs regime of re-export may be applied to the goods that, upon bringing them to the 

customs territory of Ukraine, had the status of foreign goods and: 
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     1) after bringing them to the customs territory of Ukraine were under customs control and were 

not placed under a customs regime (including situations, where restrictions or prohibitions have 

been imposed on bringing such goods to the customs territory of Ukraine); 

     2) have been placed under the customs regime of temporary import and are being brought out of 

the customs territory of Ukraine in the same condition that existed when they had been brought into 

the customs territory, save for the natural changes in their quality and/or quantity characteristics 

under normal conditions of transportation and storage as well as the changes that are allowed in 

case such goods are used under the customs regime of temporary import; 

     3) have been placed under the customs regime of processing in the customs territory and are 

being brought out of the customs territory of Ukraine in the same condition that existed when they 

had been brought into the customs territory, save for the natural changes in their quality and/or 

quantity characteristics under normal conditions of transportation and storage or in the form of 

products of their processing; 

     4) have been placed under the customs regime of customs warehouse and are being brought out 

of the customs territory of Ukraine in the same condition that existed when they had been brought 

into the customs territory, save for the natural changes in their quality and/or quantity 

characteristics under normal conditions of transportation and storage; 

     5) have been placed under the customs regime of import and are being returned to a non-resident 

who is a party to the foreign economic agreement, under which these goods had been placed under 

this regime, as a result of non-performance (improper performance) of the terms of this agreement 

or for other reasons preventing its performance, if these goods: 

 

     a) are brought out within six months of placing them under the customs regime of import; 

     b) are in the same condition which existed when they were brought into the customs territory of 

Ukraine, save for the natural changes in their quality and/or quantity characteristics under normal 

conditions of transportation, storage and use (operation), as a result of which defects were 

identified that caused re-exporting the goods; 

     6) have been recognized as mistakenly brought into the customs territory of Ukraine. 

 

Goods may be placed under the customs regime of re-export in the following cases: 

 

     1) during the time when the goods were in the customs territory of Ukraine they were subjected 

to the operations necessary for their preservation as well as to technical maintenance or repair, 

which became necessary when the goods were in the customs territory of Ukraine; 
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     2) the condition of such goods changed as a result or an accident or force majeure 

circumstances, provided the fact of the accident or force majeure circumstances is verified in 

accordance with the procedure established by the central executive authority in charge of the 

development and implementation of the state tax and customs policy; 

     3) only a portion of the goods that had been earlier brought into the customs territory of Ukraine 

is placed under the regime of re-export. 

 

Transit shall mean a customs regime under which goods and/or commercial vehicles are moved 

under customs control between two revenue and collection authorities of Ukraine or within the area 

of activity of one revenue and collection authority without any use of these goods or without 

paying customs duties and applying measures of non-tariff regulation of foreign economic activity. 

 

Moving the goods under the customs regime of transit is performed as a through-passage or 

internal transit or home trade. 

 

The customs regime of transit is applied to the goods that are moved in the following manner: 

 

     1) through-passage from the point of entry (checkpoint) into the customs territory of Ukraine to 

the point of exit (checkpoint) beyond the borders of the territory of Ukraine (including within one 

and the same checkpoint on the state border of Ukraine); 

     2) domestic transit or home trade: 

 

     a) from the point of entry (checkpoint) to the customs territory of Ukraine to the revenue and 

collection authority located in the customs territory of Ukraine; 

     b) from the revenue and collection authority located in the customs territory of Ukraine to the 

point of exit (checkpoint) beyond the border of the customs territory of Ukraine; 

     c) from one point located in the customs territory of Ukraine to another point located in the 

customs territory of Ukraine, including the situations were a portion of the route passes outside the 

customs territory of Ukraine; 

     d) from an artificial island, installation or structure established in the exclusive (maritime) 

economic zone of Ukraine that is under exclusive jurisdiction of Ukraine to the revenue and 

collection authority located in the territory of Ukraine that is a land area and in the reverse 

direction. 
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Goods and commercial vehicles that are moved under the customs regime of transit shall: 

 

     1) not be altered, save for the natural changes in their quality and/or quantity characteristics 

under normal conditions of transportation and storage; 

     2) not be used for any other purpose, except transit; 

     3) be delivered to the revenue and collection authority of destination before the end of the term; 

     4) have undamaged means of identification, where they are used. 

 

Commercial vehicles placed under the customs regime of transit may be subjected to technical 

maintenance and repair, which became necessary when the goods were in the customs territory of 

Ukraine. 

 

Provided the identification is ensured of the goods that are moved under the regime of transit and 

other requirements are observed that are established by this Code, it shall be admissible to transport 

the said goods by the means of transport that carry goods that are not under customs control within 

the customs territory of Ukraine. 

 

The Customs Code of Ukraine establishes the following terms of transit depending on the means of 

transport: 

 

     1) for road transport – 10 days (5 days, where goods are moved within the area of activity of one 

customs office); 

     2) for railroad transport – 28 days; 

     3) for aviation transport – 5 days; 

     4) for sea and river transport – 20 days; 

     5) for pipeline transport – 31 days; 

     6) for pipeline transport (with reloading onto other means of transport) – 90 days. 

 

These terms shall not include: 

 

     1) the time of operation of invincible circumstances mentioned in Article 192 of the Customs 

Code of Ukraine; 

     2) the time of storage of the goods under customs control (if information is provided to the 

revenue and collection authority that controls their movement); 
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     3) the time needed to perform other transactions in the goods in cases provided by the Customs 

Code of Ukraine (if information is provided to the revenue and collection authority that controls 

movement of these goods). 

Reloading the goods that are moved under the customs regime of transit from one vehicle to 

another vehicle shall be done, if permitted by the revenue and collection authority in whose area the 

reloading occurs. 

If a reloading may be effected without breaking customs seals and other means of identification, 

such reloading shall be allowed without permission but with a prior notification given to the 

revenue and collection authority. 

 

Grouping the shipping units, changing packaging, marking, sorting as well as repair and 

replacement of the damaged packaging shall be carried out subject to a permission by the revenue 

and collection authority. 

 

For the person responsible for the observance of the customs regime requirements to obtain a 

permission of the revenue and collection authority, only the documents related to the delivery shall 

be submitted to the revenue and collection authority. Where the permission is refused, the revenue 

and collection authority shall promptly notify the person who applied for the permission of the 

reasons and grounds for such refusal. Such notification shall be provided in writing or in the 

electronic format. 

 

When moving the goods under the customs regime of transit, it shall be allowed to change the lorry 

with an advance notification of the revenue and collection authority of destination of the reasons 

for such change, if the change does not require reloading the goods. 

 

When exporting the goods placed under the customs regimes of export, re-export, temporary 

export, and processing beyond the customs territory to a place that is located outside the customs 

territory of Ukraine, the provisions of this Chapter shall apply from the moment of beginning the 

movement of the said goods from the revenue and collection authority of dispatch to the moment of 

producing them for the revenue and collection authority of destination. 

 

When exporting the goods placed under the customs regime of transit beyond the customs territory 

of Ukraine in separate batches, the regime of transit shall be considered completed upon actually 

bringing the last of such separate batches outside the customs territory of Ukraine. 
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When bringing goods to the customs territory of Ukraine with a view to placing them under the 

relevant customs regime, the customs regime of transit is completed with the actual delivery of the 

goods to the revenue and collection authority of destination. 

 

The customs regime of transit is also completed with placing goods and commercial vehicles under 

another customs regime in accordance with the requirements established by the Customs Code of 

Ukraine. 

 

Temporary import shall mean a customs regime under which foreign goods and commercial 

vehicles are brought into the customs territory of Ukraine for specific purposes with a conditional 

full or partial exemption from customs duties and without applying measures of non-tariff 

regulation of foreign economic activity and are then re-exported before the established deadline 

without any changes, save for wear resulting from their use. 

 

Commercial vehicles placed under the customs regime of temporary import may be subjected to 

technical maintenance and repair, which became necessary during the period when the goods were 

under the customs regime of temporary import. 

 

The term of temporary import of the goods shall be established by the revenue and collection 

authority in each specific case, however, it is not to exceed three years from the date of placing the 

goods under the customs regime of temporary import. 

The term of temporary import of commercial vehicles shall be established by the revenue and 

collection authority with due regard to the fact that the vehicles should be re-exported immediately 

upon completion of the transport operations for with they had been imported. 

 

The term of temporary import of the goods established in advance following a written application 

by the owner of the goods or their authorized person may be extended by the relevant revenue and 

collection authority with due regard to the purpose of importing the goods and other circumstances. 

Where the permission to extend the term of temporary import of the goods is refused, the revenue 

and collection authority shall promptly notify the person who applied for the extension of the 

reasons and grounds for such refusal. Such notification shall be provided in writing or in the 

electronic format. 
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If the goods or vehicles placed under the regime of temporary import cannot be timely re-exported 

as a result of their attachment (except for the attachment imposed as a result of lawsuits by private 

persons) or their seizure in a legal case of violating customs rules, the term of temporary import 

shall be stopped for the period of such attachment (seizure). 

 

Customs warehouse shall mean a customs regime under which foreign or Ukrainian goods are 

stored under customs control subject to a conditional full exemption from customs duties and 

without applying measures of non-tariff regulation of foreign economic activity. 

 

Any goods may be placed under the customs regime of customs warehouse, except the following: 

 

1) the goods that are prohibited from bringing to Ukraine, bringing out of Ukraine and transiting 

across the territory of Ukraine; 

2) the goods which shelf life or term of consumption has expired; 

3) the goods that arrive in Ukraine as humanitarian aid; 

4) live animals; 

5) electric power that is transported over electric power transmission lines. 

 

To place the goods under the customs regime of customs warehouse, a customs declaration, a 

goods shipping document and an invoice or other document specifying the value of the goods shall 

be submitted to the revenue and collection authority. The goods that are placed under the customs 

regime of customs warehouse shall be declared to the revenue and collection authority by the 

person responsible for the customs warehouse. 

 

Locating the goods placed under other regimes than customs warehouse (transit, temporary import, 

processing in the customs territory, export, temporary export, processing beyond the customs 

territory) at a customs warehouse for their storage, reloading or additional loading on a vehicle 

shall be carried out pursuant to the customs declaration drawn up earlier under such other customs 

regimes or the document replacing it – SMGS bill of lading (UMVS invoice), CIM (SIM), 

CIM/SMGS, Carnet TIR etc. In this case, placing such goods under the regime of customs 

warehouse shall not be performed. The goods that are unloaded to a customs warehouse for 

keeping longer than 90 days shall be placed under the customs regime of customs warehouse. 
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Customs formalities that are performed when moving goods across the 

customs border of Ukraine using different means of transport are listed in 

Section VI of the Customs Code of Ukraine: 

 

If the goods arrive as consolidated cargoes with a view to their further delivery to the revenue and 

collection authority of destination, when they are reloaded from one vehicle to another vehicle, it 

shall not be obligatory to place them at a customs warehouse or under the customs regime of 

customs warehouse. 

 

The term of storing the goods under the customs regime of customs warehouse may not exceed 

1095 days from the day of placing these goods under the said customs regime. 

 

The term of storage under the customs regime of customs warehouse of excisable goods, foreign 

goods that had been previously placed under the customs regimes of transit, temporary import or 

processing in the customs territory of Ukraine as well as of their products of processing may not 

exceed 365 days from the day of placing such items under the customs regime of customs 

warehouse. 

 

Before expiry of the above-mentioned shelf lives or useful lives of such goods, foreign goods that 

are kept under the customs regime of customs warehouse shall be declared for their bringing into 

the customs territory of Ukraine under other customs regime or re-exported. If during their storage 

under the customs regime of customs warehouse the foreign goods were spoiled or damaged as a 

result of an accident or operation of circumstances of invincible force, it shall be allowed to declare 

such goods for free circulation in the customs territory of Ukraine, as if they had been imported in a 

spoiled (damaged) condition, provided the said facts are properly verified. 

 

The term of storage under the customs regime of customs warehouse of the goods intended for 

export may not exceed one year from the date of placing them under this regime. Before expiry of 

the said term, such goods shall be brought out of the customs territory of Ukraine. 

 

Where the requirements to disposing of the goods kept under the customs regime of customs 

warehouse are not observed, the person responsible for the customs warehouse shall, within 30 

days of the expiry of the term of storing these goods under the customs regime of customs 

warehouse, hand them over to the warehouse of the revenue and collection authority. Where the 
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useful life of the said goods has expired, the goods shall be declared under the customs regime of 

destruction or demolition. 

 

Processing in the customs territory shall mean a customs regime under which foreign goods are 

subjected, in accordance with the procedure established by law, to processing without applying 

measures of non-tariff regulation of foreign economic activity to such goods, provided the products 

of processing are further re-exported. 

 

Placing the goods under the customs regime of processing in the customs territory shall be 

performed with a conditional full exemption from customs duties. 

 

It shall not be allowed in the process of processing foreign goods to use Ukrainian goods (except 

fuel and energy), which are subject to export duties in accordance with law. 

 

Restrictions or prohibitions on bringing certain types of goods into the customs territory of Ukraine 

for processing shall be established by law. Where a reasonable necessity exists, the Cabinet of 

Ministers of Ukraine shall be entitled to establish: 

 

1) the goods that, if placed under the customs regime of processing in the customs territory, shall 

be subject to financial guarantees under Section X of the Customs Code; 

2) the products of processing and/or the goods, which products of processing shall be obligatorily 

re-exported outside the customs territory of Ukraine; 

3) the minimum ratio between the value of foreign and Ukrainian goods for certain categories of 

goods that are subjected to processing operations; 

4) the list of goods that may not be admitted to processing for their free circulation in the customs 

territory of Ukraine; 

5) the goods that may not be placed under the customs regime of processing in the customs 

territory. 

 

The number of processing operations under the customs regime of processing in the customs 

territory is not limited. 

 

Other enterprises may perform individual goods processing operations or their complete processing 

upon instructions of the enterprise that received an authorization for processing in the customs 
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territory of Ukraine and subject to a permission by the revenue and collection authority. In this 

case, the enterprise that received the authorization to perform operations of processing the goods in 

the customs territory of Ukraine shall be responsible to revenue and collection authorities for 

violations of the established procedure for processing the goods. Authorizations to perform 

individual processing operations or a full processing cycle shall be issued at the same time the 

authorization is issued to process goods in the customs territory of Ukraine or, if necessary, 

following an application by the relevant person and, after the issuance of this authorization, will be 

recorded in it. 

 

The term of processing the goods in the customs territory of Ukraine shall be established by the 

revenue and collection authority in each case, when the authorization is issued to the enterprise, 

with regard to the duration of the goods processing and the disposal of the products of processing. 

The said term shall start on the day of completing customs clearance of the goods intended for 

processing by the revenue and collection authority. For the reasons that have a documentary 

confirmation and following an application of the enterprise, to which the authorization to process 

the goods has been issued, the term of processing the goods in the customs territory of Ukraine 

shall be extended by the said authority, however, the overall term of processing may not exceed 

365 days. 

 

Laws of Ukraine may establish a longer term of processing goods. 

 

The goods placed under the customs regime of processing in the customs territory and the products 

of their processing shall be under customs control over the entire period of time the goods are 

under this regime. 

 

The central executive authority in charge of the development and implementation of the state tax 

and customs policy may establish obligatory rules of releasing the processing products in the cases 

where the operations of processing in the customs territory of Ukraine are performed under typical 

(the same) technical conditions, while the goods and products of their processing have permanent 

characteristics. 

 

During re-exporting the processing products, they shall be declared to revenue and collection 

authorities with a list of Ukrainian goods that were used during the performance of operations to 

process the foreign goods specifying their quantity and value. 
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The customs applicant shall be entitled to declare the Ukrainian goods (except fuel and energy) that 

were fully used in processing the foreign goods under the customs regime of export. In this case, 

customs clearance shall be performed in accordance with the procedure established by the Customs 

Code and other laws of Ukraine for customs clearance of Ukrainian goods. 

 

Products of processing may be re-exported in one or several batches. It shall be allowed to bring 

the processing products outside the customs territory of Ukraine through a different revenue and 

collection authority than that which was used to bring the goods into this territory for processing. 

 

If the terms of processing foreign goods in the customs territory of Ukraine envision settlements 

with a portion of the products of their processing, such products shall be subject to customs 

clearance under the customs regime of import with paying customs duties and applying the 

measures of non-tariff regulation of foreign economic activity established by law. 

 

If the products of processing owned by a non-resident are to be sold in the customs territory of 

Ukraine, it shall be done through their representative office registered in Ukraine that shall be 

responsible for declaring these products of processing for free circulation. 

 

Products of processing also may be sold to the enterprise that manufactured them. 

 

It shall be allowed to bring the goods for their processing into the customs territory of Ukraine with 

a view to further customs clearance of the processing products for free circulation in this territory.  

 

The goods may be admitted to processing for their free circulation in the customs territory of 

Ukraine, provided that: 

 

1) the revenue and collection authority may ascertain itself that the processing products were 

obtained as a result of processing these exact goods; and 

2) after processing, the goods cannot be restored in a cost-effective manner to their original 

condition. 

 

Processing the goods for free circulation in the customs territory of Ukraine is completed by means 

of placing the products of their processing under the customs regime of import. By decision of the 
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customs applicant or their authorized person, the said products may be placed under other customs 

regimes. 

 

Processing beyond the customs territory shall mean a customs regime under which Ukrainian 

goods are subjected, in accordance with the procedure established by law, to processing outside the 

customs territory of Ukraine without applying measures of non-tariff regulation of foreign 

economic activity, provided these goods or products of their processing are returned to the customs 

territory of Ukraine under the customs regime of import. 

 

Goods processing operations may include: 

 

1) the processing of the goods itself, including: processing, assembly, disassembly, using individual 

items that help or facilitate the process of manufacturing the processing products; 

2) repair of the goods including their upgrading, reworking, adjusting and calibrating. 

 

In the cases established by law, goods shall be placed under the customs regime of processing 

beyond the customs territory with payment of import duties. 

 

The term of processing the goods beyond the customs territory of Ukraine shall be established by 

the revenue and collection authority in each case, when the authorization is issued to the resident 

enterprise, with regard to the duration of the goods processing and the disposal of the products of 

processing. The said term shall start on the day of completing customs clearance of the Ukrainian 

goods intended for processing by the revenue and collection authority. For the reasons that have a 

documentary confirmation and following an application of the enterprise, to which the 

authorization to process the goods has been issued, the term of processing the goods beyond the 

customs territory of Ukraine shall be extended by the said authority, however, the overall term of 

processing may not exceed 365 days. 

 

Laws of Ukraine may establish a different term of processing goods. 

 

During importation of the products of processing, the imported foreign goods that were used in the 

processing of the goods, shall not be declared. 
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Full exemption from customs duties shall apply to the goods that had been placed under the 

customs regime of processing outside the customs territory and are being returned to the customs 

territory of Ukraine within the established term: 

 

1) in the same condition that existed when they were brought out of the customs territory of 

Ukraine, subject to the terms provided by Article 78 of the Customs Code of Ukraine; 

2) in a repaired condition, if the repairs were performed in accordance with warranty obligations. 

 

The products of processing (except those indicated in part two of this Article) shall be subject to a 

partial exemption from customs duties, whereby payable is a positive difference between the 

amount of customs duties accrued to the products of processing and the amount of customs duties 

that would have been payable, if the relevant goods that had been brought out of the customs 

territory of Ukraine for processing were imported. 

 

Products of processing may be brought into the customs territory of Ukraine in one or several 

batches. It shall be allowed to bring goods into the customs territory of Ukraine for processing 

through a different revenue and collection authority than that through which the goods had been 

brought out for processing. 

 

Scraps and waste that result from the processing of the Ukrainian goods beyond the customs 

territory of Ukraine shall stay beyond this territory and shall not be subject to customs control and 

customs clearance. 

 

The products obtained as a result of processing the equivalent goods for the purposes of application 

of this Chapter shall be considered the products of the processing of the Ukrainian goods. 

 

The equivalent goods shall mean foreign goods that are identical by their description, quantity and 

technical characteristics to the Ukrainian goods brought out for processing beyond the customs 

territory of Ukraine. 

 

It shall be allowed to bring the products of processing of equivalent goods into the customs 

territory of Ukraine before the Ukrainian goods are brought out for processing beyond the customs 

territory of Ukraine or before the completion of their processing operations. 
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With regard to the above, the goods that are subject to export control shall be moved across the 

state border of Ukraine in accordance with the requirements of legislation of Ukraine in the field of 

state export control.  

 

Customs control and customs clearance of such goods shall be exercised in accordance with the 

requirements of the Customs Code of Ukraine. 

 

Destruction or demolition shall mean a customs regime under which foreign goods that are under 

customs control are destroyed or brought to a condition that precludes their use with a conditional 

full exemption from customs duties established on imports of such goods and without applying 

measures of non-tariff regulation of foreign economic activity. 

 

Destruction or demolition of goods shall be carried out subject to a written permission of the 

revenue and collection authority and following an application by the owner of the goods or their 

authorized person. 

 

A permission to place the goods under the customs regime of destruction or demolition shall be 

issued by the revenue and collection authority, if the owner or their authorized person: 

 

1) entered into a contract to destruct (demolish) the goods with an enterprise that is authorized in 

accordance with legislation of Ukraine to destroy (demolish) the relevant categories of goods; 

2) obtained permissions to destroy (demolish) the goods issued by the state authorities that are 

responsible for exercising control over the movement of such goods. 

 

A permission to place the goods under the customs regime of destruction or demolition shall be 

issued by the revenue and collection authority free of charge within three working days of 

registering the relevant application. Where a permission is refused, the revenue and collection 

authority shall, within the established term, notify the person who applied for the permission of the 

reasons for such refusal. Such notification shall be provided in writing or in the electronic format. 

 

The following shall not be considered operations of destruction or demolition of goods: 

 

1) using the goods for animal consumption, where the goods had been previously intended for 

human consumption; 
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2) performing the operations of processing the goods; 

3) obtaining the products of processing, including assembly, disassembly or processing of the 

goods; 

4) repair of the goods, including their restoration; 

5) using the goods to facilitate the manufacturing of the processing products, if the goods 

themselves are completely used. 

 

If the goods that are intended for destruction or demolition may be placed under the customs 

regime of abandonment for the benefit of the state, the revenue and collection authority shall 

suggest in writing that the customs applicant choose this customs regime. Subject to consent by the 

owner of the goods to the suggestion by the revenue and collection authority, the goods shall be 

placed under the customs regime of abandonment for the benefit of the state. 

 

The goods shall be placed under the customs regime of destruction or demolition by the revenue 

and collection authority within whose area of activity the operations of destruction or demolition 

will be performed. 

Destruction or demolition of certain categories of goods shall be performed in accordance with the 

Customs Code of Ukraine and the requirements established by the Cabinet of Ministers of Ukraine 

or central executive bodies within their scope of authority, in particular: 

 

1) medicines and drugs, psychotropic substances and their analogs and precursors; 

2) poor quality and dangerous products; 

3) military, hunting and sporting firearms and ammunition thereto; 

4) cold and pneumatic weapons; 

5) explosive substances; 

6) special equipment charged with substances inducing tears and irritation, individual protection 

equipment, active protection equipment and equipment used in special operations and operative 

search measures. 

 

In accordance with requirements of the Customs Code of Ukraine (Article 178), destruction or 

demolition of goods shall be performed at the cost of their owner, their authorized person or other 

interested parties. 
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If the goods are in a situation that precludes declaring them under any customs regime other than 

destruction or demolition and if the owner or their authorized person do not agree to organize and 

pay for the procedure for destruction or demolition of such goods, and if there are no other persons 

who announced their wish to do so to the revenue and collection authority in writing, the costs 

related to loading and unloading works, storage, transportation, destruction (demolition), drawing 

up of documents as well as other costs, related to the customs regime of destruction or demolition 

as well as penalty shall be recovered from such owner or their authorized person by extra-judicial 

direct debit. Where it should be impossible to recover the costs by extra-judicial direct debit, they 

shall be compensated from the state budget. 

 

Scraps that resulted from destruction or demolition of the goods, including goods components that 

had not been destroyed or demolished as well as waste resulting from destruction or demolition that 

has some economic value shall be placed under a relevant customs regime as foreign goods that are 

subject to customs control within 10 days of the date of destruction of the goods. 

 

Waste that was generated as a result of destruction or demolition of the goods and that does not 

have any economic value and cannot be recycled shall be removed in accordance with legislation of 

Ukraine as Ukrainian goods by the enterprise that performed the goods demolition (destruction) 

operations. 

 

Goods placed under the customs regime of destruction or demolition as well as scraps and waste 

that were generated as a result of destruction (demolition) operations are under customs control. 

 

The revenue and collection authority shall be entitled at any time to inspect the goods placed under 

the customs regime of destruction or demolition (until the moment of actually destroying them) as 

well as scraps and waste that were generated as a result of destruction (demolition) operations 

(until their declaring under the relevant customs regime or removing in accordance with legislation 

of Ukraine). 

 

The appropriate officials of revenue and collection authorities as well as of other state bodies 

responsible for controlling the movement of goods that are being destroyed shall be entitled to be 

present at the time of performing the destruction (demolition) operations of such goods. 
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The customs regime of destruction or demolition shall be completed with the performance of 

destruction or demolition operations and the declaration of their scraps under the relevant customs 

regime. 

 

The following persons shall bear responsibility for not observing the customs regime of destruction 

or demolition envisioned by the Customs Code and other legislative acts of Ukraine: 

 

1) the owner of the goods (their authorized person) – from the moment the goods were declared 

under this customs regime until the moment they were transferred to the company that is authorized 

under the laws of Ukraine to destroy (demolish) the relevant categories of goods and that actually 

destroys (demolishes) them as well as from the moment of obtaining the scraps (waste) of the 

destruction (demolition) from the said company, if such scraps are generated before the moment of 

completing customs clearance of these scraps and removing the waste in accordance with 

legislation of Ukraine; 

2) the company that is authorized under the laws of Ukraine to destroy (demolish) the relevant 

categories of goods – from the moment of accepting the goods, which had been placed under the 

customs regime of demolition or destruction, for demolition (destruction) until the moment of 

handing over their scraps to the owner of the goods (their authorized person), if these were 

generated as a result of such operations. In the event the scraps are transferred to this company 

under a contract, this company shall bear responsibility until the moment of completing customs 

clearance of these scraps under the relevant customs regime. 

 

Abandonment for the benefit of the state shall mean a customs regime under which the owner 

abandons foreign goods for the benefit of the state without any conditions in their favor. 

 

Foreign goods shall be placed under the customs regime of abandonment for the benefit of the 

state. 

 

Abandonment of the goods for the benefit of the state shall be performed using an appropriate 

written application of the owner of the goods and subject to a permission of the revenue and 

collection authority. 

 

The Cabinet of Ministers of Ukraine shall establish the list of goods that may not be placed under 

the customs regime of abandonment for the benefit of the state. Cabinet of Ministers of Ukraine of 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/427-2012-п
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05/21/2012 No. 427 established the list of goods that may not be placed under the customs regime 

of abandonment for the benefit of the state. 

 

Such goods include: 

 

the goods that are prohibited from bringing to Ukraine, bringing out of Ukraine and transiting 

across the territory of Ukraine; 

the goods that are not in the customs territory of Ukraine; 

the goods which shelf life or term of consumption has expired; 

the goods that require special storage conditions (in the cases where the customs authority cannot 

ensure such conditions); 

the goods with regard to which the types of control established by part one of Article 319 of the 

Customs Code of Ukraine (where the goods are subject to such types of control) have not been 

performed; 

 

 

 

In accordance with part one of Article 319 of the Customs Code of Ukraine, 

the goods that are being moved across the customs border of Ukraine, apart 

from customs control, may be subject to state sanitary and epidemiological 

control, veterinary and sanitary control, phytosanitary control, 

environmental control, and radiological control. At the checkpoints on the 

State Border of Ukraine, the said types of state control (except the 

radiological control) shall be carried out by revenue and collection 

authorities in the form of preliminary documentary control based on the 

information received from state authorities that are empowered to carry out 

such types of control using information technologies. Revenue and collection 

authorities shall interact with state authorities empowered to exercise the 

said types of control, coordinate work on implementing those at the 

checkpoints on the State Border of Ukraine and in the customs-controlled 

areas in the customs territory of Ukraine in accordance with the procedure 

established by this Code and other laws of Ukraine. 

 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/427-2012-п
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the goods confiscated by customs authorities in accordance with the Customs Code of Ukraine 

(except the goods that, in accordance with Article 521 of the Customs Code of Ukraine, stopped to 

appear in a legal case for violation of customs rules as a result of a compromise); 

In accordance with Article 521 of the Customs Code, legal proceedings 

against a violator of customs rules may be stopped as a result of a 

compromise, if the actions of the violator to not have characteristics of a 

criminal offense. Compromise means amicable agreement between the said 

person and the revenue and collection authority whose official litigates the 

case. 

     Under the terms of the amicable agreement, the parties undertake the 

following: 

1) the violator of customs rules shall, within 30 days, pay the amount to the

state budged that is equal to the amount of penalty provided by the relevant 

Article of this Code and/or declare the goods that violate the customs rules 

under the customs regime of abandonment for the benefit of the state; in the 

appropriate cases, declared also shall be the goods with the special storage 

places (false compartments) that are used to conceal the articles that violate 

the customs rules from customs control and the vehicles that were used to 

move the articles violating the customs rules across the customs border of 

Ukraine. If the revenue and collection authority should arrive at a conclusion 

that the said goods and vehicles are impossible to sell and also that these 

goods and vehicles cannot be released to free circulation, they shall be 

declared under the customs regime of demolition or destruction; 

2) revenue and collection authority shall stop proceedings in the case for

violating customs rules against this person and perform customs clearance of 

the goods declared by the person under the declared customs regime. 

The goods and vehicles mentioned in part two of this Article may be the 

subject of amicable agreement only if the person who committed the violation 
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of customs rules owns these goods and vehicles or is authorized to dispose of 

them. 

The person who violated customs rules shall submit an application in a free 

format to the head of the revenue and collection authority for a termination of 

legal proceedings by way of a compromise. If there are no legal grounds to 

discontinue the case for violation of customs rules by way of a compromise, 

the revenue and collection authority shall, within one business day following 

the day of submitting the application, give a justified response to the applicant 

setting out the reasons for not applying the compromise procedure. 

The amicable agreement shall be done in writing. The heads of the customs 

offices or their deputies shall be entitled to sign it on behalf of the customs 

offices and the officials that are authorized to do so pursuant to their job 

descriptions shall sign it on behalf of the central executive authority in charge 

of the development and implementation of the state tax and customs policy. 

Such amicable agreement shall be approved by the central executive authority 

in charge of the development and implementation of the state tax and customs 

policy. 

The agreement shall be considered invalid and proceedings in the case shall 

be resumed, if the person who violated customs rules does not perform the 

actions provided in part two of this Article within the term established by the 

amicable agreement that may not exceed 30 days 

. 

An amicable agreement in a case for violation of customs rules shall not be 

challenged. 

Where proceedings in a case for violation of customs rules are discontinued by 

way of a compromise, the person who committed this violation shall be 

considered as not having been subject to administrative liability in this case. 

nuclear materials, radioactive and hazardous waste, especially the hazardous chemicals and 

poisonous substances; 
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the goods which storage and sale costs exceed the amount of proceeds from their sale. 

Foreign goods shall be placed under the customs regime of abandonment for the benefit of the state 

exempt from customs duties and without applying measures of non-tariff regulation of foreign 

economic activity. 

The customs regime of abandonment for the benefit of the state shall be completed with the 

placement of the goods at the warehouse of the revenue and collection authority. 

The customs applicant shall be responsible for unlawful disposal of the goods by placing them 

under the customs regime of abandonment for the benefit of the state. Revenue and collection 

authorities shall not provide reimbursement in connection with claims of the persons that have the 

authority with regard to the goods, which the customs applicant abandoned for the benefit of the 

state. 

Example   Equipment is brought to the customs territory of Ukraine under the 

customs regime of “import”. The equipment is categorized under item 5А001.d.4 

of the Unified List of Dual Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine of 01/28/2004, No. 86 (as revised and updated by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of January 11, 2018, No. 1, the 

“Unified List”) 

1) the foreign economic entity submitted a complete technical documentation of the manufacturer

to the customs office of customs clearance, which allowed an unambiguous identification of the 

goods and their inclusion under item 5А001.d.4 on the List. 

Please note! In accordance with paragraph 12 of the Procedure for State Control over 

International Transfers of Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet 

of Ministers of Ukraine of January 28, 2004, No. 86 (as revised and updated by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of October 24, 2018, No. 974), 

the following operations shall be performed pursuant to an authorization or 

conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine: 

1) export, temporary export, re-export of the goods included in the Unified List;
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in this case, re-export of goods shall be performed in accordance with the 

procedure for their export; 

     2) import and temporary import of the goods listed under items 0С001, 0С002, 

1А007, 1А008, 1А906, 1В904, 1С012, 1C350.1 - 1C350.3, 1C350.5 - 1C350.28, 

1C350.30 - 1C350.56, 1C350.58 - 1C350.63, 1С351 - 1С354, 1C450.а.1 - 

1C450.а.7, 1C450.b.1 - 1C450.b.6, 1C450.b.8, 1С913 of the Unified List and in 

part three of Section 5 as well as import of technologies in accordance with the 

special note to item 1Е001 of the Unified List of Dual Use Goods; 

     3) temporary import of goods that is performed with a view to providing the 

foreign entity with the services of their repair, maintenance, modernization etc.; 

     4) import of the goods that are not included in the Unified List of Dual Use 

Goods, if such goods are brought to the territory of Ukraine with the provision of 

an international import certificate or a separate document that sets out state 

guarantees and verifies importer’s commitments to import the goods to Ukraine; 

     5) transit across the territory of Ukraine of the goods are listed under positions 

0С001, 0С002, 1С351 - 1С354 and in the Section “Category I of Goods that May 

be Used in the Creation of Missile Weapons” of the Unified List of Dual Use 

Goods. 

 

Since item 5А001.d.4 on the Unified List of Dual Use Goods is included in part one of Section 

5, customs clearance of these goods shall be performed under the customs regime of “import” 

without issuing the authorization of the State Service of Export Control of Ukraine.  

 

Practical 

recommendation 

When completing the customs declaration, a mark of “2” shall be written on the 

form of the single administrative document in accordance with part 2 of Section 

II of the Procedure for Completing Customs Declarations on the Form of a 

Single Administrative Document approved by Order of the Ministry of Finance 

of Ukraine of 05/30/2012 No. 651, if the goods are included in the lists of dual-

use goods which international transfers are subject to state export control, but 

no authorization or conclusion of the State Service of Export Control of Ukraine 

is necessary to bring such goods into the customs territory of Ukraine. 

The export of these goods outside the customs territory of Ukraine shall be 

performed, provided an authorization of the State Service of Export Control of 

Ukraine is submitted for customs clearance. 
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2) for example, a foreign economic entity submitted technical documents of the manufacturer to the

customs office of customs clearance, which does not allow an unambiguous identification of the 

goods and their inclusion in the category of dual-use goods (there is no information about certain 

technical specifications of the goods that are critical to the identification of the goods). 

Please note! Pursuant to the provisions of Article 12 of the Law, the business entity shall be 

responsible for the advance identification of the goods as well as the taking of 

necessary measures related to obtaining the authorization documents to perform 

international transfers of such goods. 

Possible solutions to this issue: 

- to perform an advance identification independently in accordance with the Regulation on the 

Procedure for Conducting Expert Examinations in the Area of Government Export Control 

approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of July 15, 1997, No. 767. It can be 

done if the business entity has official technical documents of the manufacturer with technical 

specifications of the goods that are crucial to performing an identification of such goods with 

regard to their description under the relevant item on the Unified List. 

 If no such information is available, the business entity may apply to an organization that has the 

relevant authority granted by the State Service of Export Control of Ukraine and will perform an 

advance expert review. Results of such expert review may be submitted to the customs office of 

customs clearance; 

- the business entity must apply to the State Service of Export Control of Ukraine for performing 

the state advance identification, if the advance identification performed in this manner substantiates 

the fact that, by their technical specifications or area of use, the goods meet the description of the 

relevant item on the Unified List; 

Example    Equipment, which is specified under item 5.А.1.d of the Unified List of 

Dual-Use Goods and may be used to create conventional weapons, military or 

special equipment, is brought into the customs territory of Ukraine for repair.  
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In this case, the business entity must submit a conclusion of the State Service of Export Control of 

Ukraine for temporary import. Customs clearance of the goods shall be carried out under the 

customs regime of “processing in the customs territory of Ukraine.” 

 

A mark of “1” shall be written in the fifth subsection of Information Field 33 of the declaration. 

 

In Information Field 44 of the customs declaration, details of the conclusion of the State Service of 

Export Control of Ukraine for temporary import shall be written under the code of “5012.” A 

classification of documents which details shall be written on customs declarations was approved by 

Order of the Ministry of Finance of Ukraine of 09/20/2012 No. 1011. 

 

Please note! 

 

 

In accordance with paragraph 23 of the Resolution of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine of 01/28/2004 No. 86, temporary import of goods to provide a foreign 

entity with services of their repair, maintenance, upgrading etc. shall be carried 

out pursuant to a relevant conclusion of the State Service of Export Control of 

Ukraine, while the export of such services (and the returning of the imported 

goods), including the provision of warranty maintenance services, shall be carried 

out pursuant to an authorization of the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

Therefore, to return the goods beyond the border of the customs territory of Ukraine after 

performing their repair operations, the business entity shall apply the customs regime of “re-

export” and submit an authorization of the State Service of Export Control of Ukraine for the 

export of services, unless the conclusion for temporary import provides otherwise. 

 

4.3. The procedure for customs authorities to use authorizations and conclusions of the State 

Service of Export Control of Ukraine 

 

The procedure for customs authorities to use authorizations and conclusions of the State Service of 

Export Control of Ukraine and their electronic copies was approved by Order of the Ministry of 

Finance of Ukraine of 05/30/2012 No. 649 (the “Procedure”).  
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Now this Procedure is outdated, because from July 15, 2019, authorizations and conclusions to 

perform international transfers of military-purpose and dual-use goods issued by the State Service 

of Export Control of Ukraine are processed by the Single Window automated system only in the 

electronic format using an electronic signature.   

 

The new Procedure has already been developed and is at the stage of interdepartmental approval.  

 

Visit the official website of the State Service of Export Control of Ukraine to familiarize oneself 

with the new draft procedure. http://sfs.gov.ua/diyalnist-/regulyatorna-politika-/regulyatorna-

politika/2019-rik/73277.html 

 

http://sfs.gov.ua/diyalnist-/regulyatorna-politika-/regulyatorna-politika/2019-rik/73277.html
http://sfs.gov.ua/diyalnist-/regulyatorna-politika-/regulyatorna-politika/2019-rik/73277.html
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CHAPTER 5. SPECIFICS OF EXPORTING HIGH-END TECHNOLOGIES 

OF DUAL PURPOSE. 

This Section sets out basic definitions of high-end dual-use technologies and an attempt is made 

herein to provide exhaustive answers to urgent questions in the field of technology transfer as a 

relatively new concept for domestic science and practice. 

 

For example, the concept of “dual-use” technologies or “dual-purpose technologies” concerns any 

technology that is capable of meeting more than one purpose within the same period. The most 

common use of this term is to describe the technologies developed for military purposes that also 

have an impact on civil programs. 

 

The European Commission in its document on the EU‟s export control regime defines the term of 

“dual-purpose” as the “goods, software and technologies that are usually used for civil purposes but 

that may have a military application or promote the proliferation of weapons of mass destruction.” 

Given the above, it becomes clear that dual use means both military and civil use and that is why 

government regulators and institutions pay particular attention to these technologies.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Once again, we would like to emphasize the role of high-end technologies using state-of-the-art 

scientific achievements. In this context, the multiplication effect plays a particular role whereby 

military and civil technologies enrich each other. This causes an increased flexibility in creating 

science-intensive products, which, in turn, increase the effectiveness of accompanying expenses. 

 

The United States of America (USA) pioneered the concept of “dual” technologies as well as 

promoted its practical implementation. This country laid the foundation for the institutionalization 

of dual-use technologies and created a legal framework for their development. Presently, under its 

The biggest problem here is described in the following quotation: “A technology 
in itself is neither military nor civil. Such difference is created by its application. A 

technological process of developing a product or service is a well-oiled mechanism 

that can be used both in the civil and military fields. In most cases, it is virtually 

impossible to imagine at the early stages of technology development whether the 

product or service would be used for military or civil purposes.”1 
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Defense Innovation Initiative, the United States Department of Defense is trying to find some new, 

more streamlined and effective forms of public-private partnership in developing technologies. 

These new forms are supposed not just to boost the dynamics and efficiency of innovative 

development but also to intensify the commercialization of military-purpose technologies.  

 

It was noted that the issues that are actively discussed in the USA now include technological 

leadership and, in particular, that of the global high-tech competitiveness and preventing its 

erosion, given the particular fact that scientific, technical and technological competition has one of 

the most powerful impacts on the alignment of forces in the global order of the future.  

 

Revamping the achievements of the United States in solving this issue, the transformation of the 

mechanism of dual-use technologies, the “sovereign technologies” and international cooperation as 

well as peculiarities of correlation between military and civil research and development work are 

the particular European features, where France, Germany and Great Britain are the trend setters. 

Our country, while in the process of technological and innovative changes, may become a unique 

bridge between the dual-use technology “Giants” (the USA, Great Britain, Germany and France) 

and the emergent “Asian Tigers” of dual-use technologies (China, India and Korea). However, 

Ukraine‟s participation in the global innovation process requires the establishment of a unified 

system of information resources and use automated communication systems. This would encourage 

the advent of direct foreign investments, technologies and know-how, inspire the development of 

domestic novel technologies and their launch in the world market. 

 

The National Academy of Sciences of Ukraine is also active in this field. The fundamental road 

map issues were discussed at the workshop “Ways of Commercialization of Research Results and 

Enforcement of Intellectual Property Rights in Cooperation Between Research Institutions of the 

National Academy of Sciences of Ukraine and China” that was held in December 2018. It is worth 

noting that a separate initiative that is urgent to our country was announced at the event to be 

implemented as part of the Horizon 2020 Project. The initiative is entitled The Co-funding 

Mechanism (2016-2020). Funding is provided by the EU in the amount of EURO 0.5 billion and 

China, EURO 128 million.  

 

However, France is the leader now, seeking to enhance the effectiveness of dual purpose 

technologies. This country formulated a clear, open and transparent “road map” and makes an 

apparent headway, prompting the European Union to follow. 
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For reference          

In 2004, for the first time, France published its Armed Forces 

Development Plan (Le Plan Prospectif à 30 ansdu Ministeredela 

Defense/PP30 or Plan prospectif à 30 ans) for the period from 2005 until 

2035. The forecasting plan is adjusted annually following discussions. 

The 784-page document provides a detailed analysis of the development 

of new technologies as well as sets new fields, principles and priority 

sectors of science research. 

 

It is understood that timely scientific and technical development works are an integral part of the 

successful development of military hardware, which, in its turn, establishes a foundation for new 

pilot projects and industrial production. In the contemporary era that may be called, with some 

reservations, “the era of knowledge” the concept of a “development work” has a much deeper 

meaning because the “military goods” that are stockpiled are not just raw materials and items but 

also scientific knowledge and technologies.  

 

Therefore, the concept of a “development work” is more correctly construed as accumulated 

knowledge, technologies, items, semi-finished products and other types of products in excess of the 

current needs. The excessive scientific and technical development work is one of the principal 

conditions that sets into motion the Spiral of Knowledge. That is exactly why leading foreign 

countries pay much attention to the creation of “development works.” 

 

We would like to remind you that there are several approaches to defining the concept of 

“technology transfer.” In accordance with the official recommendations of the Organization for 

Economic Cooperation and Development (OECD) “Proposed Standard Practice for Surveys of 

Research and Development,” a technology transfer shall mean the transfer of scientific and 

technical knowledge and experience for the provision of scientific and technical services, 

application of technological processes and manufacture of products.  

 

Federal Laboratory Consortium for Technology Transfer construes technology transfer as the 

process by which existing knowledge, facilities, or capabilities developed under federal R&D 

funding are utilized to fulfill public and private needs. 

 

http://www.oecd.org/general/42061463.pdf
http://www.oecd.org/general/42061463.pdf
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Please note!    In the document of the United Nations Conference on 

Trade and Development (UNCTAD, 1985) “Draft International Code of 

Conduct on the Transfer of Technology, as at the close of the sixth 

session of Conference on 5 June 1985” (Geneva: United Nations) 

technology is defined as “the systematic knowledge for the application 

of a process that results in the manufacture of a product or the delivery 

of a service.”  

 

For its part, the Council for Scientific and Industrial Research (CSIR) defines technology transfer 

as a process whereby intellectual property is converted into a tangible product or process that 

generates a commercial profit or may be used for the common good. 

 

In accordance with Article 1 of the Law of Ukraine “On State Regulation of Technology Transfer 

Activity” of 10/02/12  (the “Law”), “technology transfer” shall mean a technology transfer that is 

formalized by entering into a bilateral or multilateral agreement between individuals and/or legal 

entities establishing, changing or canceling property rights and obligations concerning a technology 

and/or its components. 

 

“Technology” in this Article shall mean the result of scientific and technical activities and the 

aggregate of systematized scientific knowledge as well as technical, organization and other 

solutions concerning the list, terms, procedure and sequence of performing operations, 

implementing the production processes and/or selling and storing products and providing services. 

 

A technology item is defined as scientific and applied scientific results, items of intellectual 

property rights (in particular, inventions, utility models, scientific and technical works, computer 

software, commercial secrets), and know-how reflecting the list, terms, procedure and sequence of 

performing operations, implementing the production processes and/or selling and storing products 

and providing services. 

 

A technology component is a part of the technology that has individual elements of the technology 

in the form of scientific and applied scientific results, items of intellectual property rights, and 

know-how as technical, organization or commercial information obtained as a result of experience 

and through testing of the technology and its components that is:  

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/143-16
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/143-16
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- not generally known or easily accessible as of the day of entering into a technology transfer 

agreement;  

- material, meaning important and useful for the manufacture of products, technological process 

and/or provision of services;  

- definite, meaning sufficiently described so that one could check its meeting the criteria of not 

being generally known and being material. 

It is worth noting that technology transfer is a multifaceted process. One can use the works of the 

distinguished Ukrainian scholar V. Solovyov working at the Center for Scientific and 

Technological Potential and Science History Studies to get convinced of the fact. In particular, 

classification characteristics of technology transfer differ by form, purpose, means of transfer and 

area of occurrence.  

In the context of problems of exporting high-end technologies, a particular attention should be paid 

to the first classification characteristic, “by form.” Tangible forms of technologies are covered by 

this characteristic: turnkey enterprises, processing lines, aggregates, equipment, tools etc.; 

intangible forms of technologies: patents, licenses, know-how, knowledge, experience, 

technological documentation etc.; services: science and technology, engineering, consultancy and 

training services. The commercial implementation of these technology types is transparent. 

There is a fundamental understanding that the main mechanism of international technology transfer 

through external channels is patent and license trade. In its course, patent and non-patent licenses 

are transferred to use items of intellectual property, technological experience, know-how etc. The 

main portion of international trade in technologies is the sale of non-patent licenses because they 

do not require additional research and development work and bear a minimum commercial risk.  

Under a patent agreement, the patent holder receives a certain remuneration to cede their rights to 

the buyer to use items of intellectual property. Under the agreement, the invention owner authorizes 

the use of their technology under certain conditions.  

License agreements that envision a comprehensive technology sharing with the provision of know-

how and engineering services are the most common technology transfer practice in the world.  

Please note!  One should also bear in mind the establishment of joint 

ventures and the tools of non-commercial technology transfers (professional 

technical journals, periodicals, databases and data banks, patent publications, 
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reference books, reports at international conferences, internships of scholars 

and professionals at universities and other organizations etc.). 

 

 

 

    

Figure 1 

The above technologies (Figure 1) are included in the technology family entitled Strategic Plans for 

the Development of Scientific and Technical Improvements in Defense and Security (Plan 

strategique de recherche & technologie de defense et de securite) and qualified by the TRL 

(Technology Readiness Level) Methodology. Such a systemic approach to strategic technologies 

provides an opportunity of determining the responsible person (the project manager) for each of the 

specified technologies according to their competence and set up discussions with any foreign 

partners or representatives of civil industries, develop measures to promote cooperation, manage 

Joint research and development work 
(research and production cooperation, 

engineering, franchising) 

Sale of technologies in a materialized form 
(machine-tools, equipment, technological data 

etc.) 

The sale of patents and 

licenses to all types of 

patented industrial property 

The main forms of 

commercial technology 

transfers Portfolio investments 

The sale of licenses to non-patented types of 

industrial property (know-how, manufacturing 

secrets, technological experience, accompanying 

documents for equipment and machines that are 

transferred as well as training specialists, 

consulting support etc.) 
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knowledge databases or train personnel. To ensure the successful implementation, all priority 

technologies are defined and classified.  

 

 

Please note!   It important to improve the spin-off mechanism in the segment of  

high-end development work to ensure, in particular, an even distribution of 

scientific and technical development work. Proceeding from this premise, the 

leading countries of the world allocate: 

 15% of the budget – for inception stages of scientific and technical 

development work (levels 2 to 3 by the TRL scale); 

 50% –for technology research (levels 4 to 5 by the TRL scale); 

 35% –for prototypes to show new technical solutions (levels 6 

to 7 by the TRL scale). 

 

 

 

Drawing upon the available experience of promoting development works in the overseas market, 

let us try to describe the specific nature of the stages of “dual-use technologies” (Figure 2). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2 
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TECHNOLOGY TRANSFER STAGES 

 

From the perspective  
of the company 

From the perspective 
of the user 

 
 

Identification of technology as an 
item of sale 

 
 

Identification of a need in 
technology and its search 

Searching for and collecting 
information about prospective 

buyers 
 
 

Searching for and collecting 
information about the technology 
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The first box “Identification of technology as an item of sale” requires work with the Unified List 

of Dual-Use Goods both from the perspective of the company and from the perspective of the user. 

Primary information about the essence of the research and development work that underlies the 

technology is disseminated through the above non-commercial technology transfers that we define 

as “non-sensitive.” The company has to control the level and amount of information about the 

essence of the research and development work to show its commercial value but prevent its 

independent implementation.  

The second box “Searching for and collecting information about prospective buyers” requires work 

with the list of companies prepared by the USA and the EU with which Ukraine can have no 

cooperation.   

 

The third box “Negotiation between the company and the technology user,” if your technology is 

included in the list, requires a special authorization of the State Service of Export Control of 

Ukraine. However, in any case work is implemented according to a certain pattern by the stages 

that are shown in Figure 2. 

 

The definitive stage in the technology transfer process is the entry into an Agreement. In 

accordance with Article 1 of the Law, a technology transfer agreement is a written agreement 

between the persons who own property rights to the technology or its components or to whom such 

property rights are fully or partly transferred. During the negotiation preceding the entry into the 

technology transfer agreement, it is advisable for the parties to write a memorandum of 

understanding and enter into a non-disclosure agreement setting forth the intent of the parties and 

the terms of the transfer and safekeeping of information.  

 

In accordance with Article 20 of the Law, together with the technology transfer agreement, the 

following agreements may be entered into: 
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The most common practice is entering into such agreements on commercialization of research 

results, in particular: 

 

- on the transfer of scientific and technical products (if a permission is granted to use the invention 

or another item of intellectual property rights or know-how, the agreement has annexes – the 

license agreement permitting the use of the invention or another item of intellectual property rights, 

the agreement on granting the right to use know-how etc.);  

Guarantees of the persons who transfer the 

technologies and their components concerning 

the possibility of meeting the economic targets 

and achieving the desired industrial output 

using these technologies and components 

Guarantees of the persons who transfer the 

technologies and their components concerning 

confidentiality and non-disclosure of 

information to third parties 

Implementing a set of engineering, 

environmental or other measures that are 

necessary to apply the technologies and their 

components 

Maintenance of equipment 

etc. 
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- license agreements granting the permission to use the invention or another item of intellectual 

property rights or know-how in accordance with the provisions of Articles 1107 – 1111 of the Civil 

Code of Ukraine; 

- mixed agreements (they envision the sharing of scientific or scientific and technical results, 

supplies of equipment and setting up production facilities, cooperation in the production of high-

end products etc.). 

 

The entry into technology transfer agreement is a well-established international practice. The said 

agreements include: 

 

- transfer, sale or licensing out of all forms of industrial property except trademarks, service marks 

and trade names in the cases where they are not included in technology transfer agreements; 

- provision of know-how and technical experience in the form of feasibility studies, layouts, 

diagrams, models, instructions, manuals, formulas, master or detailed engineering drawings, 

specifications and training equipment, technical consultants and managerial personnel services as 

well as personnel training; 

- transfer of technological knowledge required for installation, operation and functioning of a 

factory and equipment as well as implementation of turnkey projects; 

- provision of technological knowledge required to purchase, install and use machines, equipment, 

intermediate goods and/or raw materials that are procured, leased or acquired in some other 

manner; transfer of the technical meaning of agreements on industrial and technical cooperation. 

 

The agreement shall take into consideration the material and binding terms that are laid down by 

Article 19 of the Law.  In particular, the material terms of a technology transfer agreement shall 

include: 

 

▪ the list of components of the technologies being transferred (specifying their functional 

characteristics and guaranteed performance); 

▪ the price of the technologies or the amount of payment for their use; 

▪ the terms, place and method of transferring the technologies or their components; 

▪ the terms of transferring the technical knowledge required to install, operate and ensure 

the functioning of equipment, purchase or lease and install machines, equipment, 

component parts and materials; 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15
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▪ the amount, procedure and terms of payment for the use of technologies as well as the 

types of payments (one-time or lump-sum payments, periodic deductions, royalties or 

other types of payments); 

▪ responsibility of the parties for violating the terms of the agreement; 

▪ dispute settlement procedure concerning the performance of the terms of the agreement. 

 

The binding terms of a technology transfer agreement shall include: 

 

- licenses and terms of using technologies and their components; 

- territorial restrictions (prohibiting the use of the technology and its components 

transferred under the agreement in the territory not specified in the agreement); 

- restricting the field of application of the technologies and their components; 

- the procedure for sublicensing the component parts of a technology to third parties 

(where it is necessary to involve the third parties in the technological production process), 

except for the cases where rights to use trade and service marks and trade names are 

transferred specifying the restrictions on the right to use the technology and its component 

parts, including restricting the group of persons who are permitted to use the component 

parts of the technology and have access to the information about those; 

- transfer of the rights to know-how, feasibility studies, layouts, instructions, 

specifications, drawings and other information materials about technologies and their 

components that are necessary for their effective use, including the restrictions related to 

maintaining confidentiality of information about the technologies and their components 

during use; 

- performing works to improve the technologies and their components as well as the 

procedure for the parties to provide information about such improvements; 

- providing consultations and services to design, assist and train personnel ensuring 

the implementation of the technologies as well as managerial personnel to the person, to 

whom the rights to the technology and its components are transferred; 

- insuring the technologies and their components; 

- the procedure for compensating for the costs related to technology transfer, 

including the adjustment of the technologies and their components to the conditions of the 

factory, research institution, organization and higher educational establishment where they 

will be used as well as personnel training; 
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- restrictions concerning activities of the parties in the case of expiry of the agreement, 

its termination or force majeure circumstances (circumstances of an invincible force). 

However, in accordance with the provisions of Article 21 of the Law, “it shall not be allowed to 

enter into technology transfer agreements” envisioning the following: 

 

- payments that are much higher than the price of the technology or its components; 

- obligations to purchase raw materials, semi-finished products, equipment and its 

components from the person who transfers the technology and/or its components, where 

such items are not used in the manufacture of the relevant products; 

- obligations concerning a priority sale of the products manufactured using the 

technology to the buyers designated by the person transferring the technology and 

employment of the personnel designated by such person; 

- the right of the person transferring the technology to establish the price of sale or re-

export of the products manufactured using the technology; 

- imposition of unjustified restrictions on the factory output; 

- imposition of unlawful restrictions concerning the enjoyment of property rights to 

the technologies and their components; 

- prohibition on using similar or more advanced technologies and their components; 

- prohibition or restriction on exporting the products manufactured using the 

technology; 

- obligations to use a patented item of intellectual property that is not used in the 

process of applying the technologies.  

 

The above provisions have been included in the Law to approximate it to the draft UN Code and 

EU Regulation (EC) No. 772/2004. It means that the inclusion in the agreement of the provisions 

laid down by Article 21 of the Law is governed by Articles 215 and 217 of the Civil Code of 

Ukraine and entails invalidity of a legal document or its portion.  

 

There are practically no “pure” technology transfer agreements actually entered into, which subject 

is only authorizing the use of an invention or other item of intellectual property rights. 

 

A common practice is to enter into agreements that, aside from authorizing the use of item(s) of 

intellectual property rights that are the object or component of a technology, envision supplies of 
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equipment, training, have terms governing technical and industrial cooperation and the provision of 

engineering services etc.  

 

The Civil Code of Ukraine describes such agreements as mixed. Given the above, the requirements 

to the entry into the said agreements are set out in the (Table No. 1). 

 

Table No. 1 

 

Types of agreements that may be used 

as elements of a mixed technology 

transfer agreement 

Rules of the Civil Code of Ukraine and the 

Commercial Code of Ukraine governing the 

relevant contractual obligations  

on supplying an industrial technology  

 

Article 712 of the Civil Code of Ukraine. The 

supply agreement is governed by general 

provisions on purchase and sale, unless 

otherwise provided by the agreement or the law 

or follows from the nature of relations between 

the parties. 

technical and industrial cooperation, joint 

activity  

Articles 1130 and 1131 of the Civil Code of 

Ukraine 

Part 4 of Article 176 of the Commercial Code of 

Ukraine  

engineering – on performing works and 

providing services, including:  

preparing terms of reference,  

performing design work,  

in particular, feasibility studies and 

engineer exploration (prospecting) works 

related to the construction of production, 

warehouse and other facilities that are used 

in the technological production process 

Passage 4, Chapter 61 of the Civil Code of 

Ukraine 

 

 

 

 

 

 

 

 

performing science research Chapter 62 of the Civil Code of Ukraine  

Article 331 of the Commercial Code of Ukraine 

drafting design proposals, Passage 4, Chapter 61 of the Civil Code of 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15
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technical and design documentation 

concerning the technologies and their 

components 

Ukraine 

 

provision of consultations and exercise of 

designer supervision during installation of 

component parts of technologies and pre-

commissioning activities, provision of 

economic, financial or other consultations 

related to the application of technologies 

and to the said works and services 

Articles 901 - 907, Chapter 63 of the Civil Code 

of Ukraine 

 

on establishing an entrepreneurial 

company 

Chapters 7 and 8 of the Civil Code of Ukraine 

on renting or leasing out technology 

components or equipment 

 

Articles 806 – 809 of the Civil Code of Ukraine   

Article 292 of the Commercial Code of Ukraine 

Law of Ukraine "On Financial Leasing" 

commercial concession (franchising) Articles 1115 – 1129 of the Civil Code of 

Ukraine 

Chapter 36 of the Commercial Code of Ukraine 

 

In the case of entering into foreign economic agreements on technology transfer, one should take 

into consideration that the terms of such an agreement shall comply with the Regulation on the 

Form of Foreign Economic Agreements (Contracts) approved by Order of the Ministry of 

Economy and European Integration of Ukraine of 09/06/2001 No. 201.  

 

Foreign economic agreements on technology transfer are entered into in accordance with national 

legislation of the countries that are parties to the agreement with due regard to the requirements of 

international agreements on technology transfer, in which the parties to the agreement participate. 

 

When drafting foreign economic agreements on technology transfer, it is advisable to take into 

consideration the recommendations on entering into such agreements prepared by institutions of the 

UN6 and other international organizations. Besides, special legislation should be analyzed on such 

agreements passed in some countries and in the European Union.  

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0833-01
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0833-01
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In particular, EU requirements to entering into technology transfer agreements are provided in 

Commission Regulation (EU) No. 316/2014 of 03/21/201425 concerning the application of Article 

81(3) of the Treaty establishing the European Community to the categories of technology transfer 

agreements.  

However, pursuant to Article 15 of the Law, if the entities engaged in the transfer operation intend 

to transfer technologies that have been created or purchased with budget funds to legal entities 

registered in other countries or foreign individuals or stateless persons, the authorized body 

implementing the government policy in the field of technology transfer, having obtained a report of 

state expert review, shall approve the transfer of the technology and its components and input the 

information about the technology and its components onto the State Register of Transferred 

Technologies. 

Provisions of Article 15 of the Law do not cover the exports of technologies and/or their 

components that are governed by the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer 

of Military and Dual-Use Goods.” 

Each technology transfer agreement has an individual and confidential nature. This complicates the 

algorithm of entering into such agreements. As such, we are covering here only some problems that 

a technology supplier may face due to their ignorance of the procedure for transferring the 

technology that may be included in the dual-use category. 

Example  One of the institutes of the Academy of Sciences of Ukraine hosted a 

visit of a Chinese delegation. The delegation proposed cooperating in the 

development of an alloy with certain given properties and the manufacturing 

technology to produce articles of this alloy (see Box 1 for the stages of 

promoting the development work). 

After some time, representatives of a Chinese import and export company who 

provided drawings of articles and assured the Institute that they have the 

authority to enter into an international contract approached the Institute. 

25 Commission regulation (EU) No 316/201of March 21, 2014, on the application of Article 101(3) of the Treaty on the 
Functioning of the European Union to categories of technology transfer agreements// Official Journal of the European 
Union L 93, March 28, 2014. ― P. 17 – 23. 
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According to the advance identification performed by the Chinese party, the 

goods fall within the category of dual-use goods. 

Having agreed upon a joint work plan, representatives of the Institute of the 

National Academy of Sciences of Ukraine and of the Ukrainian agent firm (a 

state specialized company) visited China to sign a contract with the end user. 

The Supplier (the Ukrainian agent firm), the manufacturer (the Institute), the 

customer (the import and export company) and the end user signed the contract. 

To perform an international transfer of goods, the Ukrainian agent firm should have obtained the 

authorization of the State Service of Export Control of Ukraine entitling it to export the technology 

(in the form of technical documents), the services related to its development and the articles that are 

the result of the said development work. 

Important! To successfully perform and complete the contract, the exporter 

should independently perform an advance identification and clearly 

understand the following:  

- what controlled goods exactly are planned to export (import) (a 

technology, services related to its development and/or articles that are the 

result of the said development work); 

-  to obtain the relevant authorization of the State Service of Export 

Control of Ukraine entitling it to perform the international transfer, because 

performing international transfers of controlled goods without obtaining the 

authorization of the State Service of Export Control of Ukraine in 

accordance with the established procedure entails administrative and even 

criminal liability. 

Given the fact that the goods which export was planned are related to the space industry, the State 

Space Agency of Ukraine should be involved in their advance identification and registration of the 

foreign economic contract. The samples provided below represent typical correspondence with the 

National Space Agency of Ukraine and the forms of the required documents. 



326 
 
 

Sample 

 

 

 To Head of the State Space 

Agency of Ukraine 

 

8 Moskovska St., city of Kyiv, 

01010 

Re: registration of contract  

No. ___________ of ___________  

 

State Company (Supplier) together with ___________________ (Contractor) entered into 

Contract No. __________ of ____________ with ____________________________ (Customer, 

PRC) and ________________________ (End User, PRC). 

 

Under the present Contract and in accordance with the Terms of Reference (Annex No. 1 to the 

Contract), the Customer shall be provided with a set of services to develop platinum alloys for 

their use in the manufacture of components for space-qualified hardware. Following the results of 

the above services, the Customer shall be provided with technical (reporting) documents as well 

as items of the developed platinum alloys in accordance to the Supply Specifications (Annexes 

No. 2 and 3 to the Contract). 

 

Technical (reporting) documentation, the services to develop it as well as the products that are 

handed over to the Customer have the appropriate name, description and technical characteristics 

of the goods specified under item ____ of the Unified List of Dual Use Goods approved by 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004, No. 86). 

 

To verify the unconditional observance of requirements in the field of export control, the Chinese 

party provides an International Import Certificate (a representation of the end user concerning the 

end use), End-User Certificate and a Guarantee Letter from the Customer and End User verified 

by the Government of the People‟s Republic of China concerning the goods that are being 

transferred. 

 

The total value of the Contract is USD ________. 

Please consider the attached documents, register the above Contract and provide the State Service 

of Export Control of Ukraine with a conclusion regarding a possible performance of this 
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Contract.  

 

Aside from that, attached to the application letter are: a model set of documents that include 

registration cards (3 copies); a contract with a Ukrainian translation; an agreement with the agent 

company (where the anticipated export is not direct); information about whether the goods 

(groups of goods) belong (do not belong) to the category of physical storage media with secret 

information (physical storage media that have a state secret) and about the degree of secrecy of 

this information; information about advance identification of the goods; information about the 

purpose, use and main technical characteristics of the goods; the international import certificate (a 

copy with a Ukrainian translation); and the end-user certificate (a copy with a Ukrainian 

translation); the guarantee letter from the Customer and the End User verified by the Government 

of the People‟s Republic of China (a copy with a Ukrainian translation). 

. 

 

See the forms and samples of the above documents as well as the procedure 

for completing them on the official website of the State Service of Export 

Control of Ukraine www.dsecu.gov.ua. 

 

 

The procedure for drawing up registration cards of agreements (contracts) entered into in the field 

of space activities was approved by Order of the State Space Agency of Ukraine of 09/07/2004, 

while the form of a card is attached as Annex 1 to paragraph 1.1 of the Procedure: 

 

 

 

 

 

Sample 

REGISTRATION CARD No. _________________________ 

of a foreign economic agreement (contract) 

valid until ________________ 

AGREEMENT (CONTRACT) No. ____________ of ___ ___________200_ 

/or: additional agreement (application for changes etc.) No. _____ of ___ ________200_  

http://www.dsecu.gov.ua/
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to agreement (contract) No. ____________ of ___ ___________200_ / 

 

1. Exporting organization ___________________________________________________ 

Address _________________________________________________________ 

Tel._______________________                   

Fax ________________________________ 

Identification code _______________  

License number __________________  

 

2. Importing organization ___________________________________________________ 

Address _________________________________________________________ 

Tel._______________________                   

Fax ________________________________ 

Identification code ____________________ 

License number ______________________ 

 

3. Organization that is the end user of the products 

__________________________________________ 

Address __________________________________________________________ 

Tel._______________________                   

Fax ________________________________ 

Identification code _________________ 

License number ______________________ 

 

4. Manufacturer country, 5. Destination country, code 6. Basis of delivery 

   

7. Name of the goods 
8. UKTZED Code 

(DKPP) 

9. Unit of 

measure 
10. Quantity 

11. Value 

 (in the currency of 

     
12. Total value in the currency of the foreign 13.USD equivalent of the total value  
  

14. Currency of the agreement (contract), code  15. Currency of settlements, code   

16. Nature of international transfer 17. Nature of agreement, code 
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18. Classification of the goods  

EXPORTING (IMPORTING) 
ORGANIZATION 
______________________________________ 

(name) 
 
19. Surname, name, patronymic        
                                

Title 

 

Signature                                         Date 
 
SEAL 

National Space Agency of Ukraine 
 
20. Surname, name, patronymic 

 

Title 

 

Signature                                         Date 

 

SEAL 

21. Special terms  
 

 
 
 
In accordance with the requirements of legislation in the field of state export control, an advance 

identification (classification) of the goods shall be the responsibility of the business entity 

performing international transfers of goods. Therefore, while completing the items on the 

“Registration Card,” one should pay particular attention to the correct classification of the goods 

(technologies), namely, including them in a certain category of military-purpose or dual-use goods 

and determining its position on the Lists of Controlled Goods approved by the appropriate 

Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine, specifying its date and number. If the position 

on the List of Controlled Goods is determined incorrectly, this justifies state authority‟s requesting 

additional data and materials of the applicant which, in turn, would lead to longer terms of 

performing obligations under the contract. 

 

 

With reference to applicant‟s request, the State Space Agency of Ukraine shall prepare a letter of 

response regarding the possibility (impossibility) of exporting the goods to the foreign customer. In 

our case, the response was affirmative and had the following information: 

 

Sample 

To Director of the State Company 

Re: possibility of  

exporting goods to the PRC 
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The State Space Agency of Ukraine have considered the materials and contract sent together with 

the letter of the State Company concerning the provision of services and transfer of goods to the 

Customer and registered the Contract (Registration Card No. ___) in accordance with Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06/04/1998 No. 798. 

 

The State Space Agency of Ukraine hereby verifies that the identification of the goods performed 

by the company complies with the name (description) and technical characteristics of the goods 

listed under items: __________ of the Unified List of Dual Use Goods approved by Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine No. 86. 

 

In view of the International Import Certificate and the End User Certificate whereby the Chinese 

party guarantees the use of the goods for the declared purposes, and the Letters of Guarantee of the 

Customer and of the End User approved by the Government of the People‟s Republic of China, the 

State Space Agency of Ukraine raises no objection to Firm‟s exporting the goods to the PRC under 

the terms of the Contract. 

 

Given the above, one may draw a conclusion that the process of formalizing exports of high-end 

technologies takes considerable time and requires the consistent performance of an algorithm of 

actions envisioning the following stages: 

 

 

 

 
 

 
 

Advance identification of the goods 
(technologies) – envisions ascertaining 
whether the specific goods (technologies) 
that are subject to international transfers 
correspond to the name and description of 
the goods included in the lists of goods 
that are subject to state export control; 

Drafting the appropriate sets of 
documents and securing approvals 
and authorizations entitling their 
holder to export goods 
(technologies) that are subject to 
state export control. 
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Where there is a lack of the required knowledge and practical experience in the field of exporting 

high-end technologies, failure to perform the contract may occur, penalties may be imposed as well 

as responsibility for violating laws in the field of state export control might ensue.  

 

To prevent the negative consequences, one should have a responsible attitude towards preparing a 

set of documents independently or choosing a partner in the case of drawing up the contract 

through an agent firm. 
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CHAPTER 6. PUBLIC AWARENESS ACTIVITIES TARGETED AT 

INDUSTRIAL AND SCIENTIFIC ORGANIZATIONS IN THE FIELD OF 

EXPORT CONTROL 

 

Quite literally, public awareness campaigns are important for the establishment and improvement 

of the gained knowledge and skills in every area of human activity. Forms of the transfer and 

obtaining of knowledge may differ in methods, forms and types. They depend on the field of the 

education process in the formal or informal areas. 

 

Public awareness work envisions the raising of the level of citizens‟ education, of their 

professional worth, qualification and, of course, the training of a new generation of specialists. 

This is ensured through organizing different trainings and case studies intended to enhance the 

level of specialization, economic activity, competence and responsibility and foster the 

establishment of mutually beneficial relations with other organizations and institutions as well as 

broaden the possibilities of gaining and understanding the knowledge in the chosen field. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The definitive characteristic of informal education is that it is an addition to formal education, is 

accessible to any age category of citizens and may be short-term, being organized mostly in the 

form of courses, master classes or workshops. 

 

The field of export control is not an exception for raising public awareness but it has its 

peculiarities conditioned by the specifics of its functioning and the resulting special organization 

of educational events. 

 

It is doubtless that the knowledge in the field of export control is necessary for professionals in 

In accordance with Article 8 of the Law of Ukraine “On Education,” informal 

education shall mean the education that is normally obtained under educational 

programs but does not envision the award of educational qualifications recognized by 

https://uk.wikipedia.org/wiki/Формальна_освіта
https://uk.wikipedia.org/wiki/Неформальна_освіта
https://uk.wikipedia.org/wiki/Формальна_освіта
https://uk.wikipedia.org/wiki/Майстер_Клас
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19
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different fields that bear a relation to international transfers of goods (brokerage activities), 

military-purpose and dual-use technologies and services. 

 

Training experienced professionals is an integral component of the state system of export control 

of Ukraine. The high level and quality of this training guarantee Ukraine‟s performance of all 

internationally recognized commitments, of its civilized observance of the rules of the world 

market of transfers of controlled goods and not permitting illegal operations in such goods. 

 

It was noted that awareness campaigns in the field of export control have their specifics, which 

include the targets of the educational process. Primarily, these include business entities 

performing international transfers of goods that are engaged or wish to engage themselves in 

business or brokerage activities.  

 

In accordance with paragraph 2, of Article 55 of the Commercial Code of Ukraine, business 

entities shall be: 

 

- business organizations – legal entities established in accordance with the Civil Code of Ukraine, 

government, municipal and other enterprises established in accordance with this Code as well as 

other legal entities that carry out business activity and are registered in accordance with the 

procedure established by law; 

- citizens of Ukraine, foreigners and stateless persons that carry out business activity and are 

registered in accordance with the procedure established by law as entrepreneurs; 

 

Other entities include scientific and academic institutions that may (where necessary) participate 

in the conduct of necessary research in the field of export control (for example, identifying certain 

goods) as well as participate in the transfer of single-discipline knowledge to other interested 

consumers in the course of an informal educational process. 

 

If the first category of entities intend to organize a business activity and perform transfers of 

controlled goods, they shall learn industry knowledge in the field of export control, in particular, 

normative legal acts and other requirements established by current legislation setting the main 

tools and procedures in the field of export control. 

 

This concerns both the initial stage related to the registration of companies with the State Service 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15
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of Export Control of Ukraine and all other stages that are performed in the course of preparing and 

implementing foreign economic agreements.  

 

For example, both company management and personnel need to understand that export control is 

mandatory and is an element of a responsible attitude by personnel to the issues of security and 

non-proliferation of weapons of mass destruction. Company personnel should understand that 

export control not only promotes a positive image of the company in foreign economic markets 

but also encourages long-term investments and trust in their company. 

 

The company director should know that it is imperative to properly observe the requirements of 

export control legislation, which would protect the company from sanctions that may threaten its 

business and damage its general image of a reliable partner. In view of the above, each director of 

a business entity that intends to perform international transfers of controlled goods should know 

the requirements of normative legal rules of export control and the sources where such 

information may be obtained as well as monitor changes to legislation and other procedural 

aspects of export control matters. 

 

The first step in the domain of export control is the registration of a company with the State 

Service of Export Control of Ukraine, which among other things means the performance of a 

reliable classification of company goods and their possible inclusion in the category of goods, to 

which state export control procedures may apply. 

 

Note  

In accordance with Article 12 Law of Ukraine of No. 549-IV "On Government Control over 

International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods,” it shall be a responsibility of 

the business entity to perform a preliminary identification of goods and implementation of the 

necessary measures to obtain authorization documents to perform international transfers of such 

goods or conclusions to bring them out of Ukraine without authorization documents. 

 

It is worth noting that the stage preceding registration also makes it obligatory for company 

management and personnel to learn and process other matters, in particular, to determine whether 

there is a real necessity and possibility to carry out a foreign economic activity, whether there are 

trade restrictions in place imposed on the states with which cooperation is planned, whether the 

company is ready to prepare and submit documents to get registered with the State Service of 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
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Export Control of Ukraine etc. 

 

In this context, business entities performing international transfers of goods should pay their 

particular attention to the establishment and maintenance of an internal export control system that 

is intended to ensure a steadfast observance of export control procedures at the company 

throughout all the stages of performing international transfers of goods.  

 

The established system should envision clear and transparent rules, take into consideration 

commercial priorities of the company and requirements of performing foreign economic 

operations in “sensitive” goods as well as ensure control over observance of the requirements of 

legislative and normative legal acts in the field of export control.  

 

A part of the system should be the organized training of company specialists in the main export 

control procedures with a view to ensuring the observance of the established requirements and 

constant monitoring of changes and amendments to normative legal acts in this field.  

 

In turn, the legislators envision support on the part of the State Service of Export Control of 

Ukraine which means help to enterprises in the establishment of such systems and provision of the 

relevant information and methodological explanations. 

Note   

Article 14 of the  Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of Military and 

Dual-Use Goods” provides that the entity performing international transfers of goods shall 

establish an internal export control system pursuant to recommendations of the central executive 

authority implementing the government policy in the area of government export control that shall 

support the establishment of such system and provide this business entity with the relevant 

information and methodological assistance. 

It should be emphasized that company‟s establishment of an internal export control system brings 

benefits to the company. These “benefits” are conditioned by essential economic advantages that 

may be gained by the enterprise. In particular, it refers to the right to apply “simplified” export 

control procedures due to the drawing up of general or open-ended authorizations issued by the 

State Service of Export Control of Ukraine (instead of the appropriate one-time documents), 

which significantly reduces current financial and time costs. Also, as a result, the company can 

implement a more effective marketing policy to expand its foreign sales markets of “sensitive” 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/549-15
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goods. 

If the company does not have an ICP, it must obtain only one-time authorization documents for 

each international transfer or “sensitive” goods under the concluded foreign economic agreement 

(contract) and the period of validity of such documents would be limited to one year only. 

Important!  

If the company has an ICP, it is entitled to obtain general and open-ended authorizations for an 

unlimited number of international transfers of “sensitive” goods, while having no concluded 

foreign economic agreement (contract) as of the moment of obtaining such documents, and the 

period of validity of such documents may be up to three years
26

.

We should also note some of the tasks charged with the internal export control system, in 

particular:  

▪ training company employees dealing with matters of foreign economic activity;

▪ performance at the company of procedures for analyzing foreign economic operations and

determination of whether they meet export control requirements; 

▪ ensuring the observance of export control rules and procedures, while the company is carrying

out activities related to its participation in international trade shows, conferences and workshops; 

▪ checking the customers of company products to identify risks of using the products not for their

intended purpose; 

▪ immediate notification of the State Service of Export Control of Ukraine and other state

authorities of identified violations of laws in the field of export control by customers or other 

participants in international transfers of goods etc. 

Since legislative and normative acts in the field of export control are regularly reviewed in view of 

the national security requirements and international commitments of Ukraine, company specialists 

concerned with international transfers of goods and control over their performance should have 

regular job retraining. In the course of training (retraining), it is very important to review the 

problems of control over insensitive technology transfers. This should involve the employees that 

participate in international meetings or discussions. 

26 See Chapter 3.3 of the Guidebook for a more detailed information 
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With regard to the above, aside from learning the necessary material individually, the business 

entity needs to obtain in-depth specialized knowledge that may be gained only as a result of 

participating in meetings, trainings, workshops and round tables.  

 

For business entities and organizations in the scientific field, the said opportunity is implemented 

through the organized events of the State Service of Export Control of Ukraine, of the Public 

Council attached to the State Service of Export Control of Ukraine (the “Public Council”) and of 

non-governmental organizations, including the Scientific and Technical Center for Export and 

Import of Special Technologies, Equipment and Materials (the “STC”). 

 

Now the priorities of the Public Council include the important activity of promoting citizens‟ 

participation in management of public affairs related to the matters of export control as well as 

providing information about public attitudes to the State Service of Export Control of Ukraine 

with a view to taking it into consideration when implementing the public policy in the field of 

export control. 

 

See http://www.dsecu.gov.ua for information about activities of the Public 

Council attached to the State Service of Export Control of Ukraine. 

 

The said priorities are implemented in practice through consideration and generalization of 

proposals and other matters that are of great public importance to the development of the field of 

state export control as well as through organizing public events to discuss urgent issues in this 

field jointly with the State Service of Export Control of Ukraine.  

 

The events held by the State Service of Export Control of Ukraine and the Public Council help 

broaden entrepreneurs‟ area of thought, intensify the level of their economic activity, urge them to 

use additional (specialized) literature in the field of export control and formulate new information 

and commercial needs.  

 

One of examples of the effective role of the Public Council in the processes related to the reform 

of the export control system of Ukraine are the activities in connection with discussing the Law of 

Ukraine of No. 2561-VI of 09/23/2010 "On Introducing Changes to the Law of Ukraine „On 

Government Control over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods‟.” 

 

http://www.dsecu.gov.ua/
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2561-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2561-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2561-17
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Please 

note! 

The text of the Law of Ukraine “On Government Control over International Transfers 

of Military-Purpose and Dual-Use Goods” and some brief comments on its main 

provisions as revised and updated is posted on the website of the State Service of 

Export Control of Ukraine
27

. 

 

Members of the Public Council actively participated at the stage of drafting and discussing draft 

changes to the said Law of Ukraine and the proposals of the public were taken into consideration 

while drafting the final changes to it.  

Besides, there was a broad participation by the public in discussing a number of other normative 

legal acts in the field of export control, namely, the following draft resolutions of the Cabinet of 

Ministers of Ukraine: “On Introducing Changes to the Regulation on the Procedure for the 

Issuance of Guarantees and Exercising State Control over Performance of Commitments to Use 

the Goods Subject to State Export Control for the Declared Purposes,” “On Introducing Changes 

to the Procedure  for State Control over International Transfers of Dual-Use Goods approved by 

Resulution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01.28/2004 No. 86” and “On Introducing 

Changes to the On Approving the Procedure for State Control over International Transfers of 

Military-Purpose Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 

11/20/2003 No. 1807.” 

 

At the same time, positive interaction between the State Service of Export Control of Ukraine and 

the business sector is evidenced by topic online conferences, telephone hot lines and other 

opportunities for providing professional consultations to the public. Specialists of the State 

Service of Export Control of Ukraine have explained the matters related to international transfers 

of controlled goods, adapting national legislation in the field of export control to the relevant rules 

and standards of the EU, legislative innovations in the field of state export control, preventing 

violations and liability for such violations, the functioning of internal export control systems etc. 

 

 

 

 

 

 

                                                
27 Public Council materials are posted here: 

http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?art_id=51364&cat_id=50841 

To objectively solve petitions by the industry, enterprises and scientific institutions, the 

State Service of Export Control of Ukraine in 2018 organizes four meetings of the Public 

Council, 26 topic hot lines and online conferences. Report on the results of activities of the 

State Service of Export Control of Ukraine in 2018. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/86-2004-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1807-2003-п
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?art_id=56868&cat_id=46036
http://www.dsecu.gov.ua/control/uk/publish/article?art_id=56868&cat_id=46036
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It is worth emphasizing that public outreach activities involving enterprises and scientific 

institutions are conducted on a permanent basis. They are possible owing to the effective 

cooperation between the State Service of Export Control of Ukraine and the STC that, in 

particular, concerns the organization and holding of trainings of personnel of industrial 

enterprises, workshops on export control issues, expert polling and questionnaire surveys. 

 

In accordance with the instructions of the State Service of Export Control of Ukraine and subject 

to approval by customs authorities of Ukraine, the STC raises awareness of the provisions of 

current legislation of Ukraine, explains the requirements to conducting a preliminary identification 

of goods as well as individual issues of export control rules and procedures etc.  

 

To raise the level of awareness of the industry and other involved entities in this field, the STC 

developed and implemented a number of educational programs, methodological materials and 

handbooks on the issues of non-proliferation and export control.  

 

Primarily, it includes the scientific and practical commentary on the Law of Ukraine “On 

Government Control over International Transfers of Military-Purpose and Dual-Use Goods” that 

was published in two editions of 2005 and 2015 with the support by the Swedish Radiation Safety 

Authority (SSM). 

 

In the edition for the public at large, the legal scholars and the State Service of Export Control of 

Ukraine specialists explain and justify the general aspects and procedures in the field of export 

control that are now more understandable and ensure that the state requirements of export control 

are duly taken into consideration in foreign economic agreements (contracts). 

 

In view of the global developments related to the changes in national export control legislation, 

counteraction to the proliferation and use of weapons of mass destruction, the Export Control 

Handbook was published in 2016 with the support by the SSM. This Guidebook covers practical 

issues for exporters and provides methodological tools to learn the basic information on 

international transfers of controlled goods. 

 

Essentially, a publication of export control handbooks is a generally accepted world practice. For 

example, Canada published its Export Control Handbook in 2015 and it was updated in August 
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2017. Another example is Singapore that published its Strategic Trade Scheme Handbook in 

September 2017 (the previous version was published in November 2016). 

 

The organization of practical export control trainings (courses) that take 30 hours (one week) and 

60 hours (two weeks) is important in the context of raising awareness of the industry and, more 

specifically, in the context of professional development of specialists at Ukrainian companies. The 

offered classes included two sections: the general section concerned the consideration and 

justification of the legal framework of organizing export control measures while the special 

section was dedicated to the functioning of the export control system of Ukraine and its practical 

aspects. 

 

In view of the need to provide information to the domestic industry about legislation of foreign 

countries and explain the latest trends and developments in the field of export control, the STC 

performed a comparative analysis of legislation and requirements of the export control systems of 

Ukraine and the EU (using the example of Poland) concerning international transfers (export, 

import, temporary export, temporary import and transit) of dual-use goods. 

 

During the event, information was provided regarding the differences in state control procedures 

for dual-use goods in Ukraine and Poland, the urgency was emphasized of conducting a further 

in-depth study of national rules of the EU member countries in the field of export control as well 

as the issue was submitted for consideration regarding the necessity to introduce changes and 

amendments to the Law of Ukraine of 02/20/2003 No. 549. 

 

Especially interesting to the round table participants were the issues of the practical components 

of the process of harmonization to the EU standards, of the current innovations in the European 

Community member countries, of export procedures to export software or technologies using 

electronic communications, of brokering activity related to dual-use goods, and of restrictions 

imposed on using open-ended and general authorizations etc.  
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Sample comparative table  

 

 

 

It is worth noting that one of the most informative fields of awareness-raising activities is the 

organization of practical trainings, workshops, conferences and “round tables.” Over the period of 

more than 20 years, the Scientific and Technical Center held numerous such events with the 

support of State Service of Export Control of Ukraine and under the auspices of the Swedish 

Nuclear Power Inspectorate (SSM), the Federal Office for Economic Affairs and Export Control 

of Germany (BAFA), the US  Export Control and Related Border Security (EXBS) Program, and 

the Argonne National Laboratory of the U.S. Department of Energy. Mostly, the events were 

focused on the issues of identification of goods (intended both for the industry and Ukrainian 

customs authorities representatives), internal company control and information technologies in the 

field of export control as well as the implementation in Ukraine of the Unified List of Dual-Use 

Goods etc. 

In this context, it is worth mentioning a set of workshops organized under the instructions of the 

State Service of Export Control of Ukraine and approved by the State Fiscal Service of Ukraine, 
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at which the Unified List of Dual-Use Goods was presented to representatives from the industry 

and science research institutions. 

 

 

 

The attendees were informed of the latest changes to legislation of Ukraine in the field of export 

control, in particular, of the fact that on January 11, 2018, the Cabinet of Ministers of Ukraine 

approved Resolution No. 1 “On Introducing Changes to the Procedure for State Control over 

International Transfers of Dual-Use Goods.” Aside from that, explanations were provided to the 

attendees of the timeliness of switching to the Unified List, the advantages of its application as 

well as its structure and peculiarities of working with it. The audience provided some positive 

feedback regarding the training sessions to gain a practical knowledge of the methodology of 

determining whether the goods are subject to control and whether they belong in the Unified 

List. 

 

See the STC website for information about the educational events organized by 

the Scientific and Technical Center to present the Unified List of Dual-Use 

Goods. 

 

However, to facilitate the transition to the Unified List and the learning of its specifics, some 

additional methodological literature was developed, namely, the Instructions on Using the Unified 

List of Dual-Use Goods. Given the modern approaches and practical procedures in the field of 

export control that are used in the EU, this publication not only provides practical advice on using 

the Unified List of Dual-Use Goods but also considers the approaches of the European 

Community to reviewing the Unified List of Dual-Use Goods and introducing changes to it. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1-2018-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1-2018-п
http://www.ntc.kiev.ua./index.php?option=com_content&view=article&id=132&Itemid=252&lang=uk
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Users note that the Instructions help reinforcing the skills of identifying the goods, contain 

recommendations and a step-by-step mechanism of determining the area of using the goods and 

their purpose, help perform the analysis of general physical and technical characteristics of the 

goods and determine the algorithm of deciding whether the goods belong to the category of goods 

that may be subject to state export control. 

 

An integral component of the awareness-raising and training activities is the feedback from 

enterprises that is ensured through questionnaire surveys and organization of online consultations. 

The said tools ensure the obtaining of objective and meaningful information concerning current 

industrial activities and promote the consideration of urgent issues and problems in the field of 

export control. 

 

Responses of those surveyed show the fields of the planned events and allow the assessment of the 

priorities in the information activities. Quite literally, the use of such mechanism is intended to 

streamline the functioning of industrial enterprises, improve the effectiveness of their business 

activities and prevent violations in the course of performing international transfers of controlled 

goods. 

 

For example, at one of the training events on presenting the Unified List of Dual-Use Goods, the 

majority of participants suggested to implement periodic practical workshops and online 

conferences, the publication of urgent materials on the website of the State Service of Export 

Control of Ukraine and of the Scientific and Technical Center regarding changes to export control 

legislation, and of expert explanations of the procedural aspects of control over international 
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transfers of military-purpose and dual-use goods. This suggestion was provided under point 3 of 

the below questionnaire (the question: “In your opinion, what awareness-raising events would 

promote the transition to using the Unified List.”  

 

It was particularly emphasized that it is necessary to hold regional training workshops for 

management and specialists of industrial enterprises and to develop specialized online courses.  

 

 

Sample questionnaire of a workshop participant  

 

 

 

The awareness-raising work also includes the educational and academic community, in particular, 

students of higher educational establishments of Ukraine. In view of the lack of a sufficient 

amount of literature or a centered source of information about export control issues that could be 

used by students to familiarize themselves with the basic concepts and procedures in the field of 

export control, a training course on export control (2011) was developed and a study guide 

published entitled “Export Control in the System of International Security” (2013). 

 

The training course was prepared to provide information about the problems of export control in 

the system of international relations, international legal mechanisms and an international treaty 

framework of the functioning of the modern international and national export control regimes. It 
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was developed to reinforce the knowledge and content of the export control regime as one of the 

important fields of strengthening international and national security and the foreign economic 

activities of the country. It was also developed to provide skills in the field of export control at the 

domestic departments and international organizations. 

 

Since September 2011, this course was implemented at the Institute of International Relations of 

the Taras Shevchenko Kyiv National University. It became a component of the Master's 

educational and professional training program for specialists majoring in International Relations. 

Aside from that, in April 2019, a new academic subject area was presented at the subdepartment 

of entrepreneurship of the Economic Department of the Taras Shevchenko Kyiv National 

University. The academic subject area is entitled “Export Control over Dual-Use and Military-

Purpose Goods.” It is planned to include this subject area in the curriculum under the Economic 

Security of Entrepreneurship Program and also for the Master‟s educational level.  

 
Information about the presentation of the new Master’s educational program is posted on the 
information website of the Department. 

 
The said program was created under the auspices of the European Commission with the 

participation of the main organization, education and scientific divisions of the Taras Shevchenko 

Kyiv National University. It is intended to train specialists in economic security and their gaining 

theoretical knowledge in the field of entrepreneurship, trade and stock-exchange industry and to 

develop practical skills of carrying out a business activity, applying rules and procedures of 

export control over dual-use goods and technologies. 

 

To consider objectively the topic of awareness-raising activities, it is also necessary to determine 

the future priorities that are to shape the requests regarding the development and implementation 

of awareness-raising activities in the industry and for other business entities that concern 

themselves with the field of export control of Ukraine.  

 

With regard to the above, it is important to concentrate one‟s efforts on providing unbiased and 

urgent information that would be not only a theoretical basis for the activities in the business and 

scientific sectors but would also promote the lessening of administrative barriers to the 

development of entrepreneurship, ensure less interference by regulators in business activities and 

the implementation of investment projects in the priority fields of activities. 

 

One of such methods with the appropriate content is the development and launch of the updated 

http://econom.univ.kiev.ua/departments/entrepreneurship/magistracy/ebp/
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website of the State Service of Export Control of Ukraine. This website would promote 

transparency and an improved information of the public about the activities of the State Service of 

Export Control of Ukraine. It would ensure a prompt response to the rapid changes in the security, 

economic and technological environments and the overall implementation of e-government in 

Ukraine.  

 

In particular, with this information website in place, it is planned to ensure equal opportunities of 

access by business entities to objective information in the field of export control, information 

sharing about the procedures of international transfers of controlled goods that are necessary for 

Ukrainian business entities, and the participation in the preparing of decisions and draft regulatory 

acts by means of discussing them, holding target-oriented meetings, consultations, round tables 

etc. 

Aside from that, the issue remains urgent of creating a specialized website on the topic of non-

proliferation of weapons of mass destruction and export control. It is necessary to launch such 

website because it is important to provide the wide range of users with reliable information about 

the urgent matters of non-proliferation of weapons of mass destruction, counteraction to terrorism, 

physical nuclear safety as well as export control issues. Among other things, the website would 

help the experts of state authorities, research institutions and centers to make decisions, to 

formulate common opinions and positions on the existing problems in the field with regard to the 

national interests and enhance the participation by representatives of civil society in formulating 

the government policy in the field of export control in general. 
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CHAPTER 7. ENFORCEMENT IN EXPORT CONTROL 

 

7.1 General approach to enforcement  

 
Broadly speaking, the term “enforcement” includes a set of measures aimed at ensuring the 

observance of the requirements of legislation at all stages of performing international transfers of 

goods – from determining the prohibited “areas” (the goods, which international transfers are 

prohibited to perform, the countries and foreign entities that are subject to sanctions etc.), including 

all types of control over sufficiency and authenticity of the documents relating to an international 

transfer of goods (international agreements, contracts, guarantee documents etc.), to the application 

of sanctions for violating the requirements of legislation in the field of state export control.  

In a narrower sense, the term “enforcement” means the application of different sanctions for 

violating the said legal rules and procedures (enforcement means enforcing the law). In the present 

Chapter, let us concentrate our narrative on categorizing certain actions of business entities as 

violations of legislative requirements in the field of state export control and applying sanctions for 

violating such requirements, because other facets of this term in its broad sense are considered in 

detail in other Chapters. 

Note 

 

Article 5 of the Law of Ukraine "On State Control for International Transfer of 

Military and Dual-Use Goods” mentions the following as one of the methods of 

exercising state export control: 

- application of sanctions to business entities who violated the procedure for 

performing such transfers.  

 

 

 

 

 

 

The specificity of this method is determined by the selectivity of business entities that may be 

subject to it. Unlike such methods as identification of goods, issuance of authorizations or 

conclusions and, with some exceptions, the exercise of customs control and customs clearance that 

are applied to all business entities that intend to perform or are performing international transfers of 

A violation of law shall mean an illegal and guilty (intentional or negligent) activity (an 

act or failure to act) that infringes upon a certain procedure that is established and 

protected by the state for managing or carrying our legal relations, for which the law 

provides responsibility (the application of sanctions). 
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goods, the application of sanctions shall be possible only with respect to the business entities that 

violated the procedure for performing such transfers.  

We should expressly indicate that state export control over international transfers of goods is a 

system of legal relations that are established by the state and aim to ensure the protection of the 

national interests of Ukraine, its observance of the international commitments concerning non-

proliferation of weapons of mass destruction and means of their delivery, restricting the transfers of 

conventional weapons and implementing measures to prevent the use of the said goods for terrorist 

and other illegal purposes. Therefore, a violation of the established procedure for carrying out such 

legal relations actually threatens the national interests of Ukraine, overall peace and security and, 

consequently, encroaches upon the public interest.  

The object of offense in the field of state export control is not private rights of an individual, nor 

pecuniary interest or business entity‟s obtaining an improper advantage by means of non-payment 

of mandatory payments and charges but encroaching upon a specific procedure for performing 

international transfers of goods established by the state. 

The main task of the state (of the state authorities exercising their powers in the field of export 

control) in the field of law enforcement is to prevent offenses, identify and stop offenses as well as 

mitigate their negative consequences.  

Legislation in the field of state export control is made up of the Constitution of Ukraine, special 

and other laws of Ukraine, acts of the President of Ukraine and of the Cabinet of Ministers of 

Ukraine, other normative legal acts as well as international agreements of Ukraine ratified by the 

Verkhovna Rada of Ukraine.  

The specialized Law of Ukraine on Export Control has an entire section on preventing violations 

and liability in the field of state export control. In particular, Article 24 of the said Law lists actions 

that violate the requirements of legislation in the field of state export control, while Article 25 sets 

out sanctions for committing the actions that are recognized as violations and are applied to legal 

entities that carry out business activity and Article 26 establishes the procedure for applying such 

sanctions.  

Aside from that, Article 27 establishes liability of business entities that are individuals for violating 

the requirements of legislation in the field of state export control and provides administrative, 

criminal and civil liability that is imposed on violators.  

Part 1 of Article 51 of the Civil Code of Ukraine provides that individual entrepreneurs are subject 

to the normative legal acts governing business activity of legal entities, unless the law provides 

otherwise. It means that Articles 25 and 27 of the Law of Ukraine on Export Control not only 

establish different procedures for the application of sanctions for violating laws in the field of state 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15
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export control applicable to legal entities and individual entrepreneurs but also establish different 

types of such liability. For example, the penalties and other punishments established by Article 25 

pertain to the domain of administrative legal liability in the meaning provided in Chapter 27 of the 

Commercial Code of Ukraine.  

Please 

note! 

 

Article 25 of the Law of Ukraine on Export Control does not cover all legal entities 

by its administrative and business sanctions but only those that are engaged in 

performing international transfers of goods, which means they are registered with 

the State Service of Export Control of Ukraine in accordance with the established 

procedure.  

 

 

The Code of Ukraine on Administrative Offenses, in particular, its Articles 188-17 and 212-4 

establish administrative liability in the field of state export control (a set of elements of an offense 

and the sanction that is imposed for committing it). Criminal Code of Ukraine, in particular, its 

Article 333, establishes criminal liability. 

It is worth noting that, in accordance with both the Criminal Code of Ukraine and the Code of 

Ukraine on Administrative Offenses, the subjects of legal relations are not only individual 

entrepreneurs but also individual citizens of Ukraine and stateless persons.  

Article 28 of the Law establishes grounds of liability of executive authority officials for violating 

requirements of legislation in the field of state export control. In accordance with this Article, in the 

event of a violation of legislation in the field of export control, officials of the State Service of 

Export Control of Ukraine and other executive authorities involved in decision-making in this field 

shall bear disciplinary, administrative, criminal and civil liability provided by law. The quoted 

Article provides that the liable parties shall be officials of state authorities (public servants) 

involved in making decisions in the field of export control as well as establishes the types of 

liability that may be imposed on these persons.  

However, now it is probably the least elaborated and fit for practical use legal rule governing the 

imposition of liability for violating legislative requirements in the field of state export control. 

Neither the Criminal Code of Ukraine nor the Code of Ukraine on Administrative Offenses specify 

offenses that would concern the violation of legislative requirements in the field of state export 

control and could be incriminated against the officials mentioned in Article 28 of the Law. As to 

disciplinary liability, the grounds for imposing such type of liability and the list of disciplinary 

offenses for which a public servant may be held liable are provided in Chapter 2, Section VIII, of 

the Law of Ukraine “On Civil Service” of December 10, 2015, No. 889- VIII.  

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/889-19
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The above legal rules define a disciplinary offense as an illegal guilty act or failure to act or the 

making of a decision, which comes down to the fact that a public servant does not perform or 

improperly performs their official duties and other requirements established by this Law and other 

normative legal acts and for which a disciplinary sanction may be imposed on such employee. The 

list of disciplinary offenses is provided in Article 65 of the Law of Ukraine “On Civil Service” and 

does not have acts that could be included in the category of violations of the requirements of 

legislation in the field of state export control. As to civil liability, all the points mentioned in 

connection with this type of liability in Article 27 of the Law apply in this case.  

Note 

 

Article 80 of the Law of Ukraine “On Civil Service” defines the grounds for legal 

liability of public servants as follows: 

1. Material and moral damages caused to individuals and legal entities by unlawful 

decisions, actions or failures to act by public servants in the course of exercise of 

their powers shall be reimbursed at the cost of the state. 

2. The state represented by the appointed person shall be entitled to a recovery over 

(remedy over) in the amount and in accordance with the procedure established by 

law against: 

1) the public servant who caused the damages. 

 

Therefore, officials of state authorities mentioned in Article 28 of the Law may not be subject 

directly to disciplinary and civil liability for violating the requirements of legislation in the field of 

state export control. However, such liability may be imposed as secondary liability in the event of 

causing losses of property, abuse of office, not performing or improperly performing official duties, 

not complying or improperly complying with acts of state authorities, orders (instructions) and 

mandates of the managers that were given within the limits of their authority as well as in the case 

of public official‟s making an unjustified decision that is contrary to the law or conclusions 

regarding the application of the relevant rules of law, if such actions resulted from a violation of the 

requirements of law in the field of state export control. 

Please 

note! 

 

Law enforcement in the field of state export control is be governed by the Law of 

Ukraine on Export Control, the Code of Ukraine on Administrative Offenses and the 

Criminal Code of Ukraine. The above normative legal acts list the actions that are 

violations in the field of state export control, establish sanctions that are applicable for 

such violations and define the entities that may be subject to such sanctions. Such 

entities include: 

- Legal entities performing international transfers of goods that may be subject to 
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administrative and economic liability; 

- individual entrepreneurs who may be held liable for committing an administrative or 

criminal offense; 

- public officials (managers of companies and organizations as well as employees 

responsible for export control matters at their company) who may be held liable for 

committing an administrative or criminal offense; 

- individuals with no special status (citizens of Ukraine, foreigners and stateless 

persons) who may be held liable for committing an administrative or criminal offense. 

 

The following parts of this Chapter will focus on specific dispositions of the legal rules that 

determine whether there is a violation of the requirements of legislation in the field of state export 

control and the procedures governing the application of sanctions for such violations. 

7.2 Administrative and economic liability 

 
Administrative and economic sanctions shall mean measures of organizational and legal or 

property nature that are applied by the authorized state bodies to business entities for violating the 

rules of business activity established by legislative acts and are intended to stop the violation of law 

and eliminate its consequences. Chapter 27 of the Business Code of Ukraine lays the foundation for 

administrative and economic sanctions, while Article 239 of the said Code lists the main types of 

economic sanctions. 

One of the main types of administrative and economic sanctions is an administrative and economic 

penalty, which is an amount of money that is paid by the business entity to the relevant budget in 

the event of its violating the rules of carrying out business activity. The laws governing the 

relations, in which the violation of law was committed, govern the list of violations that entail the 

imposition of a penalty on the business entity and the amount of and procedure for levying the 

penalty. In the case of imposing administrative and economic sanctions for violating the 

requirements of legislation in the field of state export control, the list of violations is provided by 

Article 24 and the amount of penalty, by Article 25, while the procedure for levying the penalty is 

established by Article 26 of the Law of Ukraine on Export Control. 

Let us consider the actions that Article 24 of the Law recognizes as violations of the requirements 

of legislation in the field of state export control: 

 Passage 2 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- performance of international transfers of goods without the issuance in accordance 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15
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with the established procedure of authorizations, conclusions or guarantee 

documents or the performance of such transfers pursuant to authorizations, 

conclusions or guarantee documents obtained as a result of submitting forged 

documents or documents with unreliable information;  

To classify an international transfer of goods without the issuance of the relevant authorization, 

conclusion or guarantee document as a violation, it does not matter whether the violation was 

committed as a result of an erroneous identification of the goods as not being subject to export 

control or as a result of a willful concealment of the goods as if they were not subject to export 

control or by means of concealing their real name, technical specification or purpose from the 

bodies exercising control (customs control, in the first place) or concealing such goods altogether 

from control bodies. Business entities that are engaged in the activity related to the so-called 

“insensitive” transfers, meaning the transfers of intangible assets (services and technologies) pose 

an especially high risk of violations related to the performance of international transfers of goods 

without obtaining the relevant authorization documents. 

Example Pursuant to an export authorization, Firm A supplied certain high-tech 

equipment included in the category of military-purpose goods for the needs of a 

foreign user. After some time, a need arose to perform routine technical 

maintenance of this equipment and determine its useful life etc. Firm A sends its 

specialists who perform the said operations on the equipment that is in the 

possession of the foreign user, the appropriate reports are prepared and funds 

are transferred. If the provision of such services is not envisioned by the 

authorization documents current at the moment of their submission, such 

actions violate the requirements of legislation provided in passage 2 of Article 

24. 

The correct course of action would be to obtain a permission entitling its holder 

to export military-purpose services (the services that are provided with respect 

to military-purpose equipment), including warranty. 

Practical 

recommendation 

Passage 3 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control: 

- entering into foreign economic agreements (contracts) concerning international 

transfers of any goods or participating in their performance in any other manner 

than that envisioned by the Law, if the business entity should become aware of the 

fact that such goods may be used by a foreign country or foreign business entity to 

create weapons of mass destruction or means of their delivery;  
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Legislation directly prohibits the export of goods in cases where the results of an expert review in 

the field of export control show that there are grounds to believe that the goods are intended for the 

creation of weapons of mass destruction or means of their delivery. The maximum amount of 

penalty is established for the violation of a direct prohibition to perform the international transfers 

of goods that are related to weapons of mass destruction or means of their delivery.  

It should be noted that the violations include not only the fact of performing an international 

transfer of goods, but even a mere fact of entering into foreign economic agreements and 

participating in their performance. Besides, to recognize the actions of a business entity as a 

violation of law, it is not necessary to establish the fact of using the goods for the creation of 

weapons of mass destruction or means of their delivery, a mere possibility of such use is sufficient. 

Therefore, this passage, first of all, aims to ensure the observance by business entities of the 

requirements of Article 10 of the Law. In certain cases, this Article extends state export control to 

cover the goods that are not included in the relevant control lists, which is evidenced by the use of 

the word combination “transfers of any goods.”  

Example During negotiations on entering into a contract to export polymer material 

intended to manufacture containers for chemicals that is not included in the 

lists of goods that are subject to state export control, Firm A became aware of 

the fact that the foreign end user in its country is involved in military programs 

related to chemical weapons and potentially may use the said material for the 

creation of containers that are used under such programs. Despite the received 

information, Firm A continued to act with a view to entering into and 

performing the contract and did not take measures envisioned by Article 10 of 

the Law, thus committing the violation provided in passage 3 of Article 24 of 

the Law. 

The correct course of action would be to apply to the State Service of Export 

Control of Ukraine for conducting an expert review and obtaining the relevant 

conclusion/authorization as well as to stop any actions aiming to enter into and 

perform the contract before obtaining such authorization documents. A 

condition for the issuance of such authorization documents may be the 

provision of extensive guarantees of not using the goods for the purposes 

related to the creation of weapons of mass destruction as well as involving 

other institutions and organizations in making the decision, including foreign 

and international organizations that exercise control over non-proliferation of 

weapons of mass destruction. 

Practical 

recommendation 
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Passage 4 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- performance of international transfers of goods despite the fact that the business 

entity became aware of the fact that the goods will be used for other purposes or by 

other end user than those specified in the foreign economic agreement (contract) or 

the documents related to it, pursuant to which the authorization, conclusion or 

international import certificate was issued;  

In this case, the business entity formally observed the requirements of legislation and, following the 

results of an expert review in the field of state expert control, was issued the necessary 

authorization documents to perform an international transfer of goods. However, the business entity 

knew that the other participants in the international transfer of goods intended to change the 

material terms of such international transfer of goods and, understanding that the information and 

terms specified in the authorization do not correspond to the actual information and terms, did not 

stop the performance of the transfer and did not apply to the competent state authorities for an 

additional expert review with due regard to the changes in the material terms. 

Example In execution of the contract with a foreign supplier, Firm A secured an 

authorization to import smokeless shooting powder that has characteristics of 

dual-use goods and is subject to state control upon import. The set of 

documents submitted for the relevant authorization included an end user 

certificate that states the purpose of the end use – for own needs of Firm A. 

After obtaining the said authorization and until the moment of importing the 

goods to Ukraine, Firm A entered into an agreement under which it undertook 

to sell (transfer) the said shooting powder (or its portion) in the territory of 

Ukraine to Firm B. Despite the fact, that Firm A had information that the goods 

would be used for other purposes and by other end user than that specified in 

the end user certificate, which was the ground for issuing the authorization, 

Firm A imported the smokeless shooting powder to Ukraine, thus committing 

the violation provided by passage 4 of Article 24 of the Law. 

The correct course of action would be to apply to the State Service of Export 

Control of Ukraine for conducting an expert review and obtaining an updated 

authorization (authorizations) to perform the relevant international transfers of 

goods with due regard to the material circumstances that changed. 

Practical 

recommendation 
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Passage 5 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- intentional concealment of information that is important to solving the issue of 

granting an authorization, conclusion or international import certificate.  

As noted above, a business entity that applies for authorization documents to perform international 

transfers of goods shall provide complete and authentic information about the purpose and place of 

the end use of the goods as well as about the other participants in the international transfer of 

goods. By neglecting this duty, the business entity not only violates the established procedure for 

obtaining authorization documents but also deprives the competent state authorities of the 

possibility to properly exercise their duties.  

A mention of the willfulness of concealing the information as a qualifying characteristic of a 

violation draws attention to the fact that the business entity realized the wrongfulness of its acts and 

invited their negative consequences, because it is obvious that, owing to the concealed information, 

the results of the expert review in the field of state export control would not have been in the 

interest of the business entity. However, it is worth noting that another qualifying characteristic of 

this violation would be concealing not any information but the specific information that is 

important to deciding on the issuance of the relevant authorization documents. 

Example Firm A entered into a contract on exporting polymer material intended for the 

manufacture of containers for chemicals that is included in the lists of dual-use 

goods, while knowing that the foreign end user is involved in its country in the 

implementation of military programs related to chemical weapons and may 

potentially use this material for the creation of containers used under these 

programs. Understanding the fact that the provision of such information may 

have a negative impact on the likelihood of obtaining an export authorization or 

materially complicate and slow down the process of its issuance, Firm A 

concealed such information from state authorities involved in decision-making 

in the field of state export control and thereby committed the violation provided 

in passage 5 of Article 24 of the Law. 

The correct course of action envisages the provision of complete and authentic 

information about the purpose and place of the end use of the goods as well as 

about the other participants in the international transfer of goods. 

Practical 

recommendation 

Passage 6 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control: 
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- performance of international transfers of goods in violation of the terms specified 

in authorizations, conclusions or international import certificates, including after 

introducing changes, without approval by the State Service of Export Control of 

Ukraine, to the foreign economic agreement (contract) that concern the names and 

details of exporters, importers, agents and end users as well as the names of the 

goods, the commitments regarding the end use of the goods and the provision of 

required guarantee documents. 

Disposition of the violation provided in passage six is fairly similar to that provided in passage 

four: in both cases, the requirements to obtain the authorization document entitling the business 

entity to perform international transfers of goods were met. Also, in both cases, the actual 

circumstances of performing an international transfer of goods do not meet those set out in the 

relevant authorization documents. However, aside from the material terms specified in the 

authorizations, conclusions or international import certificates, the authorization documents also 

include the special terms that determine the peculiarities of the process of performing specific 

international transfers of goods and also establish additional responsibilities of the business entity, 

such as controlling the delivery and the end use of the goods as well as ensuring the return of the 

temporarily exported goods without changes to their quantitative and qualitative characteristics and 

obtaining guarantee documents etc. 

Example 

Firm A entered into a contract with a foreign user. The contract envisages 

multiple supplies to this user of military-purpose articles of own manufacture. 

Firm A obtained a general authorization to export the said articles. According 

to the requirements of legislation (passage 2 of paragraph 16 of Resolution of 

the Cabinet of Ministers of Ukraine No. 1807), the conditions of using the said 

general authorization include a provision that Firm A may perform the actual 

shipment of the goods only after it obtains original copies of guarantee 

documents from the foreign user concerning each batch of the goods that are 

being shipped. Firm A exported a batch of the goods (actually shipped them) 

before obtaining the original copies of guarantee documents concerning these 

goods, thus committing the violation provided in passage 6 of Article 24 of the 

Law. 
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Practical 

recommendation 

The correct course of action when performing international transfers of goods 

envisages the observance of all the terms specified in the authorizations, 

conclusions or guarantee documents pursuant to which such international 

transfers of goods are performed. Where circumstances arise that make it 

impossible to comply with such terms, including the situations where changes 

have been introduced to contracts or other documents, such international 

transfers of goods shall be stopped until an additional expert review is 

performed in the field of state export control. 

Passage 7 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- conducting negotiations in connection with entering into foreign economic 

agreements (contracts) on exporting the goods, which supplies to the relevant foreign 

state are subject to a partial embargo with reference to Ukraine’s international 

commitments without obtaining a relevant positive conclusion of the State Service of 

Export Control of Ukraine;  

The list of states concerning which control over negotiations is 

exercised is provided in the annex to the Procedure for Government 

Export Control over the Conduct of Negotiations Related to the Entry 

into Foreign Economic Agreements (Contracts) on the Export of 

Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine 

of 06/06/2012 No. 500. 

Presently, Ukraine is an active participant in the worldwide efforts aiming to prevent the 

proliferation of weapons of mass destruction, limit the destabilizing stockpiling of conventional 

arms and their use for terrorist of illegal purposes. Such position guarantees free development of 

economic relations in a civilized world and, therefore, is a component of the national security and 

public interest. However, a mere fact of Ukrainian business entities‟ conducting negotiations or 

entering into contracts on supplying certain categories of goods that are subject to restrictions 

imposed by the world community (and also by Ukraine, which is in line with its international 

commitments) may cause significant damage both to the image of the country and direct economic 

loss. In this connection, state authorities take preventive measures to control the conduct of 

negotiations provided by legislation in the field of state export control. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/500-2012-п
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Example Firm A conducted negotiations with a foreign Firm B located in Country C. 

During the negotiations, minutes were taken according to which the subject of 

the negotiations was to enter into a contract on supplying military-purpose 

articles manufactured by Firm A to Country E. The minutes also note that the 

parties agreed upon technical parameters of the articles, their quantity, price 

and basis terms of delivery. At the same time, the parties could not agree upon 

the period of delivery and the form of payment, which resulted in a situation 

where the relevant contract was not concluded. A partial embargo has been 

established on supplying articles to Country E that are similar by their name 

and technical specifications to the articles manufactured by Firm A. Despite the 

fact that the contract has not been entered into, Firm A committed the violation 

provided in passage 7 of Article 24 of the Law. 

The correct course of action envisages that if information is received that the 

goods will be supplied to a country subject to a partial embargo, the business 

entity shall apply to the State Service of Export Control of Ukraine for 

conducting an expert review and determining the procedure for conducting 

negotiations and, if necessary, obtaining a relevant conclusion entitling the 

business entity to conduct the negotiations. 

See Chapter 3.2 of this Guidebook for information about conducting 

the said negotiations. 

Practical 

recommendation 

Passage 8 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- not submitting or late submitting reports and relevant documents on the results of 

negotiations mentioned in passage eight of this Article to the State Service of Export 

Control of Ukraine as well as on the actually performed exports and imports of 

goods pursuant to the issued authorizations, conclusions or international import 

certificates and on using these goods for the declared purposes;  

Passage 9 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- obstructing the officials of the State Service of Export Control of Ukraine and other 

state authorities exercising state export control in the performance of their official 

duties or not complying with legitimate requirements of these persons;  

Passage 10 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- an unjustified refusal to provide information and documents that are required by 
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the State Service of Export Control of Ukraine or another state authority exercising 

state export control within the scope of its powers, intentional distortion or 

concealment of such information and documents;  

Passage 11 of Article 24 of the Law of Ukraine on Export Control:  

- an intentional destruction of documents related to the entering into and 

performance of foreign economic agreements (contracts) on international transfers 

of goods pursuant to which authorizations, conclusions or international import 

certificates were obtained, such actions being undertaken before the end of the 

document retention period envisioned by Article 22 of this Law. 

The disposition of passages 8-11 is worded clearly and unambiguously, so it does not need any 

additional comments.  

Please note! The dispositions concerning the violations of legislation that may be punishable by 

administrative and economic sanctions are exhaustive and may not be changed, 

expanded or construed by normative legal acts that have a lower legal force than the 

Law.  

In accordance with part 2 of Article 238 of the Commercial Code of Ukraine: 

The types of administrative and economic sanctions, the terms of and procedure for 

their imposition shall be established by this Code and other legislative acts. 

Administrative and economic sanctions may be established only by laws. 

The sanctions that are imposed for violations of the requirements of legislation in the field of state 

export control are established by Article 25 of the Law of Ukraine on Export Control, pursuant to 

which the State Service of Export Control of Ukraine shall impose penalties on the legal entities 

that perform international transfers of goods.  

Note Article 25 of the Law of Ukraine on Export Control: 

- for the violations envisioned by passages two and three of Article 24 of this Law: 

if the conclusions of central executive authorities and other state bodies provide that 

harm has been caused to the national interests of Ukraine (political, economic or 

military) or international commitments of Ukraine have been violated – in the 

amount of 150 percent of the value of the goods that were transferred in the course 

of the relevant international transfer of goods;  

if the conclusions of central executive authorities and other state bodies provide that 

no harm has been caused to the national interests of Ukraine (political, economic or 

military) and no international commitments of Ukraine have been violated – in the 
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amount of 100 percent of the value of the goods that were transferred in the course 

of the relevant international transfer of goods;  

- for the violations envisioned by passages four, five and six of Article 24 of this Law 

– in the amount of 100 percent of the value of the goods that were transferred in the

course of the relevant international transfer of goods; 

- for the violations envisioned by passages seven and eleven of Article 24 of this Law 

– in the amount of 1000 non-taxable minimum incomes of citizens;

- for the violations envisioned by passage eight of Article 24 of this Law – in the 

amount of 500 non-taxable minimum incomes of citizens; 

- for the violations envisioned by passages nine and ten of Article 24 of this Law – in 

the amount of 100 non-taxable minimum incomes of citizens; 

The amount of sanction (penalty) for a violation depending on its severity and the amount of 

damages that may be caused by such violation is established as a percentage of the value of the 

goods that were transferred in the course of the relevant international transfer of goods or, if the 

violation is not directly related to the performance of an international transfer of goods, in non-

taxable minimum incomes of citizens.  

Since the Law establishes the dependency between the amount of penalties that are imposed for 

committing the violations envisioned by passages 2 and 3 of Article 24 and the establishment of the 

fact of causing harm to the national interests of Ukraine (political, economic or military) or to the 

international commitments of Ukraine, a separate procedure has been established to determine the 

amount of penalty in each individual case. In accordance with this procedure, to impose the 

penalties for the violations envisioned by passages two and three of Article 24 of this Law, the 

State Service of Export Control of Ukraine must obtain a written conclusion of the Security Service 

of Ukraine that shall be prepared with due regard to the proposals by the Ministry of Foreign 

Affairs of Ukraine, the Ministry of Defense of Ukraine, the Foreign Intelligence Service of Ukraine 

as well as other central executive bodies and state authorities. In all the other cases, the amounts of 

penalty are established expressly. 

In accordance with Article 241 of the Commercial Code of Ukraine, an administrative and 

economic penalty may be imposed in the cases established by law together with other 

administrative and economic sanctions envisioned by Article 239 of this Code and other laws. 

For example, the Law of Ukraine on Export Control provides that, aside from the imposition of the 

penalties mentioned in Article 25, the State Service of Export Control of Ukraine may cancel or 

suspend the relevant authorization, conclusion or international import certificate that it issued to 

such business entity or cancel its registration with this authority as an entity engaged in performing 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15#n1629
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international transfers of goods. This would result in the invalidation of all authorization and 

guarantee documents that were issued to such business entity and were valid as of the day of 

canceling its registration. The Law does not establish the circumstances justifying the imposition of 

the said administrative and economic sanctions and includes the establishment of such 

circumstances within the discretionary powers of the State Service of Export Control of Ukraine. 

Aside from that, if the business entity performing international transfers of goods that has the 

authority entitling it to export and import military-purpose goods or the goods containing 

information that is a state secret commits the violations envisioned by passages two to seven of 

Article 24 of this Law or if such violations result in causing significant harm to political or 

economic interests of the state, to its national security or defense, the Cabinet of Ministers of 

Ukraine, following a submission by the State Service of Export Control of Ukraine, may cancel the 

said authority that had been earlier granted to such business entity.  

The procedure for imposing an administrative and economic penalty as well as the procedure for 

levying it is established by Article 26 of the Law. In particular, the Law provides that the penalties 

established by Article 25 of the Law shall be imposed on behalf of the State Service of Export 

Control of Ukraine by the head of the authority or their deputy.  

The rights of the person (their representative) who is subject to administrative and economic 

liability, the powers of officials of the State Service of Export Control of Ukraine as well as the 

procedures that are applied in making the decision to impose administrative and economic 

sanctions are provided in the Procedure for Considering Cases of Violations by Legal Entities of 

Legislation in the Field of State Export Control approved by Order of the Ministry of Economic 

Development and Trade of Ukraine of 12/16/2013 No. 1490.  

The Procedure establishes the principal stages of taking law enforcement measures, starting with 

the stage of identifying a violation of the requirements of legislation or signs of such violation, 

which is usually manifested by receiving notices of the identified violations or their signs from the 

state authorities or their employees involved in the taking of measures in the field of state export 

control. The stages also include the stage of conducting an investigation, collecting evidence and 

recording the established circumstances in a relevant protocol; the stage of considering the protocol 

and the collected materials by the head of the State Service of Export Control of Ukraine and 

taking the appropriate decision; and the final stage of implementing the decision taken. This very 

document approves the forms of the relevant protocol on legal entity‟s violation of the 

requirements of legislation in the field of state export control and of the resolutions that may be 

approved in the course of consideration of the case and following its results.  

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0101-14
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The main tasks of legal proceedings in the cases where the legal entities engaged in performing 

international transfers of goods violated the requirements of legislation in the field of state export 

control include: a timely, full and objective establishment of facts in each case, its adjudication in 

accordance with law, ensuring the enforcement of the judgment, and identifying the causes and 

conditions that lead to legal entities‟ violating the requirements of legislation in the field of state 

export control as well as preventing further violations.  

To perform the above tasks, the State Service of Export Control of Ukraine shall be entitled to 

obtain additional documents and information as well as retain experts and other professionals, 

while the agent of the business entity shall be entitled: to be heard, to submit explanations, 

evidence and petitions, and to challenge decisions of the authorized person in the case. 

The timing of the application of administrative and economic sanctions is determined by the 

requirements of legislation, in particular, of Article 250 of the Commercial Code of Ukraine and 

para 1.9 of the Procedure for Considering Cases of Violations by Legal Entities of Legislation in 

the Field of State Export Control. 

Note Article 250. The terms of applying administrative and economic sanctions 

1. Administrative and economic sanctions may be applied to a business entity during

six months of identifying the violation but no later than one year after the day when 

the business entity violated the rules of carrying out business activity established by 

legislative acts, except in the cases provided by law. 

Please 

note! 

The dispositions concerning the violations of legislation that may be punishable by 

administrative and economic sanctions are exhaustive and may not be changed, 

expanded or construed by normative legal acts that have a lower legal force than the 

Law. 

In accordance with part 2 of Article 238 of the Commercial Code of Ukraine: 

The types of administrative and economic sanctions, the terms and procedure for 

their imposition shall be established by this Code and other legislative acts. Only 

laws may establish administrative and economic sanctions. 
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7.3 Individual liability (criminal, administrative) 

Note Article 333 of the Criminal Code of Ukraine. Violation of the procedure for 

performing international transfers of goods that are subject to state export control 

1. A violation of the established procedure for performing international transfers

of goods that are subject to state export control – 

shall be punished by a penalty in the amount from one hundred to two hundred 

non-taxable minimum incomes of citizens or by up to three years’ imprisonment or 

by imprisonment for the same term and becoming ineligible to hold certain offices 

or engage in certain activities for a term of up to three years or without 

establishing a specific term. 

2. The same act committed for the second time of by an organized group –

shall be punished by up to five years’ imprisonment or by imprisonment for the 

same term and becoming ineligible to hold certain offices or engage in certain 

activities for a term of up to three years. 

Lawyers have no undivided opinion concerning the disposition of Article 333 of the Criminal Code 

of Ukraine, in particular, concerning overly criminalizing the actions established to be offenses 

under the said Article and also the common aspects of the rules of this Article and the rules of 

Articles 188-17 and 212-4 of the Code of Ukraine on Administrative Offenses.  

The cause of this lies in the fact that the commentators completely equate the disposition of Article 

333 of the Criminal Code of Ukraine to the list of actions that are identified as violations of 

legislation in the field of state export control in accordance with Article 24 of the Law of Ukraine. 

Such equating is unjustified because even if the procedure for performing international transfers of 

goods is indeed governed by legislation in the field of export control, it does not cover all legal 

relations that are governed by such legislation. 

Let us go back to the disposition Article 333, in particular. To establish its meaning definitively, it 

is necessary to ascertain oneself what the goods are that are subject to state export control and what 

the procedure is for performing their international transfers and what legal act establishes it.  

The definition of the goods is provided in Article 1 of the Law – military-purpose and dual-use 

goods and Article 10. The procedure for international transfers of such goods is provided by 

paragraph 3 of the Procedure for State Control over International Transfers of Military-Purpose 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
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Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 11/20/2003 No. 1807 as 

well as by paragraphs 3 and 12 of the Procedure for State Control over International Transfers of 

Dual-Use Goods approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 01/28/2004, 

No. 86.  

Both normative legal acts establish that international transfers may be performed by a business 

entity provided it has the relevant authorization or conclusion of the State Service of Export 

Control of Ukraine. Therefore, the disposition of Article 333 of the Criminal Code of Ukraine may 

not include acts in the category of offenses that are not directly related to the export, import, 

temporary import or export of goods, their transit or transfers beyond the boundaries of Ukraine. 

The above is supported by a legislative disposition defining the acts, which are included in the 

category of administrative offenses and for which administrative liability is established in 

accordance with the Code of Ukraine on Administrative Offenses. Such offenses are provided in 

two Articles of the Code – 212-4 and 188-17. 

Note Article 212-4. The Code of Ukraine on Administrative Offenses. Violations of law in 

the field of state export control 

Violations of law in the field of state export control, namely: 

1) conducting negotiations in connection with entering into foreign economic

agreements (contracts) on exporting military-purpose and dual-use goods, which 

supplies to a relevant foreign state are subject to a partial embargo without 

obtaining the relevant positive conclusion of the State Service of Export Control of 

Ukraine; 

2) not submitting or late submitting reports and relevant documents on the results of

negotiations mentioned in paragraph 1 of this Article to the State Service of Export 

Control of Ukraine as well as on the actually performed international transfers of 

military-purpose and dual-use goods following the obtained authorizations or 

conclusions as well as on the use of the goods for the declared purposes. 

3) an intentional destruction of documents related to the entering into or

performance of foreign economic agreements (contracts) on international transfers 

of military-purpose and dual-use goods pursuant to which authorizations, 

conclusions or international import certificates were obtained, such actions being 

undertaken before the end of the document retention period envisioned by law, – 

entails a penalty from fifteen to twenty non-taxable minimum incomes of citizens that 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10#n2518
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is imposed on citizens and from twenty to fifty non-taxable minimum incomes of 

citizens that is imposed on officials. 

Article 188-17. Not complying with legitimate requirements of officials of the central 

executive authority implementing the government policy in the field of state export 

control 

Not complying with legitimate requirements of officials of the State Service of Export 

Control of Ukraine to eliminate violations of law in the field of state export control 

or creating obstacles to the performance of duties charged with them, – 

entails a penalty from fifteen to twenty non-taxable minimum incomes of citizens that 

is imposed on citizens and from twenty to fifty non-taxable minimum incomes of 

citizens that is imposed on officials. 

Therefore, unlike the disposition of Article 333 of the Criminal Code of Ukraine, none of the 

dispositions on administrative violations in the field of state export control directly concerns the 

performance of international transfers of goods but rather the actions that complicate or make 

impossible the exercise of control over such transfers in accordance with the procedure established 

by law, meaning that they infringe upon the public administration procedure in this area that is 

established and protected by the state. 

Note Article 9. The Code of Ukraine on Administrative Offenses. The concept of an 

administrative offense 

Administrative offense (misdeed) shall mean an illegal and guilty (intentional or 

negligent) act or failure to act that infringes upon public order, property, rights and 

liberties of citizens, and the established administrative procedure for committing 

which the law provides administrative liability. 

Administrative liability for offenses provided by this Code shall be imposed if the 

nature of the violations does not invoke the imposition of criminal liability in 

accordance with law. 

Therefore, criminal and administrative offenders may be individuals (individual entrepreneurs and 

persons without this status – citizens, stateless persons and foreigners) as well as officials meaning 

the persons who, pursuant to their official duties, perform certain organization, management or 

executive functions (officials at state authorities or local governments, managers and persons 

responsible for the implementation of measures of state export control at companies, institutions 
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and organizations). It should be noted that the imposition of individual (both administrative and 

criminal) liability should and must be carried out together with the imposition of administrative and 

economic liability on collective entities because, in these cases, different entities are held liable. 

The Security Service of Ukraine shall have the exclusive authority to investigate offenses related to 

the violation of the established procedure for performing international transfers of goods that are 

subject to state export control (Article 333 of the Criminal Code of Ukraine). The court shall 

impose liability for such offenses. The procedure for conducting such investigations and imposing 

liability is established by the Criminal Procedural Code of Ukraine. 

The State Service of Export Control of Ukraine shall have the authority to prepare protocols on 

administrative offenses in the cases of violating the requirements of legislation in the field of state 

export control in accordance with paragraph 1 of part one of Article 255 of the Code of Ukraine on 

Administrative Offenses. Liability for such offenses is imposed by the court. To this end, the 

prepared protocol together with evidence of the violation shall be sent to the court. The procedure 

for conducting such investigations and imposing liability is established by the Code of Ukraine on 

Administrative Offenses and the Instructions on Formalizing Materials of Administrative Offenses 

in the Field of State Export Control approved by Order of the Ministry of Economic Development 

and Trade of Ukraine of 01/27/2014 No. 74. The Order also approved the form of the relevant 

protocol. 

The terms for imposing administrative liability are established by Article 38 of the  Code of 

Ukraine on Administrative Offenses. The terms are 3 months from the moment of committing the 

offense or, in the case of an ongoing offense, 3 months after it was detected. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0304-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0304-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0304-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10



